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Uredništvo in upravništvo »Glasnika« je v Ljubljani, Bleiweisova c. 24 
(Narodni muzej), kamor naj se pošiljajo tudi vsi za »Glasnik« namenjeni 
rokopisi in recenzijski izvodi.

Za vsebino in obliko so odgovorni pisatelji. Ponatiskovati ali prevajati 
v »Glasniku« objavljene spise in slike je dovoljeno samo s pritrditvijo avtorja 
in društvenega odbora ter z navedbo vira.

»Glasnik« izhaja četrtletno. Članska cena znaša za letnik 30 Din.
P. n. člane prosi odbor Muzejskega društva, da blagovolijo poravnati 

to letno članarino (a 30 Din). Kdor bi imel še kak zaostanek na članarini 
iz prejšnjih let, tega bo društveni blagajnik s posebnim dopisom opozoril na 
(skupni znesek dolga. Društvo ima svoj čekovni račun pri Poštni hranilnici, 
podružnica v Ljubljani, s št. 10773 in z naslovom: »Muzejsko društvo za 
Slovenijo, Ljubljana«.

Pričujoči zvezek (1—2) »Glasnika« je izšel 30. junija 1938.

IZDAJA IN ZALAGA MUZEJSKO DRUŠTVO ZA SLOVENIJO

TISK A J U G O S L O V A N S K A  TISK ARNA V L JUBLJA NI (KAREL ČEČ)



KOLONIZACIJA POLJANSKE DOLINE
Dr. P a v le  B la zn ik

Viri

Razen virov, ki jih omenjam v Kolonizaciji Selške doline,1 sem uporabil v 
pričujočem delu predvsem  tudi urbar iz 1. 1501, last Drž. arhiva pri Narodnem 
muzeju v Ljubljani, te r vse poljanske franciscejske katastrske  mape s parcel­
nimi protokoli, seznami posestnikov itd. — Ob tej priliki velja moja posebna 
zahvala g. univ. profesorju dr. M. Kosu, ki mi je ljubeznivo posojal urbarje iz 
svoje zbirke. Obenem se zahvaljujem tudi vodstvu in osebju M apnega arhiva 
v Ljubljani te r K atastrske uprave v Celju za vso prijaznost in naklonjenost.

PREDSLOVENSKA DOBA

Za Poljansko dolino nimamo prav do 10. stol. po Kr. nikakega listinskega 
gradiva, ki bi na njegovi podlagi lahko zasledovali naselitev našega ozemlja. 
Za osvetlitev te dobe smo zato navezani le na posredne priče, v kolikor so se 
ohranile do današnjih dni.

Poljanska dolina je bila sicer izven območja velikih rimskih cest, vendar 
so bili domači zgodovinarji že zdavnaj mnenja, da je bilo tudi to ozemlje zvezano 
z Italijo. Tako sodi Linhart, da je bila Benečija v zvezi s Koroško preko Loke,13 
Costa išče staro cesto med Benečijo in Koroško preko Gorice, Ajdovščine, 
Hrušice, Črnega vrha, Žirov, Poljanske doline na Loko, Kranj in K okro,2 a po 
Hitzingerju je vodila cesta od Soče proti dolini Idrijce na Cerkno, mimo Stare 
Oslice v Poljansko dolino, Loko in od tu na Koroško.3 Tudi Kos M. sodi, da je 
že v predslovenski dobi bila pot med zgornjo Poljansko Soro in Cerkljanskim .4 
Točneje bi seveda moglo osvetliti to vprašanje le sistematično arheološko raz- 
iskavanje, ki se pa poljanskega ozemlja do danes ni tako rekoč niti dotaknilo, 
če ne upoštevam  Pečnikove lakonične ugotovitve, da je zahodno od vasi Poljane 
prazgodovinsko stanovanje in pa grobovi.’

Navzlic temu pa imamo nekaj oporišč, ki bolj ali manj jasno kažejo 
na to, da je bilo naše ozemlje vsaj rahlo naseljeno že pred prihodom Slovanov.

1 B la zn ik  P., K o lo n iza c ija  S e lšk e  d o lin e , str. 5— 8.
la ) L in h art A ., V ersu ch  e in er  G e s c h ic h te  v o n  K rain  und d er iib rigen  s iid lic h e n  S la v e n  

O sterre ich s . I. 1788, str. 329.
2 C o sta  H ., R e iseer in n eru n g en  au s K rain. L a ib ach , 1848., str. 248.
3 H itz in g er  P., D ie  L age m eh rerer  R o m e r sta d te  in K rain und in  d en  N a ch b arlan d ern . 

M ittlg . d. h ist. V er. Kr., 1856, str. 20/1.
4 K o s M., Z g o d o v in a  S lo v e n c e v  od n a se litv e  do reform acije , str. 42.
5 P e č n ik  J., P ra zg o d o v in sk a  n ajd išča  na K ran jsk em . Izv . M uz. dr. Kr., XIV, str. 127.
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2 P avle  B laznik

Tako leži v stranski dolinici nad Hotavljami zaselek V o l a k a ,  ki je štel od 
1291 do 1825 po tri gruntarje. L. 1291 se je imenoval V 1 a c h ," 15007 Vlatzi, 
1630 Velaczi. Najstarejše ime torej kaže, da so bili tu  naseljeni Vlahi8 — torej 
prebivalstvo, ki je prebivalo tu  pred Slovani in ki so jih naši predniki brez 
razlike imenovali Vlahe ali Lahe.9 Prav v bližini naselbine leži tik  nad potokom  
Volaščico strm  grič G r a d i š č e ,  kjer je stal po tradiciji nekoč grad, last 
sv. Heme; na tem  m estu so našli domačini dva in pol m etra globoko lončene 
črepinje. Iz tega ozemlja so v novem veku dobavljali železnikarski fužinarji 
železno rudo, a nekaj časa je bilo tu razvito fužinarstvo (gl. str. 39 40). Vse torej 
kaže, da je zelo verjetno bila tod že v predslovenski dobi doma železarska 
obrt; saj imamo številne arheološko dokazane primere, da je bilo na ozemlju 
današnjih gradišč razvito železarstvo v predslovenski dobi.10 Enako ime Volaka 
pa dobimo tudi v Dolenčicah in Lučnah kot naziv travniške parcele. Tudi 
gradišč imamo še nekaj na poljanskem  ozemlju. Tako na skrajnem  vzhodu na 
meji med nekdanjim  loškim in goričanskim gospostvom pri km etiji M očeradnik; 
gradišče je na griču, ki strm o pada proti Sorškem u polju; tudi tu je bil po 
tradiciji nekoč grad. Ime gradišče dobimo tudi na zahodni meji loškega go­
spostva zahodno od Ledin (1630 Piichel Gretische). M edtem  ko imamo pri 
gradiščih opraviti zelo verjetno s predslovenskim i naselbinami, so številni 
t a b o r i  bržkone večinoma iz tu rške dobe, dasi so nekateri verjetno starejši. 
Mislim tu  predvsem  na onega v Poljanah, ki je menda istoveten s Pečnikovim 
prazgodovinskim naseljem (gl. str. 1), a je po Grudnu iz turške dobe.11 Tu je še 
ohranjeno ime »v gradu«, kjer so bile v polpretekli dobi kleti; po tradiciji so 
novo cerkev v Poljanah gradili največ s kamenjem teh starih ruševin. Podoben 
tabor je tudi v Lučnah na posestvu samotne km etije Selevc; po tradiciji je bil 
tudi tu grad, čigar kleti se stari ljudje še spominjajo. Sicer pa dobimo tabore, 
ki so verjetno iz turške dobe, v Gorenji vasi, Žireh, pri Zavracu,1" pri kmetijah 
Jeran-Podlesje nad potokom  Brebovščico južno od Todraža, pri km etiji Za 
kovkom  v Zadobju in pri naselbini Suhi dol proti Golemu vrhu. Kot je razvidno 
so bili tabori zelo pogosti na črti Lučne—Gorenja vas, kjer je bil torej v oni 
dobi zelo živahen promet.

Na gotovo predslovensko naselbino pa kaže ime m i r j e (prim. ljubljansko 
Mirje!). Na to ime naletimo v Lajšah. Parcela »za mirjem« leži pod gričem, 
v katerem  so dobili pri kopanju med svetovno vojno v globočini štirih metrov 
obsekano kamenje. Naselbina leži na obsežnem osamljenem griču, ki pada zelo 
strmo proti severu in zahodu. V grapi zahodno od Lajš teče potok Grobnik. 
Ime za mirjem dobimo tudi v naselbini Podvrh kot naziv za njivo, iz ka tere  so 
pobrali kamenje in ga zložili v zid. Predslovensko naselbino oziroma utrdbo

6 Z ahn, C o d e x  d ip lo m a ticu s  a u str ia c o -fr is in g e n s is  (F o n te s  rerum  a u str iacaru m  36, k ra tica  
Fra II, 36), str. 205.

7 L e tn ic e , pri k a te r ih  n e  om enjan i d ru gače, se  n an aša jo  n a  urbar.
8 Prim . R am o v š, H isto r ičn a  gram atik a , str. 135.
0 K o s M ., o. c., str. 49.
10 M u lln er  A ., G e s c h ic h te  d. E isen s, str. 40— 88.
11 G ru d en  J., C e r k v e n e  ra zm ere  m ed  S lo v e n c i  v  15. sto l. in  u s ta n o v ite v  lju b ljan sk e š k o ­

fije , str. 67.
12 G ru d en  J., Z g o d o v in a  s lo v e n sk e g a  n arod a , str. 365.



K olonizacija Poljanske doline 3

da slutiti tudi ime t r t i c a  blizu nekdaj prom etnih Lučen vzhodno od Zadobja 
in km etije Bozovičar proti Bukovemu vrhu, kjer je po razvodnici tek la  nekdaj 
meja med loškim in pograjskim gospostvom. Slično ime š a n c a je ohranjeno 
za hrib pri km etu Črtancu v Podjelovem brdu (danes že v Italiji). Na pred- 
slovensko prebivalstvo spominja tudi ime a j d o v s k i  b r i t o f 13 takoj 
vzhodno od Poljan poleg ceste pri kamnolomu. Pozornost vzbuja tudi ime 
b r i t o f  na griču nad naselbino Selo. Možno je pa tudi, da je S t a r a  v a s  
pri Žireh, ki se že 1. 1291 imenuje v urbarju Z tariw asi14 in v bližini ka te re  ne 
omenjajo urbarji prav do 18. stol. nikake Nove vasi, imenovana tako res le 
zaradi svoje starosti, da imamo torej v tem prim eru tudi v tej vasi gledati 
staro predslovensko naselbino15 (gl. str. 20).

Kljub arheološki neraziskanosti poljanskega ozemlja imamo torej le nekaj 
prič, na podlagi katerih  je z večjo ali manjšo gotovostjo možno sklepati, da je 
bila Poljanska dolina v predslovenski dobi naseljena na najrazličnejših straneh
— seveda le zelo rahlo. Potem takem  nam ni treba klicati na pomoč imena 
glavne vode našega ozemlja — Sore, ki ga naši filologi različno tolmačijo; 
Ramovš razlaga ime Sora iz slovenske besede vreti, vrelec, izvor (prim. selo 
Sovra blizu Žirov!),16 medtem ko je Skok mnenja, da imamo tu opraviti z ne­
slovensko besedo,17 Ali četudi bi bila Sora poimenovana res po predslovenskem  
prebivalstvu, nimamo v tem nazivu še nobenega dokaza, da je bilo to p re ­
bivalstvo naseljeno prav v poljanskem ozemlju; zakaj Sora teče še po ravnini 
do Medvod in je možno, da jo je tako nazvalo prebivalstvo, ki se je naseljevalo 
ob njej od ustja proti Škofji Loki.

DOBA PRVE KOLONIZACIJE

Prvič govori o Poljanski dolini listina iz leta 973. T akrat je nam reč daroval 
kralj Oton II. fresinškemu škofu Abraham u obsežno ozemlje okrog Škofje 
Loke. Junija meseca le Selško dolino in del Sorškega polja,18 a že no­
vembra tudi del Poljanske doline.19 Iz te listine, kakor tudi iz one 1. 989,20 ki je

13 Prim . K os M., o. c., str. 51. —  Prim . S ch m id  W ., P o e to v io . Čas. za  zgod . in  narod ., 
1935, str. 130.

11 F ra  II, 36, str. 196.
15 Prim . K os M., S ta r i trg in  so ro d n a  k ra jev n a  im en a. G eogr. V e s t. V /V I, str. 162/3.
16 R am o v š, o. c., str. 142.
17 S k o k  P , Iz s lo v e n a č k e  to p o n o m a stik e . E tn o lo g  III, str. 191.
18 B la zn ik  P., o. c., str. 15.
19 K os Fr., G ra d iv o  II, str. 340: ». . . u sq u e  ad B o c sa n a m  ip sa sq u e  a lp e s  B o c sa n a m  e t  s ic  

ad  f in e s  earu n d em  alp ium , d e in d e  ubi r ivu lu s C o  t a b 1 a o rig in em  su m it, u sq u e  ad  hunc locu m  
ub i h o stiu m  in  Z ovra  fluv ium  m ittit, s ic q u e  tran s Z ouram  u sq u e  ad  su m m ita tem  ip siu s m on tis  
Z ou rae a d ia c e n t is  qui e x te n d itu r  o r ien tem  v ersu s, e t  ita  p er  eu n d em  m o n tem  p erq u e  c o n v a lle s  
u sq u e  ad  castru m  q u od  v u lg o  B  o s i s e  n v o c a tu r  e t  s ic  d eorsu m  d e  ripa qu an tu m  e x te n d itu r  
u n ius iu g er i lo n g itu d o  u sq u e  ad  uadum  quem  v u lg o  S tr eso u b ro d  v o c a n t . .  .«

20 G ra d iv o  II., str. 383. ». . . ad  castru m  q u od  v u lg o  B  o s i s e  n v o ca tu r , sta tim q u e  de  
e o d e m  ca stro  u sq u e  in  rivu lum  qui v o c a tu r  G o z t e h e ,  e t  cacu m in a  m ontium  ad  Zouram  
r e s p ic ie n tia  p e r in d e q u e  u b i p re fa tu s  r ivu lu s au stra li p a r te  d ecu rren s h ostiu m  v a d it  in  
Zouram  . .  .«
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deloma natančnejša, je možno rekonstru irati obseg takratnega freisinškega 
posestva na Poljanskem. K oblar21 in Kos F r .22 menita, da je Cotabla Hotaveljski 
potok, ki naj izvira pod Mladim vrhom. Hotaveljskega potoka pa v resnici 
sploh ni, m arveč je tam  le Logarščica, ki se izliva niže Volake v Volaščico, 
izvirajočo v Blegašu blizu Leskovice; Volaščica se pri Hotavljah združi s 
Kopačnico, ki izvira blizu razvodnice z Idrijco, oziroma Cirknico; takoj nato 
se izliva potok v Soro kot Hotaveljščica. Listinska Cotabla je torej lahko vsak 
od teh treh  potokov. Ker pa je dobil junija 973 škof vso Selško dolino,23 se 
moramo odločiti le za Kopačnico ali Volaščico, zakaj ta  dva sta najbližja 
ozemlju, ki o njem govori neposredno prej listina. K ateri od obeh je pravi, nam 
pove tolminski urbar iz 1. 1607, ki razmejuje loško in tolminsko gospostvo; po 
njem teče meja » ... gegen Rabidnischega berda bis zum Bach C o 11 a u g 1 i a24«
— torej proti Robidnici do Kopačnice ali Volaščice, zakaj oba sta  v bližini meje 
obeh gospostev, ki jo točno poznamo iz loškega urbarja 1630, po katerem  je 
razvidno, da je šla po razvodnici med Soro in Idrijco. Odločiti se moramo za 
V o l a š č i c o ,  zakaj tolminski urbar omenja malo pred »Cottauglia« pri meji 
tudi potok Kopačnico. — Iz vsega sledi, da je listinski »rivulus Cotabla« vse­
kakor današnja Volaščica, da je dobil torej škof pri tej daritvi ozemlje zahodno 
do Volaščice od njenega izvira do srečanja s Kopačnico; dalje je tekla meja po 
Hotaveljščici do izliva v Soro. Od tu  je šla po Koblarju in Kosu Fr. na Vinharski 
vrh; možno je pa tudi, da je tekla po hribu Čelu, ki leži južno od Hotavelj tik 
nad Soro (montis Zourae adiacentis), ki ga mora v velikem loku obkrožiti; od 
Čela bi se spustila navzdol in šla od tod proti vzhodu na vrhove mimo Bačne 
proti Kremeniku. Castrum  Bosisen stavlja Koblar k Črnemu vrhu,25 a Kos Fr. 
k izviru potoka Božje, kjer je km etija Bosen;2" vsekakor ima Kos v mislih 
potok M ala Božna in km eta Božnarja. Zelo verjetno imamo iskati castrum  
Bosisen na ozemlju današnje frtice (gl. str. 3). Lega frtice se sklada z listinskim 
tekstom , leži na meji loškega in pograjskega gospostva blizu Kremenika; v 
bližini izvira potok Velika Božna, po katerem  se je gradišče lahko imenovalo; 
v neposredni bližini je km et Bozovičar, čigar ime je tudi nem ara v kaki zvezi 
z našim Bosisen. Od tu  je šla meja čez Pasjo ravan po glavnem grebenu na 
Sv. Barbaro in Osovnik, kjer izvira nad Gostečami Gosteški potok, ki teče nato 
skozi Gosteče (Goztehe). Kdaj je dobil škof ostali — zahodni del Poljanske 
doline, ni znano. Gotovo pred 1. 1291, zelo verjetno pa kmalu po 989.

Da so bili Slovenci naseljeni v Poljanski dolini že 973, dokazuje ime 
Cotabla kot oznaka za vodo, ki teče skozi tesen, zagato.27 V sekakor jih je pa 
bilo prav malo, kakor je sklepati po »Noticia bonorum de Lonka« iz 1. 1160.28 
Iz nje je razvidno, da je bilo tedaj v vsej Poljanski in Selški dolini komaj 153

21 K ob lar  A ., L o šk o  g o sp o s tv o  fr iz in šk ih  šk o fo v . Izv . m uz. dr. I., str. 57.
22 G ra d iv o  II., str. 339.
^  B la zn ik  P., o. c., str  15.
24 M u lln er  A ., o. c., str. 635.
25 K oblar, o. c., str. 57.
26 G ra d iv o  II., str. 339.
27 P in tar  I„„ Izv . M uz. dr., 1909., str. 126/8.
28 G ra d iv o  IV ., str. 207/8.
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tako imenovanih slovanskih in 14, oz. 16-,# koroških hub, ki jih je staviti v Poljan­
sko dolino, kakor bo razvidno iz kasnejše lokalizacije. In vendar je bilo tedaj to 
ozemlje že skoraj dve sto let v rokah freisinškega škofa, ki je tu  koloniziral 
podložnike že tak ra t razm erom a v precejšnji meri, kar dokazujejo koroške 
kmetije. Zakaj ako je hotel imeti zemljiški gospod res kaj od gospostva, ga je 
moral naseliti. Da se je škof tega dobro zavedal, kaže urbar iz 1291, oz. 1318.:,° 
Temeljito se je izpremenilo v teh letih zunanje lice Poljanske doline, kakor je 
razvidno iz sledečega seznama takra tn ih  naselbin s pripadajočimi hubami. 
Lokalizacija posameznih naselbin leži deloma na dlani, deloma sta se pa z njo 
nekaj več bavila Koblar31 in Kos F r .;32 na sledečih straneh jo skušam nekoliko 
izpopolniti.

1, Oificium Aliriach

A n  d e r  W o l t s  5 hub — Volča. Iz urbarja 1630 je razvidno, da je bilo 
tu pet hub, dasi jih urbarji sicer dosledno omenjajo samo štiri; p e ta  huba, ki 
je bila kolonizirana okrog 1291, je bila nam reč vedno pripisana k naselbini 
Za Prevalom, dasi sta  obe selišči daleč narazen.

Item in  a l p i b u s  i n  p a t r i a r c h a t u  o c t o  h u b e  quarum  que- 
libet soluit I magnum caseum qui ualere debet VI denarios. Te hube ne leže 
na našem ozemlju. U rbar nam reč našteva vrsto služnosti, ki jih dobi škof iz 
te županije; pri vsaki služnosti začenja dosledno z item, m edtem  ko pri na­
števanju naselbin item  odpade. Že iz tega je razvidno, da omenja urbar te  hube 
le zaradi dohodka, da pa sicer leže na tolminskem ozemlju, ki je bilo last 
oglejskega patriarha. Iz dajatve (sir) je sklepati, da je odškodnina za pašo. Med 
županijama Javorje in Hotavlje je ležal v Blegašu velik kom pleks domini- 
kalnega ozemlja. U rbar 1630 piše, da so tedaj tam  pasli domačini. P rav verjetno 
je, da gre za tamkajšnjo pašo; saj je Blegaš v neposredni bližini Davče, kjer je 
izpričano, da so nekoč, zlasti pred poselitvijo, pasli sosednji Tolminci s p a tria r­
hovega ozemlja.33

P o d o b e n e m  3 h — Podobeno.
L o m e c h  5 h — Lom.
T h o b e n e m  2 h — Dobeno. Naselbina je starejša kot Podobeno, ki leži 

spodaj in je po legi z ozirom na Dobeno dobila ime.
T o l e n t s c h i t z  7 h — Dolenčice. Sedma huba je bila ustanovljena 

malo pred 1291.
S i t e i n 8 h — Gor. in Dol. Žetina.
M u r a w e  3 h — Murave.
A f f r i a c h  13 h — Javorje. Ena od teh hub je bila ustanovljena 

okrog 1291.

29 N o t ic ia  g o v o r i v  z a č e tk u  le  o 14 k o r o šk ih  hubah, a m alo  d a lje  o 16. Iz t e k s ta  je s k le ­
p ati, da je N o t ic ia  se s ta v lje n a  iz  d v e h  d e lo v , k i s ta  si p o  p o sta n k u  č a so v n o  z e lo  b lizu  (po  
p rijazn em  o p o zo r ilu  g. u n iv . prof. dr. K osa).

30 F ra II., 36, str. 168/230.
31 K ob lar, o. c., str. 68/79.
32 K os Fr., D o n e s k i k z g o d o v in i Š k ofje  L o k e  in  n je n e g a  okraja , str. 10 '27. —  K os Fr., 

L o šk o  g o s p o s tv o  1. 1630., Izv . M uz. dr. VII.
33 B la zn ik , o. c., str. 92/3.
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D i e l n i t z  6 h — Delnice.
J e l a u t z  6 h — Jelovica. Koblar meni, da je bila km etija Domačejek 

kolonizirana šele v 16. stol.34 V resnici pa spada pod Jelovico, ki je padla do
1. 1500 na tri obdelane in eno propadajočo hubo.35 Polje v Domačejku je le 
nadaljevanje onega v Jelovici.

P o s t o r i w o r c h  3 h — Podvrh. Vse tri hube so bile kolonizirane 
okrog 1291. Ime Postoriw orch (pod Starim  vrhom) točno označuje lego zaselka.

S e t e n e r a u n  4 h — Četena ravan. Urbarji omenjajo tu  sicer le po 
tri hube, a po onem iz 1. 1630 je razvidno, da so bile tod vedno štiri hube; ena 
od njih je bila podrejena cerkvi (Widmar, colonus Ecclesiae).

P r e w a l t  6 h — Za Prevalom . Vse km etije so bile na novo ustanovljene 
okrog 1291, a se niso dolgo vzdržale. L. 1500 se ta  kraj omenja kot Doleni- 
griboitzi s trem i obdelanimi in eno neobdelano ter Gorenigriboitzi s štirimi 
neobdelanimi hubami; že 1560 pa naletim o le še na Dolenichriwowitzi s trem i 
hubami in enim rovtom. Propadle hube moramo iskati takoj zahodno od Za P re ­
vala, kjer leži precejšen kom pleks senožeti sredi gozda.

2. Ofiicium Furten

B r i e z n i t z  7 h — Breznica.
Z a g r a d u m  4 h — Gabrovo. Prvotno ime ustreza dobro legi; zaselek 

leži nam reč nedaleč od ruševin Starega gradu.
A u f  d e m  S i e  quod uulgo dicitur H a 1 s 2 h inculte. Koblar meni, 

da odgovarja tem u ozemlju km etija na Suši36 (Sušnik). Iz urbarja 1630 je zlasti 
razvidno, da je Sušnik vedno spadal pod Breznico. Kmetiji imamo iskati na 
posestvu Ši jugozahodno od Breznice; lokalizacijo potrjujeta ime in lega. Hubi 
sta bili že 1291 neobdelani, a kmalu nato so ta  tla na novo kolonizirali Korošci; 
odslej je spadal Ši pod koroško županijo.

S u t c h e n  i u x t a  f o r u m L o k  1 h desolata. Laste se je loški meščani. 
Na isto ime naletimo 1291 tudi v koroški županiji, kjer sta bili tak ra t dve hubi, 
ki sta  ju uživali loški meščani za pašo. Koblar išče Sutchen na T rati v loškem 
predm estju.37 Iz navedenega je pa jasno, da mora ležati kraj na stiku brodske 
in koroške županije v neposredni bližini Škofje Loke. Tako lego ima ozemlje 
Žovšče blizu izliva Hrastnice v Soro nad Dobravcem. Ime je zelo podobno 
urbarialnem u; prostor odgovarja trem  hubam, a tamkajšnje njive so še danes 
pretežno v rokah Ločanov in Puštalcev.

V o n d e u l  5 h — Bodovlje.
T r a c h e n  7 h — Zminec.
S c h e f f e l t  2 h — Šefert.

34 K ob lar, o. c., str. 77.
35 Iz urbarja 1500 je razv id n o , da p laču je jo  p o d lo ž n ik i od  p ro p a d a jo č ih  k m etij le  d aja­

te v  » S a n d t J a c o b s  z in ss  sc h illin g  42«. V se  ta k e  h u b e so  v  s le d e č e m  urbarju 1560 o z n a č e n e  k o t  
p ro p a d le .

38 K oblar, o. c., str. 68.
37 K oblar, o. c., str. 68, 78.
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G r a u e n e k  3 h  desolate. Koblar jih stavlja Na Grič (Gobovec).38 Gotovo 
jih moramo iskati v neposredni bližini Šeferta in Brodov, ako se držimo točno 
urbarja, ki našteva sicer v tej županiji naselbine v vrstnem  redu kot leže. Tako 
lego im ata kmetiji M ure in Špeglič, ki se razprostirata  tik nad dolino med 
Šefertom in Brodmi. Tudi ime G rauenek potrjuje našo lokalizacijo. Ecke, Eck, 
Egg pomeni nam reč izrazit, štrleč hrib .38 Obe kmetiji ležita na hrbtu, ki je 
izrazito pomaknjen proti dolini, tako da mora napraviti Sora močan ovinek. 
Enako kot Ši je bilo tudi to ozemlje ob koroški naselitvi že opuščeno. Korošci 
so to ozemlje na novo kultivirali; zato se je v upravnem  oziru priključilo 
koroški županiji, na katero  je že prej mejilo.

F v r t e n  5 h — Brode. Prim. imeni dveh sosednjih zaselkov: Šefert, 
Brode!

O c h r o g l i c h  4 h — Okrogličan. Že 1291 so začeli tu grunti propadati; 
zakaj le tri hube so bile naseljene, ki so hkrati uživale četrto. Kasneje je ostal 
na tem ozemlju en sam gruntar.

G a b e r c h  3 h — Gaberk.
d a t z  d e m  P e n c h e n  4 h — Log. Pravilnost lokalizacije potrjuje 

vrstni red v urbarju kakor tudi število hub.
W i z z o c h  3 h — Visoko.
S m o l d i n  3 h i n  ena neobdelana — Smoldno.
L u f n i k  e t  H i n t e r b u r c h  3— 4 noualia.40 Iz kasnejših podatkov 

je razvidno, da se te hube okrog Ljubnika in S tarega gradu niso obdržale, če 
so jih sploh poselili.

3. Officium Polan

E x  a l i a  p a r t e  a q u e  a p u t  s a n c t u m  M a r t i n u m  2 h — 
Predm ost pri Poljanah. Sv. M artin je farni patron poljanske cerkve, ki leži 
takoj na drugi strani Sore.

B e i  d e r  A  i c h 3 h — Dobje.
M i t t e r d o r f  6 h — Srednja vas.
O b e r n d o r f  9 h — Gorenja vas.
In  P o l a n  e x  a l t e r a  p a r t e  a q u e  4 h — Sestranska vas, ki leži 

z ozirom na Gorenjo vas na drugi strani Sore. Prvotno je torej ime Poljane 
veljalo za vso razširjeno dolino vzhodno od današnjih Poljan do tam, kjer se 
zoži zahodno od Gorenje vasi. Kasneje se je ime obdržalo le za skrajni vzhodni 
del, k jer je bil sedež fare.

I n  H a r d  I n f e r i o r i  3 h — Dolenja Dobrava.
I n  H a r d  S u p e r i o r i  4 h — Gorenja Dobrava.
A u f  d e m  C o l k e  4 h — Gorenje Brdo, Pravilnost lokalizacije je 

razvidna iz urbarja 1642 (Na Kholzi ins gemain na Gorenich Werdich).

38 K oblar, o. c., str. 68.
39 Prim . S im o n ič  L, K o čev a rji v  lu č i k ra jev n ih  in  le d in sk ih  im en . G la sn ik  M uz. dr. XVI,

str. 64.

40 N o tan d u m  q u od  in  der L ufn ik  e t  H in terb u ch  su n t q u ed am  n o u a lia  d e  q u ibu s p o sse n t  
in stitu i tres  u e l IIII hube, Fra II, 36, str. 194.
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D r a g o t e s  7 h — Dolenje Brdo (1642 D ragatteschach ins gemain na 
dollenich W erdich genannt).

T e z z e n  2 h — Petelin. Pravilna je Koblarjeva lokalizacija,41 ki pa 
Kosu Fr. ni jasna,42 ker je brez utemeljitve. Točnost lokalizacije najbolj po­
trjuje dejstvo, da uživa to ozemlje, kjer je bila že od 1560 dalje le ena huba 
od 1604— 1714 podložnik Petelin.

M u l p e r g  4 h — M alenški vrh.
J a b n a l i c h  3 h inculte. Ta naselbina začenja v urbarju  vrsto onih,

ki plačujejo tako imenovani šiling. L. 1291 so bile vse tri hube neobdelane.
Gotovo moramo iskati kraj na desni strani Sore; zakaj takoj za tem imenom 
sledi v urbarju vrsta  naselbin, ki so nanizane na tej strani od severa proti
jugu. Jabnalich mora torej ležati med Soro in Vinharji. Res dobimo v tem
delu ime Jablanovica za zelo obsežno gozdno parcelo.

A p u t  I n d i c h e r i o s  3 h — Vinharje. Ime kaže; da so bili kolonisti
doma iz Innichena.

Item Z t o y a n tenet unam hubam.
Item M a r i n  e t  P r o d a n  tenent unam hubam.
Item  C h u n r a d u s  e t  P e t r u s  unam hubam.
Item B r a n i z 1 a unam hubam.
Item  P e t r u s  unam hubam.
G e r m e n a c h  3 h — Kremenik.
Poimenovanje teh podložnikov je prav tako, kot ga najdemo tedaj v 

sosednji koroški županiji. Lokalizirati je možno te km etije na podlagi urbarjev 
iz 16.— 18. stol., ki navajajo naselbine te županije v istem vrstnem  redu kot 
oni iz 1291. V vseh teh urbarjih si slede: Vinharje, Bačna 4 h, Brdo 1 h, K re­
menik itd. Bačna in Brdo štejeta skupaj pet hub — število, ki tudi govori za 
tako lokalizacijo. Obe naselbini ležita v bližini Vinharjev in Kremenika, a 
hkrati poleg koroške županije.

M a r t i n  d e  S c h i r o c h i d o l  2 h.
Item  A 11 e s i n l h .
P r i l e z z i  3 h — Prilesje. Po vrstnem  redu imamo iskati one tri hube 

med Kremenikom in Prilesjem — v Zadobju, ki se v urbarjih 16. stol. imenuje 
Črni vrh (1636 Tscherni Verch insgemain Sa dobiamb) in šteje tri obdelane 
hube. Tem hubam odgovarjajo km etije Tominc, Rožanc in Za kovk. Prvi dve 
im ata zemljo v zaselški razdelitvi in sta naslednici hub, ki ju je užival M artin. 
Tudi morfologija tega ozemlja odgovarja nazivu široki dol. Za kovk je v 
aglomeraciji s tem a in leži dalje proti Prilesju, od katerega ga loči prostran 
gozd. Prim. imeni: Prilesje in Allesin (od lesa).

L u t s c h e n  4 (1318 — 5) h — Lučne.
D o l g o n i b o  3 h — Dolge njive.
Z u c h o d o l e  2 h — Suhi dol, je sicer omenjen v tem urbarju v žirovski 

županiji, a vsi ostali urbarji ga prištevajo poljanski. Leži nam reč blizu meje 
med obema županijama.

11 K oblar, o. c., str. 72.
42 K os Fr., D o n e sk i, str. 20.
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W i t o d r a s  2 h — Todraž.
L a s c h i c h  3 h — Lajše.
J e s a u l a c h  2 h in 1 propadla. Kasneje je omenjena naselbina le še 

1500 kot Oschewlach z dvema propadajočim a hubama. 1291 je zaselek za­
znamovan med Lajšami in Sp. Ravnjo — med naselbinama, ki sta daleč narazen;
s Sp. Ravnjo se nam reč začenja vrsta  selišč na levi strani Sore. Ker je pa 
Oschewlach 1500 omenjen med Sp. in Gor. Ravnjo, sodim, da ga moramo iskati 
na levi strani. Verjetno leži nekje v bližini obeh Ravni, mogoče na ozemlju, ki 
spada pod Gor. Žetino, a leži med Gor. Žetino in Podvrhom. Ni pa danes v tem 
kompleksu ohranjeno nobeno podobno ledinsko ime.

In I n f e r i o r i  S e t e n e r a v n  3 h — Sp. Ravan (prim. urbarialno ime 
za Četeno ravan, str. 6). L. 1500 je bila ena od teh hub neobdelana.

In S u p e r i o r i  S e t e n e r a v n  2 h — Gor. Ravan.
J a z b i n a c h  3 h —  Jazbine.
L a u z k i b e r d e  2 h in ena neobdelana — Lovsko brdo.
Zelo verjetno je bil kmalu po 1318 koloniziran tudi kraj S u s s i e  (1500).

V vseh urbarjih od 1500 dalje je nam reč omenjen z dvema hubama sredi med 
starimi naselbinami v razliko z novimi 16. in 17. stol., ki jih zaznamujejo urbarji 
na koncu županij. Lokalizacijo zlasti omogoča urbar 1642, ki označuje to 
naselbino kot »Suschie ins gemain Pod Lessam genannt« — 2 h. Jugozahodno 
ne daleč od Todraža ležita dva močna grunta P o d i  e s j e in Jeran . Lega 
obeh kmetij ustreza tudi urbarju 1630, po katerem  je spadal ta zaselek pod 
podružnico sv. Urbana, enako kot sosednji Todraž. Lega pa je tudi v skladu 
s potekom  kolonizacije; saj ležita kmetiji prav na zahodni meji ozemlja, ki 
je bilo naseljeno do začetka 14, stol.

4. Oificium Cotaeuel

C h 1 a d 6 h.
In I n f e r i o r i  C h l a d  3 h — Kladje. L. 1500 so bile na ozemlju obeh 

zaselkov le še tri obdelane in tri propadajoče hube.
In I n f e r i o r i  R a u n  3 h. Že 1500 se zaselek sploh več ne omenja. 

Koblar ugiba, ni li mogoče »Raun« današnje Podjelovo brdo .43 To istovetenje 
je brez podlage, saj leži Podjelovo brdo daleč v ozemlju, ki je bilo prvič kolo­
nizirano šele v 16. in 17. stol. in je spadalo pod novo županijo Oslico. Vrstni 
red v urbarju in skupno propadanje kaže, da zaselek Raun najbrž ni bil daleč 
od Kladja. Verjetno imamo te propadle km etije iskati v ozemlju Zabrežnik 
južno pod Kladjem, kjer naletimo dvakrat na ime na ravni in enkrat na široki 
ravni. Za to lego govori tudi vrstni red v urbarju 1291, kjer tvori sicer naslednjih 
sedem naselbin geografsko strnjeno ozemlje.

In der C h o t w u s s e  3 h — Hobovše. L. 1500 je bila ena od teh že 
propadla.

T o b r a w e  2 h. Naselbino je zelo verjetno istovetiti s kmetijo M ežnar 
v Stari Oslici. Iz urbarja 1630 je nam reč razvidno, pod katero  podružnico so 
spadale posamezne naselbine v tej županiji, le pri zaselkih Tobrawe in Jeschsr-

43 Koblar, o. c., str. 74.
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schicz taka  omemba odpade. Več naselbin obsega podružnica sv. Pavla v 
Stari Oslici, a vse so razm erom a daleč od cerkve. Ker so bila na našem ozemlju 
tla v neposredni bližini cerkve navadno kolonizirana, sodim, da je zelo verjetno 
treba  enega od zaselkov Tobraw e in Jescherschicz iskati na kmetiji M ežnar 
poleg cerkve. Jescherschicz ne pride v poštev, ko t je razvidno spodaj. Ostane 
torej le Tobrawe. Za tako lokalizacijo govori tudi vrstni red  v urbarju, ne 
nasprotuje ji pa tudi obseg kmetije. Računa se nam reč za 1 V3 grunta, kar
odgovarja urbarjem, po katerih  je ena km etija propadla že pred 1500, a jo je
obdeloval km et z drugega posestva (1630).

O z 1 i t z 1 h in ena opuščena — Jezerc. Ime Ozlitz je omenjeno samo v 
urbarju 1291.'V  vseh ostalih urbarjih naletimo na tem  mestu na ime Jescher­
schicz in podobno z eno hubo. Ime nas opravičuje, da istovetimo to kmetijo s 
posestvom  km eta Jezerca, ki se nahaja poleg m ežnarjevega grunta na zahodu.

T r e b e i  4 h — Trbija.
P o d g o r  5 h — Pogara.
C h o r n i t z a c h  5 (1318 — 6) h — Krnice. L. 1500 je bilo tu  pet ob­

delanih in ena neobdelana huba.
L a s c h i c h  2 h — Lajše.
R u b i n i t z  3 h in ena opuščena h — Robidnica.
W e r c h c h o t a e u e l  2 opuščeni hubi. Ime kaže, da imamo iskati to 

že 1291 propadlo naselbino nad Hotavljami, Tik nad naseljem so danes poleg 
dveh samotnih kmetij (Slajka, Uranšek) senožeti v rokah hotaveljskih posest­
nikov. Ozemlje propadlih hub so pač uživali hotaveljski km etje kot senožeti, 
dokler se niso večine tega ozemlja polastili novi rovtarji v 16. in 17. stoletju.

Z t o d o r  3 h — Studor.
T h o b e n e m  3 h — Dobeno.
W  i z g o r 4 h — Izgorc. Od 1500 je bila tu  le ena huba.
In der S u s g e  2 h — Suša.
C h o 1 m 2 obdelani in 2 neobdelani h — Homovc. L. 1500 je bila le še 

ena huba.
P r e z r i a c h  3 h. Po Koblarju je treba iskati naselbino v staroosliških 

rovtih .44 L. 1630 je spadala pod podružnico sv. Lovrenca in Kancijana v H otav­
ljah, kam or so pristojne še Hotavlje, Hlavče njive in Srednje brdo. Vse te 
naselbine morajo torej tvoriti enotno ozemlje. V vseh urbarjih — razen 1291
— sta naselbini Preserje in Hotavlje zaporedoma imenovani. Iz katastra lne 
mape 1825 je razvidno, da je polje Hotavelj, ki štejejo tak ra t šest celih gruntov 
in en polgrunt, strogo ločeno v dve celoti. Današnje Hotavlje ne obsegajo torej 
samo urbarialnih Hotavelj, m arveč tudi Preserje; pri enem od teh gruntarjev 
je še ohranjeno domače ime Preserc.

Q u a l t s e m b  3 h — Hlavče njive (1500 Chlapscheniue). Naselbina je
im enovana po hlapcih; zanimivo je, da leži v neposredni bližini (Dol. Brdo)
njiva praznikovce.

In der C h o t a e u e l  4 h — severni del Hotavelj.
Z r e d i m b e r d i  5 h — Srednje brdo.

44 Koblar, o. c., str. 75.
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C a p a z n i t z  3 h —  Kopačnica.
L i e z g a w e 7 h — Leskovica.
V 1 a c h 3 h — Volaka.
S c h a b r a t t s c h  5 h — Čabrače.

5. Olficium Syroch

L e d i n i t z  3 h — Ledinica.
R u p e 2 zapuščeni h. Koblar meni, da je s tem  imenom istovetno »Rupi-

gorv Nasselli«, kjer se omenjajo 1560 štirje novi rov ti.45 Rovti leže takoj zahodno
nad Selom v vzhodnem delu Jarčje  doline, ki se je nekoč imenovala Rupe. 
K akor m arsikje drugje gre tudi tu  za sekundarno naselitev.

C h r a i z k i m b e r d o 2 zapuščeni h — Kranjsko brdo. Tudi tu  so kasneje 
ozemlje iznova kolonizirali. L. 1560 naletim o na rovte Khranskhim berdi, ki so 
od 1577 zaznam ovane pod Okroglim (1636 Okroglim oder Kranskim  W erdi); 
spadajo pa pod hotaveljsko županijo, ki se prav tu  stika z žirovsko.

N a z z e l i  3 h — Selo.
T o b r a t s c h  8 h — Dobračeva.
In Z t a r i w a z i 3 h  — S tara vas.
In der R a  d u s  3 h (1500 Radischeui l h ,  1630 Radischouim l h) .  Že Kos 

M. domneva, da so spadale km etije »In der Radus« vsaj deloma v okoliš Nove 
vasi.46 Tako tolm ačenje dopušča vrstni red v urbarju  1291, hkrati pa tudi lega, 
kajti Nova vas leži ob potoku Račevi. Dokazuje pa pravilnost domneve urbar 
1630, po katerem  spada ta  naselbina pod podružnico sv. Ane v Ledinici; če bi 
ležala naselbina više ob Račevi, bi spadala pod sv. Janeza  K rstnika v Goro- 
pekah kot n. pr. Log nad Račevo. Isto dokazuje tudi skupna posest 1630, ki jo 
z »Radischouim« uživajo prebivalci S tare  vasi in Žirov; skupna last je vedno v 
neposredni bližini naselbin, ki jo uživajo. Na ime Nova vas, ki ga je dalo prebi­
valstvo glede na sosednjo Staro vas, naletim o prvič v urbarju  1688 (»noui 
Vossi«, 1709 »na Vassi«).

R a g o p e t s c h  7 h. 1500 G orapetzi 4 h in 1 neobdelana — Goropeke. 
1500 W rekobtzi 3 h — Brekovice. Več kot verjetno je, da so tri hube, ki jih 
pogrešamo po 1291, oz. 1318, istovetne z onimi, ki se 1500 naenkra t pojavijo v 
Brekovicab; Brekovice leže jugozahodno od G oropek in ni med njima nobene 
naselbine.

M a r t i n g e n p o t o c h  2 h — M artinj Vrh.
An der Z e r n o n i t z 4 h .  Koblar meni, da so te  hube do 16. st. p ropadle.47 

Zernonitz je potok Žirovnica, ki se izliva južno od Žirov v Soro. Hube so bile 
ustanovljene najbrž malo pred 1291, zato še nimajo naselbinskega imena. V 
urbarju 1500 naletim o na tem m estu na dve imeni, ki ju 1291 še ni: Nalossy 2 h 
in Soure 3 h. Soure je Sovra, ki leži ob izlivu Žirovnice v Soro; 1291 se je im e­
novala po manjši Žirovnici, od 1500 dalje po večji Sori. Nalossy, ki je štel 1560 
zopet le eno hubo, pa je obsegal ozemlje močnejše kajže, ki leži zahodno od

45 K ob lar , o. c., str. 69.
46 K o s M ., S ta r i trg in  so r o d n a  k ra jev n a  im en a. G eogr. V e s t  V /V I, str. 163.
47 K ob lar, o. c., str. 69.
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Sovre ob potoku Žirovnici ter se ji pravi v Logu, in trdnega grunta, ki leži malo 
južno od te kajže. Pravilnost te lokalizacije dokazuje tudi urbar 1630, po k a te ­
rem  spada »na Lossy« pod podružnico sv. Tomaža v Gor. Vrsniku, ki je v ne­
posredni bližini tega ozemlja, in po katerem  ima gmajno ob Žirovnici. Ostanke 
propadle hube so si pa prisvojili poleg onega kajžarja še gruntarji iz Gor. 
V rsnika.48

In der R a u n i c h 2 h — Ravne.
In I n f e r i o r i  B r e z n i t z  6 h — Dol. Vrsnik.
In S u p e r i o r i B r e z n i t z  7 h — Gor. Vrsnik.
L e d i n a  5 h — Ledine.
In M i n o r i  L e d i n a c h  (1318) 4 h (1643 Doleni Ledini insgemain 

Petschnikh genannt) — Pečnik.
I n G o r i t i c h 5 h  — Korito.
In der G o r i t e n (1318) 3 h — Krnice. Iz kat. mape je razvidno, da teh 

1318 na novo ustanovljenih hub ne moremo iskati v Koritu. M orale so pa ležati 
v neposredni bližini Korita, po katerem  jih je urbar 1318 označil. Z lego in š te ­
vilom hub se ujema naselbina Krnice, ki 1825 skoro meji s svojim poljem na 
ono iz Korita.

In der B r i e z n i t z  6 h — Breznica.
Z u c h o d o l e  2 h (gl. str. 8).
In S y r o c h 6 h — Žiri.

6. Oliicium Karinthianorum

V tej županiji v urbarju 1291/1318 na splošno niso omenjene nikake nasel­
bine, m arveč so označena samo imena posameznih podložnikov. Zato je v glav­
nem nemogoče lokalizirati posamezne kmetije. Položaj je tem bolj zamotan, 
ker dobimo tedaj tu km etije najrazličnejšega obsega — od % —4 hub. L. 1291 je 
bilo v tej županiji 73 podložnikov, ki je imelo v celoti 71V2 hub, štiri hube so 
pa bile neobdelane; do 1318 se je število hub dvignilo z nakupom  in kultivi­
ranjem na 83. Prav enako število podložnikov dobimo tudi v letu 1500, ko za­
znamuje urbar že naselbinska imena. Kolonizacija je bila torej že v začetku 
14. stol. zaključena. Iz vsega je razvidno, da je treba vzeti za osnovo lokalizaciji 
predvsem  urbarje od 1500 dalje, na podlagi katerih  bo v posameznih redkih 
prim erih možna tudi točna lokalizacija imen iz 1291/1318.

N a 1 o s s y 4. Koblar meni, da je to Log, ki spada pod škofjeloško faro in 
občino,49 Kos Fr. istoveti ime s Sv. B arbaro .50 V resnici odgovarja to ozemlje 
kmetijam Oberšnik, Osojnik, Bernik in M očeradnik. U rbar 1630 nam reč trdi, 
da spadajo vse štiri kmetije pod podružnico sv. Barbare, a so daleč druga od 
druge; so torej samotne kmetije, k a r je v skladu z dejanskim položajem. Za 
prvo omenja, da leži v »Hrastnicz«; to je Oberšnik ob Hrastnici. Tretji podlož­
nik se je pisal 1560— 1714 Bernik, četrti 1500— 1625 M očeradnik; obe imeni sta 
se do danes ohranili ko t hišni naziv. Pravilnost lokalizacije potrjuje tudi skupna

48 . . . gem a in  S c h e r o u n iz e , w e lc h e  v o r  J a h ren  e in  H u o b en  g e w e s t  se in  so lle  (1630).
4" K ob lar, o. c., str. 78.
50 K o s Fr., D o n esk i, str. 25.
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posest iz 1630; M očeradnik uživa gozdove skupno z Gostečam i in Godeščem, 
a pašo ima že na goričanskem  ozemlju; na vse to ozemlje res meji M očerad- 
nikova kmetija.

G o r e n i o s e l n i k  2 (1560 dve obdelani in ena neobdelana, 1630 dve in 
pol hubi). Iz urbarja  1630 je razvidno, da je tu  cerkev sv. M ohorja; spada v 
sorško faro, ki je že izven loškega gospostva; tja morajo dajati km etje kolek- 
tu re župniku in cerkovniku. To so kmetije, ki leže že v kat. občini Studenčice 
jugovzhodno od cerkve sv. M ohorja izven loškega območja. L. 1625 so bili vsi 
trije podložniki Čarmani; enako so se pisali vsi trije km etje 1825. So nasledniki 
onih treh  podložnikov, ki so v urbarju 1291 označeni pod »in Superiori Ozlinch«.

D o l e n i o s e l n i k  4 (1560 tri obdelane in ena neobdelana h). K oblar"1 
in Kos F r .52 menita, da je to Dol. Osolnik, ki naj po Koblarju spada v faro Soro 
in občino M edvode. A urbar 1630 pravi, da je tu  cerkev sv. Barbare, ki pa 
spada v loško faro. Torej m ora to ime odgovarjati le Sv. Barbari, k jer so v res­
nici bile 1825 tri km etije v rahli aglomeraciji. Ena od teh si je prilastila tudi 
propadlo hubo. Sv. B arbara je torej istovetna z »In Inferiori Ozlinch« iz 1291, 
k jer se omenja ena huba. Tu je treba  pa tudi iskati hubo »iuxta capellam« 1291, 
ki jo stavlja Koblar k sv. Mohorju na O sovniku.53 Ker smo one km etije že 
uspešno lokalizirali, upravičeno lahko sodimo, da capella odgovarja cerkvi 
sv. Barbare, za kar govori tudi vrstni red v urbarju  1291, kjer si slede: 
Sup. Ozlinch, Inf. Ozlinch, iuxta capellam. Pri Sv. Barbari sta  bili že 1291 
torej najmanj dve kmetiji.

S a r n o n i t z i  7 in ena neobdelana km etija (1560— 5 h). U rbar 1630 
omenja, da so km etije daleč narazen, da jih spada nekaj pod podružnico sv. B ar­
bare, a nekaj pod Sv. Ožbolt; ena ima sosede v Hrastnici. Tej označbi u stre ­
zajo km etije: Podlesnik, Jam nik, Žirovnik ( =  Sarnonitzi), Kozjek in Vodnik. 
Ozemlje vseh teh je v enotnem  kompleksu.

C h o i k i 4. U rbar 1630 pravi, da spada prva km etija še pod podružnico 
sv. Andreja, a ostale pod sv. Ožbolt. Ker leže današnje Fojke najjužneje od 
vseh kmetij, ki spadajo pod Sv. Ožbolt, je razvidno, da te štiri km etije ne tvo­
rijo teritorialne celote. Pri prvi km etiji omenja u rbar 1630, da nima »sauad« 
(ograjena paša); mogoče je ta km etija Podbrežnikova, ki je bila 1825 sicer lep 
grunt, a skoro brez paše, m edtem  ko imajo druge km etije obsežne pašnike. 
Leži tudi najjužneje pri Sv. Andreju. — Druga huba je istovetna s P reseč­
nikovo kmetijo; že 1630 se je pravilo pri Presečniku; oproščena je bila robote, 
ker je Presečnik pazil na graščinski gozd »na Mlazi«. Še danes se imenuje eden 
velikih gozdov te km etije na mlaki. Tudi to posestvo je daleč od Fojk in so vmes 
še druge kmetije. — Le zadnji dve posestvi sta  res v Fojkah, kjer dobimo 1825 
dve samotni km etiji v aglomeraciji; obe poslopji ležita skupaj, polje obeh pa 
tvori celoto sredi gozda in paše. Po urbarju 1500 je užival vse to ozemlje en 
sam podložnik, dasi je po obsegu vsaka huba zase dvojni grunt. Tako je več kot 
verjetno, da odgovarjajo Fojke v ožjem smislu ozemlju štirih hub, ki jih je ob­
deloval 1291 Vlricus dictus K oyker54. Ostali dve hubi (Presečnik in Podbrežnik)

51 K oblar, o. c., str. 78.
52 K os Fr., D o n e sk i, str. 25.
53 K oblar, o. c., str. 78.



14 P a v le  B laznik

sta pa mogoče kmetiji, ki ju je 1291 imel Vlricus filius eiusdem K oykerii.54 To 
tolmačenje bi tudi zadovoljivo razložilo, zakaj spadata oni dve posestvi, ki sta 
daleč vstran, pod Fojke. Da omenjajo vsi urbarji 1500— 1714 za celotno ozemlje 
le štiri hube, nas ne moti; saj izpričuje u rbar 1630 v mnogih prim erih koroške 
županije jasno, da izraz huba v naslovu ni mišljen kot grunt, m arveč le kot 
posestvo.

C h r a s t n i z i  9. Po urbarju  1630 spadajo nekateri podložniki pod Sv. 
Andrej, drugi pod Sv. Ožbolt; niso naseljeni le ob Hrastnici, m arveč sploh v 
tem območju. To ime torej obsega posestva po Sv. Andreju in Sv. Ožboltu, v 
kolikor jih nismo že drugam lokalizirali. Gotovo je iskati na tem ozemlju tudi 
oni dve hubi, ki ju je obdelovala 1291 M aria in der Chraeznitz.55

W a l t e r s k i v e r c h  8 (1630 šest obdelanih in ena neobdelana huba). 
Iz urbarja 1630 je razvidno, da sta  spadali prvi dve v sosesko sv. P etra  v Bo- 
dovljah, ostale pa pod sv. Filipa in Jakoba. Prvi dve hubi moramo iskati pri 
Sv. P etru  v Hribu. Prvi podložnik je nam reč imel razen grunta 1630 še eno 
propadlo kmetijo, ki jo omenjajo kasneje urbarji kot rovt, a je od 1688— 1714 
zopet z gruntom v enih rokah podložnika Heinricherja (1681 Arinher); 1825 
dobimo tu 1 grunt in Vs grunta, ki sta bila sicer v rokah dveh gospodarjev, ki sta 
se pa pisala A rher. — Pri drugi hubi je 1630 omenjeno, da jo uživa podložnik, ki 
ima še eno hubo v isti županiji pod naslovom »Im Pach«; tudi ti dve posestvi 
spadata pod sv. P e tra  v Bodovljah. Po kat. mapi se lepo vidi, da je treba  iskati 
kmetijo »Im Pach« ob bodoveljski grapi (kmetija Babnik), a večje posestvo je 
nad njo kot sam otna km etija pri Sv. P etru  v Hribu. Koblar56 in Kos F r .57 torej 
napačno stavljata »Im Pach« v Sopotnico; km etija pod tem imenom je le nero­
den vložek pod poglavje Sopotnica. — Ostanejo še štiri hube, ki jih dobimo v 
vseh urbarjih pod imenom V alterski vrh. Te so istovetne s štirimi grunti, ki jih 
zaznamuje 1825 kat. m apa pod Stanišče. So samotne kmetije, ki spadajo pod 
cerkev sv. Filipa in Jakoba. Pri oni, ki jo je užival km et Kermel od 1500 do 1714, 
se še danes pravi pri Kermelu.

C h r i b u 2. Koblar stavlja hubi k Sv. P e tru .58 Do 1630 sta  bili hubi v 
urbarjih označeni vedno s samostojnim imenom Chribu; podložnika sta  se na 
obeh hubah do 1636 oz. 1688 pisala Hribernik. V urbarju 1630 sta pa bili kmetiji 
imenovani kot zadnji pri V alterskem  vrhu in sta  po urbarjevi oznaki spadali 
pod sv. Filip in Jakob. S tem a hubama sta torej istovetna grunta na V alter­
skem vrhu, ki se imenuje tudi Hrib, kjer stoji cerkev sv. Filipa in Jakoba. P ra ­
vilnost lokalizacije dokazujeta tudi osebni imeni obeh podložnikov; na eni hubi 
se omenja 1636— 1714 podložnik Košir, na drugi 1688— 1714 Stanovnik; obe 
imeni dobimo še 1825 pri obeh gruntih na Valterskem  vrhu.

K a l e c h s e r n i t z a c h  8. Po urbarju 1630 spadajo deloma pod sv. Vol- 
benk, deloma pod sv. Soboto (Bukov vrh). Temu položaju odgovarja lega kmetij 
na K o v s k e m  v r h u .  Sem spada tudi km etija Srnice v dolini, k jer je torej še

S* F ra II 36, str. 212.
55 F ra II. 36, str. 210.
56 K oblar, o. c., str. 79.
57 K o s Fr., D o n e sk i, str. 26.
58 K oblar, o. c., str. 78/9.
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ohranjeno staro urbarialno ime; kmetijo pa danes prištevajo upravno pod 
Visoko.

W u k a v e r c h  6 (1560 : 5 h) — Bukov vrh.
K a 11 o b 1 i 2. Obe km etiji sta spadali 1630 pod sv. Soboto. V takem  po­

ložaju sta danes km etiji Kisovec in Hotovelnik, ki ležita takoj vzhodno nad 
grapo Hotoveljščice. Pri eni se je torej še ohranilo urbarialno ime.

P l e t s c h n i m w e r d i  2, Po urbarju 1630 je pripadala ena huba sv. So­
boti, a druga Poljanam. S kmetijo, ki je spadala pod Poljane, je istoveten grunt 
Muha nad Hotovljo, kjer se še pravi v Plečnem brdu. Druga km etija je pa grunt 
Drnovšek, ki leži severno od Krem enika in spada že pod Bukov vrh.

S a m e a 2. U rbar 1630 piše, da spada ena km etija pod podružnico sv. Vida 
v Lučnah, a druga pod sv. U rbana v Žirovskem vrhu. Zato moramo iskati to ime 
na meji obeh sosesk. Zadobje spada še pod sv. Vida, a sosednji Kremenik že 
pod sv. Urbana. A prav med tem a naselbinam a dobimo dva polgrunta Bozo- 
vičar, ki sta  tvorila nekoč enoto in spadata pod lučensko sosesko. Spodaj sta 
posestvi Brložnik in Zore, ki sta tudi verjetno naslednika enotnega grunta; po 
tradiciji je spadal Brložnik nekoč pod sosesko sv. Urbana. To lokalizacijo pod­
pira tudi ime Sam ea =  za mejo. Obe hubi sta nam reč že za mejo koroške žu­
panije, zakaj vmesni Kremenik je bil uvrščen v poljansko županijo. — V to 
ozemlje moramo staviti 1318 na novo ustanovljeno hubo »In Cremeniach inter 
Karinthianos« in zelo verjetno tudi obe »In Ztreseschim« (=  Stražišče, prim. 
v neposredni bližini v Zadobju ohranjeno ime frtica, str. 3). L. 1318 na novo 
ustanovljeno kmetijo »In Posavnitz« je pa treba menda iskati malo vzhodno od 
tod v Pasji ravni.50

G a b e r š k i  g o r i 9  — G abrška gora. To ime ne obsega samo kmetij, ki 
so res na Gabrški gori, marveč tudi tiste v Logu, kolikor spadajo pod 
poljansko faro.

S o p o t n i t z i  14 — Sopotnica.
Prim erjava urbarja 1291/1318 s kasnejšimi da slutiti, da je bil urbar 

1291/1318 tudi za koroško županijo v glavnem pisan v istem vrstnem  redu kot 
kasnejši. Oba Ozlinch, ki sta pripisana 1291 na koncu urbarja, nas ne motita, ker 
ju je prav tak ra t škof šele dokupil.60 To misel podpirajo dvojne kmetije, ki jih je 
1291 največ omenjenih sredi seznama koroške županije. K akor kaže rekon­
strukcija na podlagi kat. map 1825, so bile dvojne km etije razvite v hribovju 
desne strani Sore — torej na ozemlju, ki je tudi v urbarjih 1500— 1714 zazna­
movano sredi koroške županije. Tudi Fojke so 1291 kakor tudi v naslednjih 
urbarjih kmalu na vrsti. Pri zadnjih 24 podložnikih 1291 ni nobenega posestva z 
nad eno hubo; v urbarjih 1500— 1714 sta  na tem mestu G abrška gora in Sopot­
nica, kjer ni po rekonstrukciji niti enega posestva, ki bi bilo močnejše kot 
navaden grunt.

V urbarju 1. 1500, ki nam je kot prvi ohranjen po onem iz 1318, ne dobimo 
na splošno po doslej omenjenih županijah nikakega prirastka. Zato nas tem bolj 
preseneča pojav nove županije h l e v n o v r š k e  s 36 podložniki, ki so uživali 
tedaj 30% hub v sledečih naselbinah.

50 F ra II. 36, str. 215. 
<"> F ra II. 36, str. 214/5.
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D o 1 e c h 10 — Dole in Potok. Iz kat. mape 1825 je razvidno, da je ozemlje 
obeh imen v celoti, ki odgovarja urbarialnem u Dolech.

C z a b r a t z a  5 — Zavrac.
I s g o r i 5 — Izgorje.
G o r e n i i s s g o r i  2 — Opale. Za pravilnost lokalizacije govori že lega, 

zakaj Opale leže nad Izgorjem. Enako se sklada tudi število kmetij. Razen tega 
je bil 1825 v Opalah km et Reven, imenovan enako kot eden obeh podložnikov 
1604— 1714. Sicer pa pomeni Opale isto kot Izgorje.

R a d i s c h e u i  4 — Račeva.
S t a n o m e r i c h r i b u  2 —  Vrh, Sv. Trije Kralji (1636. Stanommer 

Hribu bei denen drei H. H. Khonig).
K l e n o v r c h  4 in ena neobdelana huba — Hlevni vrh.
C h l e b i s c h i  4 — Hlevišče.
Kot je razvidno, je obsegala hlevnovrška županija ozemlje takoj južno od 

žirovske županije do razvodja.
V katero  dobo naj stavimo to kolonizacijo? Ali naj bo to zaključna faza 

prvega kolonizatoričnega delovanja (14. stol.), ali naj nem ara predstavlja za­
četek  druge velike kolonizacije — torej ob koncu 15. stol.?

Razm ere v žirovski županiji govore za to, da je bilo hlevnovrško ozemlje 
kolonizirano še v prvi polovici 14. stol. Prav blizu meje obeh županij namreč 
dobimo selišča Log, Ravne, Sovra, Pečnik, Krnice, Govejk in Srnaki, ki so bila 
kolonizirana na koncu 13., oz. začetku 14. stol. (gl. str. 20, prim. str. 11/2). 
Zelo verjetno je, da se je kolonizacija od tu  prav km alu nadaljevala še v raz ­
meroma ozkem pasu južno od žirovske županije do razvodnice, do kam or je 
segalo loško gospostvo.

Sicer pa govore v prid tej domnevi tudi urbarji. Na ozemlju druge koloni­
zacije nam reč še dolgo po naselitvi ni govora o hubah, m arveč le o rovtih, ki naj 
se polagoma razvijajo v hube. Na hlevnovrških tleh, kjer dobimo 1493 omenjeno 
hlevnovrško županijo,61 pa pozna urbar že 1500 le hube, kar dokazuje, da je 
bilo ozemlje kolonizirano precej pred 1500. Pač pa označujejo urbarji 16. in 
17. stol. nove koloniste te županije na enak način ko t drugje po loškem 
gospostvu (stari in novi rovtarji).

Da je bilo to ozemlje naseljeno v dobi prve kolonizacije, dokazujejo tudi 
cerkve, ki so bile tu  zelo na gosto postavljene. Na tako  majhnem ozemlju osmih 
selišč dobimo v seznamu cerkva loškega gospostva iz 1. 1529, ki je dodan urbarju 
1501, k a r štiri cerkve: v Zavracu cerkev sv. Ulrika, v Hlevišču sv. Katarine, na 
Vrhu sv. T reh kraljev, na Hlevnem vrhu sv. Nikolaja. Na toliko cerkev na­
letimo pač le na ozemlju prve kolonizacije. Na vsem ozemlju mlajše kolonizacije 
16. in 17. stol. v Poljanski dolini dobimo le cerkev v Novi Oslici; enako prem ore 
v Selški dolini vsa Davča s Podporeznom in M artinj vrh tudi le eno cerkev.

Vse govori torej za to, da je treba na tem ozemlju iskati z a d n j o  fazo 
p r v e  kolonizacije, ki je bila verjetno zaključena sredi 14. stoletja. Ali je pa 
mogoče tudi drugod na ozemlju prve kolonizacije, ki je potrebovala za končno 
poselitev par sto let, ločiti s t a r e j š e  naselbine od m l a j š i h ?

61 L an d shu t, S ta a tsa r c h iv , R ep . 53, F a sc . 295.
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Hribovje na obeh straneh poljanske Sore med Škofjo Loko in Poljanami 
je spadalo — razen Gabrovega, Breznice, Smoldnega in Okrogličanove km e­
tije — pod koroško županijo; naseljeno je bilo torej s K o r o š c i ,  kar znači,
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da je dal to ozemlje naseliti šele freisinški škof. Sem so se začeli naseljevati 
Korošci pred 1. 1160. T akrat je bilo nam reč tu  že 14 oz. 16 koroških kmetij (str. 5). 
Kolonizirali so to ozemlje prav do 1318; saj je zrastlo tu  še med 1291 in 1318
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šest novih km etij.62 Približno 1318 je bila kolonizacija tega ozemlja zaključena; 
kajti 1. 1500 dobimo v tej župainiji isto število hub kot 1318 (83). Tako dolgo­
trajnem u koloniziranju razm erom a majhnega ozemlja odgovarja tamkajšnja 
razdelitev zemlje na sam otne km etije in njih aglomeracije. Sodim pa, da ne 
smemo iskati koroških kolonistov le v koroški županiji, m arveč tudi na ozemlju 
zahodno od te v hribovju na desni strani Sore. Ime Vinharje (1291 A put Indi- 
cherios) kaže na prebivalce iz Innichena ob zgornji Dravi na vzhodnem Tirol­
skem, ki pa je spadal do kasnega srednjega veka pod historično politični pojem 
K oroške.83 L. 1318 na novo ustanovljeno hubo »in Cremeniach« je treba lokali­
zirati zahodno od Kremenika, ki je spadal že v poljansko županijo, a vendar 
piše u rbar »In Cremeniach i n t e r  K a r i n t h i a n o s« (str. 15). Razen tega 
omenja u rbar 1291 v Poljanski dolini podložnike z imeni le na ozemlju koroške 
županije te r  v sosedni Bačni, Brdu in Zadobju; na podoben prim er naletimo 
tudi v Selški dolini v ozemlju potoka Luše,64 ki tvori s koroško županijo 
teritorialno celoto; prav  možno je, da so bili tudi tam kajšnji kolonisti Korošci, 
ki so prišli tja preko poljanskega ozemlja.

Razni znaki pa kažejo, da je k o r o š k i  kolonist zasedel tudi ozemlje 
h l e v n o v r š k e  županije. Imeni Hlevni vrh in Hlevišče dokazujeta, da so 
bili tam  pred kolonizacijo obsežni pašniki, kam or so gonili živino od daleč; 
zato je bilo treba tam  postaviti hleve. S tem  v zvezi nas zanima notica v 
urbarju  1630, iz ka te re  je razvidno, da je moral že od nekdaj pobirati hlevno- 
vrški župan od vsakega svojega km eta določeno vsoto, ki jo je moral oddajati 
letno v znesku 12 goldinarjev županu koroške županije, ki na hlevnovrško niti 
ne meji. To dajatev so imeli hlevnovrški podložniki za robotnino; je pa — sodeč 
po zapiskih v salskih knjigah — le plačilo za gozd, oziroma za pašo v gozdu. 
D ajatev kot krajevni imeni dajeta slutiti, da so gonili nekoč na to pašo živino 
predvsem  podložniki iz koroške županije; zato je koroški župan zbiral dajatve, 
ki so jih morali prispevati v ta  namen. Kasneje so tam  nekateri zemljo kultivirali 
in se naselili, dajatev je pa ostala. So pa še 1630 gonili tja prašiče iz tujih 
gospostev, za ka te re  so morali dajati zemljiški gosposki odškodnino, kakršno 
je bilo sicer treba odšteti za pašo v dominikalnih gozdovih.

Na neko sorodnost hlevnovrških kolonistov s Korošci kažejo tudi po­
samezna osebna imena iz 1. 1500. Tako dobimo tedaj pri Sv. T reh kraljih dvakrat 
ime M arintzek, v Hlevnem vrhu enkrat M arintschek; na to ime naletimo 
tak ra t v Poljanski dolini le še v koroški županiji. Isto velja za ime Ruedolf v 
Hlevišču. Ime Kolker, ki ga poznamo 1291 v koroški županiji, dobimo 1500 le 
v Doleh v hlevnovrški županiji. Tudi glede dajatev tvorita  obe županiji v razliko 
z ostalim poljanskim ozemljem eno celoto (str. 32/8). Razen tega naletimo 
v vsej Poljanski in Selški dolini 1500 edino pri teh dveh županijah na primer, 
da uživajo nekateri posamezniki le po V*, Vi hube. Enako dobimo edino pri 
teh  dveh županijah tako imenovane sovatne (sauadt =  ograjen prostor za 
živino). Pa tudi zunanji izgled hlevnovrških posestev nas tako po obsegu kot

62 F ra  II, 36, str. 215.
63 K o s M ., S lo v e n sk a  n a s e lit e v  na K orošk em , G eogr. V e s t. VIII, 1932, str. 102. Prim . 

J a k sc h -W u tte , E r la u teru n g en  zum  H isto r isc h e n  A t la s  d er o sterr . A lp en la n d e r , 1/4, 59 d.

64 F ra II, 36, str. 219— 220.



K olonizacija P oljan ske doline 19

razdelitvi (samotne km etije in njih aglomeracije) spominja na razm ere v 
koroški županiji.

V dolini m ed koroškim  ozemljem je bila b r o d s k a županija, ki jo je 
koroška županija vzhodno od Visokega presekala  na dvoje. To ozemlje je bilo 
naseljeno vsekakor prej ko t koroško, k e r bi sicer Visoko s Smoldnim, ki je 
odtrgano od ostale brodske županije, spadalo pod poljansko. Pa tudi sicer so 
Korošci delom a naseljevali ozemlje, ki je spadalo do 1291 pod brodsko županijo, 
a so km etije propadle (str. 6/7). Iz tega je razvidno, da je mlajša koroška koloni­
zacija prodirala pro ti starejši, k i je bila tu  omejena na dolino in sosednje naj­
bližje hribovito ozemlje, obenem  pa tudi, da so Korošci zasedli prvotno 
hribovje na desni strani Sore, ki je bilo kom paktno koroško, m edtem  ko je leva 
stran  v večjem  delu spadala prvotno pod brodsko županijo in so se Korošci 
naselili tja lahko šele tedaj, ko so stare  km etije propadle.

Na vzhodni stran i Poljanske doline je bila torej dolina prej naseljena kot 
hribovje, ki jo obdaja. Pa tudi sicer izgledajo 1291 naselbine v dolini močno 
ustaljene. Število hub se tu  po 1291 ne zvišuje, a tudi ne pada. Tu dobimo 
v treh  prim erih sklenjene naselbine z razdelitvijo na delce (str. 21, 22), ki jih 
znanost v veliki m eri sm atra kot najstarejši tip km ečkih selišč.65 Izgleda torej, 
da je bila glavna dolina naseljena v veliki m eri že pred  1160 in da je dobršen 
del 1. 1160 omenjenih hub odpadel na dolino.

M ed starejše naselbine je šte ti tudi večino onih v srednjem  delu hribovja 
na levi strani Sore. Deloma govori za to zemljiška razdelitev na delce, ki jo 
dobimo tu  v štirih prim erih (str. 22) in ki sicer v hribovju ni preveč pogosta. 
Važnejšo oporo nam pa daje u rbar 1291, k i loči naselbine z ozirom na dajatve 
v dve skupini: a) plačajo »ovis st. Georii«, b) plačajo »schilling«. Prvo dajatev 
odštevajo vse naselbine županije Brode in Žiri te r  nekatere  iz poljanske, 
javorske in hotaveljske županije, drugo vse iz koroške ter nekatere  iz poljanske, 
javorske in hotaveljske županije (gl. tabele, str. 49/55 in priloženo k a rto ).86 Že 
Zahn je opazil to razliko in je domneval, da so hube, ki plačujejo šiling, mogoče 
na novo ustanovljene.6611 Te domneve nisem mogel spraviti v sklad z razm eram i 
v Selški dolini, k e r so tam  1291 vse hube plačevale šiling in vendar je bila Selška* 
dolina rahlo naseljena v času, ko jo je dobil freisinški škof.67 Natančnejši študij 
razm er v Poljanski dolini pa vseeno kaže, da Zahnova domneva ne bo brez pod­
lage. Pozornost vzbujata že brodska in koroška županija; starejša brodska pla­
čuje ovco, mlajša koroška šiling. Na zanimiv prim er naletim o pri h o t a v e l j s k i  
županiji. Naselbine, ki plačujejo ovco, so močno ustaljene; število gruntov je 
ostalo isto od 1291 pa do 1825. Drugače pri naselbinah s šilingom; že 1291 je 
bilo tu  ka r šest opuščenih hub; do 1. 1500 so padle obdelane katastrofalno od 
52 na 36, pač pa se je število hub po tem  letu  skozi stoletja obdržalo ne­
sprem enjeno. Iz tega sledi, da so bile naselbine, ki plačujejo šiling, na tleh 
mlajše kolonizacije; verjetno je bilo to ozemlje kolonizirano malo pred 1291,

85 I le š ič  S ., K m etsk a  n a se lja  na v zh o d n em  G o ren jsk em . G eo g r . V e s t. IX. str. 76.
66 K arti je n a r isa l g. p ro f. P la n in a , z a  k a r  s e  m u isk r e n o  zah valju jem .
66a) Z ahn, D ie  L e is tu n g e n  d er  fr e is in g isc h e n  U n te r ta n e n  in  K rain  am  B e g in n e  d es  

14. J h s . M ittlg . h . V . Kr., 1861., str . 3.
67 B la zn ik , o . c., str . 45.
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sicer ne moremo razum eti take  spremembe v tako k ra tk i dobi; hube, ki so 
pa krizo prestale, so lahko kljubovale do današnjih dni.

Tudi razm ere v j a v o r s k i  županiji so značilne. Tu so plačevale le 
štiri naselbine šiling; dve od teh (Podvrh in Za Prevalom) urbar 1291 naravnost 
označuje kot novi;68 tretja, Jelovica, je zopet neustaljena; med 1291 in 1500 je 
število hub padlo od šest na tri. Nasprotno so vse hube popolnoma ustaljene 
v ostali javorski županiji, k jer pa vendar dobimo 1291 tri nove kmetije; a prav 
pri teh naletimo na zanimiv primer. Vse hube, ki so 1291 dajale ovco, so morale 
kasneje v razliko z ostalimi, ki so plačevale le v denarju, odštevati razen denarja 
tudi žito. Ena od teh novih hub je v Volči, druga v Dolenčicah; obe sta 
v nasprotju z ostalimi bili oproščeni davka v žitu. Tudi p o l j a n s k a  županija 
je v skladu z navedenim. Naselbine, ki plačujejo ovco, so bile že 1291 vse 
ustaljene; razen štirih, ki leže v hribovju na levi strani Sore, so vse v dolini. 
One s šilingom so vse v hribovju, in sicer razen štirih vse na desni strani. Od 
teh sta  dve km alu po 1318 propadli, ker ju urbar 1500 ne omenja več; Vinharje, 
Bačno, Brdo in Zadobje smo pa že prej označili kot mlajše naselbine (str. 18).

Edino neskladnost dobimo v ž i r o v s k i županiji, ki plačuje vsa ovco. 
To je ozemlje, ki je bilo konec 13. stol. naseljen otok sredi gozda. Tu so v 
dolini naselbine, ki so gotovo izpred 13. stol., ko t n. pr. S tara vas (str. 3). Ali 
iz urbarja 1291/1318 je razvidno, da je več naselbin zrastlo šele v 13. in začetku 
14. stol. Med 21 naselbinami, ki jih tu omenja urbar 1291/1318, sta bili dve že 
1291 propadli; v eni je padlo do 1. 1500 število hub od tri na eno, kar dokazuje 
neustaljenost. Log in Sovra sta  bila kolonizirana verjetno malo pred 1291 
(str. 11/12), a Ravne, Pečnik in Krnice šele v začetku 14. sto l.”0 Iz teh primerov 
je jasno, da je bila tu  kolonizacija živahna prav v času urbarja 1291/1318 in da 
se ne motimo, če sodimo, da so prav kmalu po 1318 zrastla selišča Log (2 hubi), 
Govejk (2 hubi) in Srnaki (3 hube), ki jih omenja urbar 1500. Kajti Log in Govejk 
im ata razdeljeno polje na zaselški način (str. 21, 22/3), ki ga sicer pri kolonizaciji 
od 15. stol. dalje na loških freisinških posestvih sploh več ne dobimo; Srnaki 
so pa sicer v aglomeraciji, a leže na ozemlju, čigar naselitev je bila v ostalem 

.že v začetku 14. stol. zaključena. Tako je za polovico naselbin te županije iz
13./14. stol. izkazano, da so bile ustanovljene v 13. in v začetku 14. sto l.70 In 
vendar plačuje 1291 vsa županija ovco; je pa z ozirom na ostale dajatve močno 
približana kmetijam, ki so plačevale šiling (str. 34). A prav ta  županija je tudi 
kasneje v izjemnem položaju. M edtem  ko plačujejo 1630 vse ostale županije te 
vrste razen denarja tudi žito, odrajtuje žirovska le denar (str. 32). V tej županiji 
se je torej sistem nekoliko pomešal.

Iz vsega navedenega vendar sledi, da so v Poljanski dolini — razen v 
žirovski županiji — hube, ki plačujejo ovco, starejše kot one s šilingom. 
Freisinški škof je potem takem  prej začel sistem atično kolonizirati Poljansko 
ko t Selško dolino.

Prvotno je torej bila naseljena vsa dolina do Hotavelj. Istočasno je silil 
kolonist tudi v hribovje leve strani Sore ob potokih navzgor, kamor ga je vabila

68 F ra II, 36, str. 210.
60 F ra II, 36, str. 197.
r0  Z ato  n i nujno, da je b ila  S ta ra  v a s  ta k o  im en o v a n a  zarad i v e lik e  sta ro sti.
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prisojna lega. To ozemlje je — razen koroškega na vzhodu — tako kom paktno 
naselil, da je bilo že v drugi polovici 13. stol. le malo prikladnega prostora 
za nove naselbine. Od koroške županije pa do Kopačnice je le trinajst selišč 
iz mlajše dobe. Pač pa je začel tiščati kolonist v drugi polovici 13. stol. proti 
ozemlju S tare Oslice, kjer se kolonizacija zaenkrat še ni obnesla, kot je raz ­
brati iz propadlih hub (W erchchotaeuel, Cholm, Tobrawe, Ozlitz, str. 9/10). 
Hribovje na desni strani je bilo dolgo nenaseljeno. To ozemlje so kolonizirali 
Korošci od 12. do 14. stol. V drugi polovici 13. stol. je bilo naseljeno tudi 
ozemlje ob važni prom etni črti Lučne—Gorenja vas. Tudi kolonizacija žirov- 
skega otoka je bila končana šele v drugi polovici 13. in v začetku 14. stol. in 
je dosegla svoj zaključek sredi 14. stol. na jugu v hlevnovrškem  ozemlju.

Kolonizacijo je vodil na ozemlju koroške županije njen predstojnik 
(stifterius), sicer pa povsod drugje loški oskrbnik, ki mu je pripadala vsaka 
deseta na novo ustanovljena huba. Med njimi se je zlasti odlikoval W ernher 
(1253— 1267).71 Tako so imeli njegovi dediči v rokah tri hube na Osovniku, 
a tri pri Sv. B arbari.72 Kakor je razvidno iz urbarja 1291, se je tedaj škofu 
posrečilo dobiti nazaj te kmetije z nakupom .73 — Končni uspeh prve koloni­
zacije, ka te re  težišče je bilo v drugi polovici 13. stol., pa kaže sledeča tabela, 
ki nam odkriva veliko razliko proti 1. 1160, ko je bilo v vsej Poljanski in Selški 
dolini komaj 169 kmetij.

J a v o r j e .  . . . . . . 71 h u b

B r o d e  ..................... . . . 4 6 „  i n 8  n e o b d e l a n i h

P o l j a n e .  . . , . . . 9 4 n  m 5

H o t a v l j e . . . 8 5 n  n 6  ,,

Ž i r i .......................... . . , 8 4 11 n 4

K o r o š k a . . . . 8 3 n  n 11
H  1 e  v  n  i v r h . . . 30% 1 1 ii 1

493% hub in 24 neobdelanih

Na vprašanje, k a k o  se je naseljeval kolonist, ali p o s a m i č  ali v 
s k u p i n a h ,  nam daje najboljši odgovor študij katastraln ih  map. Kot je raz ­
vidno iz priložene karte , imamo v Poljanski dolini sledeče tipe zemljiške raz­
delitve: 1. razdelitev na d e l c e ,  kjer je parcelacija močno razdrobljena in 
imajo posamezne kmetije deleže enakom erno razdeljene po vsem polju bodisi 
v obliki prog, bodisi nepravilnih oblik; 2. navadna z a s e l š k a  razdelitev, 
pri ka teri so deleži posameznih posestnikov v nepravilnih oblikah neenako­
merno razm etani, vendar je pri km ečkem  domu največ zemlje; 3. p r o ­
g a s t o  z a s e l š k a  razdelitev, ki se loči od prejšnje, da imajo parcele vsaj 
deloma obliko prog; 4. aglomeracija s a m o t n i h  kmetij, kjer je vsaka 
km etija celota zase, vendar kažejo km etije neko rahlo medsebojno povezanost 
v tem, da meje s poljem druga na drugo; 5. s a m o t n e  kmetije, ki so po­

71 B la zn ik , o. c., str. 18— 20.
72 . . .  in  term in is  C h ra ecn ic  u ersus P ilch g ra e c . F ra II, 35, str. 299/300.
73 Fra II, 36, str. 214/5.
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polnoma osamljene brez vsake zveze med seboj. Pri samotnih km etijah se je 
vršila kolonizacija le po posameznikih; tudi pri aglomeraciji je možno, da so 
se naseljevali posamič; lahko so pa kolonizirali zemljo tudi v družbi zlasti tam, 
kjer dobimo v enotnem polju ene naselbine več skupin poslopij; vsaka skupina 
se je verjetno istočasno naselila. Pri prvih treh  tipih je pa popolnoma jasno, 
da se je moralo prebivalstvo naseliti istočasno, ker bi se sicer ne pojavljala 
taka  pom ešanost parcel. Oglejmo si par primerov, ki to nazorno dokazujejo!

K r n i c  v žirovski županiji u rbar 1291 še ne omenja. Pač pa dobimo 
1318 notico: Item in der Goriten sunt III hube seruientes ut prime sub anno 
MCCCXXIIII.74 Ustanovljene so bile torej istočasno, ker bodo istočasno začele 
plačevati davek. Kat. mapa izkazuje 1825 za to naselbino gručasto obliko z 
zaselško razdelitvijo polja. Zanimiv prim er dobimo v L u č n a h. L. 1291 so 
bile tam  štiri hube, a 1318 pet. Peta huba je bila torej ustanovljena med 1291 in 
1318, kar se lepo odraža v zemljiški razdelitvi 1825. Prvotni štirje grunti imajo 
razdeljeno polje v progasto zaselški obliki; vsakem u pripada 7 do 9 kom ­
pleksov; prvi štirje podložniki so torej skupno krčili in se skupno naselili. Nova 
peta  huba je pa sam otna kmetija, ki leži vzhodno od prvotnega selišča in je 
od njega ločena s pašo. Podoben prim er srečamo v L e d i n a h ;  1291 je bilo 
pet, 1318 šest hub. L. 1825 dobimo tu v gruči pet gruntov, ki imajo razdeljeno 
polje na zaselški način; novi grunt iz 1318 je pa sam otna km etija severo­
zahodno od naselbine. Na zelo poučen prim er naletimo v R a v n a h  v žirovski 
županiji. U rbar 1291 omenja tu ». . .  sunt due hube culte, nec poterunt institu i«.75 
Zdi se, da škof ni mogel dobiti novih podložnikov na kmetiji. A že 1318 piše 
urbar, da sta  bili 1315 »instituete . . .  de nouo due hube in dem R aw n«.76 Obe 
stari hubi sta bili torej vnovič naseljeni.77 Med 1318 in 1500 so bile pa tu  koloni­
zirane še tri nove hube. Vseh pet hub dobimo v kat. mapi 1825; oba stara 
grunta im ata zemljo razdeljeno na zaselški način; od novih sta  pa dva v aglo­
m eraciji in prislonjena na stara  grunta, medtem ko je eden na vzhodu selišča 
kot sam otna kmetija.

Ker se je število hub pri večini naselbin obdržalo skozi stoletja nespre­
menjeno, je v veliki meri možno rekonstruirati prvotno stanje; rekonstrukcija 
je pa seveda nemogoča tam, kjer je število gruntov občutno padlo.

1. Razdelitev na d e l c e .  D o l i n a :  Log, Gorenja vas, Sestranska vas. 
L e v a  s t r a n :  Delnice, Lom, Dol. Brdo, Hlavče njive.

2. N a v a d n a  z a s e l š k a  r a z d e l i t e v .  D o l i n a :  Brode, Poljane, 
Predm ost, Srednja vas, Dol. Dobrava, Gor. Dobrava, Selo, Ledinica, S tara vas, 
Žiri, Sovra. L e v a  s t r a n :  Gabrovo, Breznica (4 grunti), Volča, Lovsko 
brdo, Podobeno, Dolenčice, M urave, Javorje, Četena ravan, Za Prevalom, 
Hotavlje, Gor. Brdo, M alenški vrh, Jazbine, Gor. Ravan, Sp. Ravan, Jelovica, 
Gor. Žetina, Dol. Žetina, Čabrače, Volaka, Dobeno, Studor, Robidnica, Krnice, 
Breznica, Korito, Krnice, Ledine, Pečnik, Govejk, Gor. Vrsnik, Dol. Vrsnik,

7« F ra  II, 36, str. 197.
75 F ra II, 36, str. 196.
■o F ra  II, 36, str. 197.
77 T u gre ted aj le  za  d v e  hubi, n e  p a  za  štiri, k o t  m en i K ob lar, o. c., str. 69.
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Ravne (deloma), Dole (del.). D e s n a  s t r a n :  Lajše, Vinharje, Todraž, Za - 
dobje (le dva grunta, tre tji je v aglomeraciji), Prilesje, Lučne (le štirje, peti je 
sam otna kmetija), Goropeke, Log.

3. P r o g a s t o  z a s e l š k a  razdelitev. D o l i n a :  Bodovlje, Zminec, 
Gaberk, Preserje, Trbija, Pogara. L e v a  s t r a n :  Podvrh, Srednje brdo, Ko- 
pačnica, Lajše, Leskovica.
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4., 5. S a m o t n e  k m e t i j e  in njih a g l o m e r a c i j a .  D o l i n a :  
Visoko (agl.). L e v a  s t r a n :  Breznica (tri sam. kmet.), Smoldno (a), Suša (a), 
Hobovše (a), Srnaki (a). D e s n a  s t r a n :  Kremenik (a), Brdo (sam.), Bačna 
(2 a, 2 sam.), Zadobje (deloma a.), Dolge njive (a), Suhi dol (a), Brekovice (a), 
Martinj vrh (a). Poleg teh spadajo v zadnjo skupino tudi vse km etije koroške 
in hlevnovrške županije razen dveh gruntov v Doleh.

Ta pregled dokazuje, da se je vršila kolonizacija v dolini — izvzemši 
kmetije Srnice in mogoče Visokega — izključno v skupinah, ki so se v po­
sameznih seliščih naselile istočasno. Podoben primer dobimo tudi v hribovju 
na levi strani zahodno od Gabrške gore, enako zahodno od Žirov. Pač pa je 
na desni strani tak  način naseljevanja le izjemen; tu prevladuje tip samotnih 
kmetij in njih aglomeracij, ki pa segajo na levo stran le preko ozemlja koroške 
županije. Tu se je torej vršila kolonizacija deloma po posameznikih, deloma 
po malih skupinah. Potrebno je poudariti, da v Poljanski dolini naseljevanje 
na zaselški način, ki je bilo do konca 13. stol. najbolj pogosto, že v začetku
14. stol. skoraj popolnoma izgine; novo naseljevanje v tej in še kasnejši dobi 
se je vršilo razen deloma v Ravnah in Doleh izključno po samotnih kmetijah 
in njih aglomeracijah.

Kakšne n a r o d n o s t i  je pa bil takratn i kolonist? Pri tem vprašanju 
so nam le deloma v pomoč k r a j e v n a  i m e n  a.77a> Če naletimo v urbarju 
1291 na slovensko naselbinsko ime, vidim v njem dokaz, da je bil v tak i na­
selbini doma vsaj pretežno slovenski kolonist, ker sicer ne bi pisal Nemec 
imena slovenski. V veliki večini dobimo 1291 v Poljanski dolini lepa slovenska 
imena. Drugače je z nemškimi imeni. V poročilu o moji Kolonizaciji Selške 
doline vprašuje G atterer, ne kažejo li nemška urbarialna krajevna imena na 
nemško kolonizacijo.78 Zavedati se moramo, da je pisal urbar tujec Nemec, ki 
je često pisal imena po svoje in jih tudi prevajal. Tak prim er dobimo n. pr. pri 
Podblici v Selški dolini. L. 1269 je omenjena v listini ko t W aicenstain, kjer 
imajo W ernherjevi dediči pet hub.79 U rbar 1291 jo imenuje Podw elopetsch.80
V istem  urbarju naletim o na ime »Auf dem Sie, quod uulgo dicitur H als;81 
tu piše torej pisec v isti sapi slovensko in prevedeno nemško ime (Sie je 
sija =  v ra t82). Podoben prim er dobimo v urbarju 1630 v osliški županiji: 
Schwarczenperg oder Tscherni Verch. Da je pisec urbarjev imena često p re ­
vajal, dokazujejo nazivi »In Hard i n f e r i o r i«, »In I n f e r i o r i Seteneraun«, 
»In S u p e r i o r i Seteneraun« itd .83 Samo nemško urbarialno naselbinsko ime 
potem takem  še ne dokazuje, da je bil naselnik Nemec. Oporo pri razglabljanju 
o narodnostnem  vprašanju prvotnih kolonistov imamo tudi v l e d i n s k i h  
i m e n i h .  A tudi ta niso popolnoma zanesljiva na ozemlju, kjer je bila asimi­
lacija že zgodaj zelo močna — na tleh živahnejše komunikacije oziroma tam, kjer

77a) Pri d v o m ljiv ih  im en ih  sem  se  ob rn il za  to lm a č e n je  na g. prof. K o štia la , k i se  mu 
za  u slu g o  isk r e n o  zah valju jem .

7S G a ttere r  M., C arin th ia , 1933, str. 164 sl.
70 F ra II, 35, str. 299/300.
80 F ra II, 36, str. 224.
81 F ra II, 36, str. 192.
82 P le te r šn ik , str. 627.
83 F ra II, 36, str. 199, 201.
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je bil slovenski element v veliki premoči. Vinharje so n. pr. gotovo prvotna 
nemška naselbina, a danes dobimo tam izrazita slovenska ledinska imena; le 
ime riglc in mogoče cegolin kažeta na prvotno prebivalstvo. Ozirati se je treba 
tudi na r o d b i n s k a  i m e n a .  Pa tudi pri teh je težavno, ker so nastajala 
šele v 15. in 16. stol. — v času, ko se je moglo morebitno z Nemci naseljeno 
ozemlje že posloveniti. Zanimiv primer dobimo zopet v Vinharjih. L. 1500 so 
bili tam kmetje Marin, Vikarin (mogoče laški Vicari?), Komalevc, 1560 Oblak, 
Vikarn, Maček. Prvotno nemška naselbina je po približno tri sto letih brez 
nemških rodbinskih imen!

Večino vzhodnega hribovja so naselili kolonisti s Koroške, kjer je imel 
freisinški škof mnogo posestva. Zahn meni, da so prišli z Lurnskega polja in 
zgornje doline Moll.84 Cerkev sv. Primoža in Felicijana na Gabrški gori, ki je 
spadala v koroško županijo, kaže, da je verjetno vsaj en del Korošcev prišel iz 
okolice Vrbskega jezera, kjer je imel freisinški škof pri Celovcu sredi 12. stol. 
svoja posestva.85 Ob Vrbskem jezeru je bil namreč grob sv. Primoža in 
Felicijana,80 kjer je že v 9. stol. stala cerkev na čast obema svetnikoma.87 Tu 
je bilo slovensko prebivalstvo ob času preselitve pač v večini. Da so bili naši 
koroški kolonisti pretežno Slovenci, je razvidno iz njihovih osebnih imen, ki 
nam jih je ohranil urbar 1291. Slovenskih imen je 33:88 Nedeil, 3 Zwetz (Svetec),
2 Zobodin, 2 Koyker, Martinitz, 2 Malei, 7 Janez ,89 2 Walchvn, Jantz, Janše, 
Lubei, Chuptz, Marše (Marše), Lubtzitzin (Ljubičič), 2 Ztoian,89 Kristan, Gelein89 
(Jelen), Marin, Branizla, Prodan. Indiferentnih imen je 39, kot: 11 Martin,
4 Jakob, 2 Andrej, 2 Peter, 2 Štefan itd. Nemških imen je 16: 3 Chunradus, 
Hadmvt, Wildunch, Walto, 2 Bertoldus, Gerhart, Ortolfus, Lampertus, Hertwich, 
Heinricus, Wolfel, Oto, Rudolfus. Podobno kot urbarialna naselbinska nemška 
imena, tudi nemška osebna imena še ne dokazujejo nemške narodnosti. Zakaj 
v mnogih primerih so slovenski podložniki imeli nemška imena; to dokazujejo 
razne listine, ki govore izrečno n. pr. o slovenskih pričah, ki imajo nemška 
imena.9" L. 1500 dobimo na vsem ozemlju koroške županije le dve nemški 
imeni: Fleyschaker in Kurti; nekaj imen je le krstnih; namesto njih dobimo že 
1560 izrazita slovenska rodbinska imena; samo v enem primeru nadomešča 
prejšnje krstno ime nemško rodbinsko ime: Wachter, ki ga pa dobimo že 
1500 v Brodeh. Le imeni Fleyschaker in Kurt nista prišli sem po notranji kolo­
nizaciji, ker  ju sicer tak ra t  po ostalem loškem gospostvu ni dobiti. Kažeta 
torej, da je prav nekaj malega nemškega elementa takra t  še bilo med koroškimi 
kolonisti. Podobno naletimo tudi na hlevnovrških tleh 1500 na štiri nemška 
rodbinska imena, ki jih sicer tak ra t  ni bilo na poljanskem ozemlju: Flekh v 
Hlevnem vrhu in Hlevišču, Zankher v Hlevnem vrhu in Zuepoldt v Doleh. — 
Tudi ledinska imena so v veliki večini slovenska. Vendar je treba poudariti,

84 Zahn, D ie  L e istu n g en , str. 1.
85 F ra II, 36, str. 11/2.
86 G ra d iv o  II, str. 248.
87 S c h e in ig g  J., S lo v e n sk a  o se b n a  im en a v  starih  listin a h . Izv. M uz. dr. Kr., III, str. 140.
88 Prim . Schein ijsg, o. c., str. 142— 5.
89 T o  im e d ob im o tud i ob V rb sk em  jezeru  v  12. sto l., Fra II, 36, str. 1 1 2 .
00 S ch e in ig g , o. c., str. 8 /9 .
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da najdemo skoraj preko vsega koroškega ozemlja sporadično nemška imena, 
tako na levi strani 2 rigl, 2 kogl, 2 špil, šenpajkelc (voda), desno 4 rigl, 3 kogl, 
reki, na reklcah, reklica, špil, za moštencem, skerovnica, kajtre?, kucl?, pod 
narigerjem?, cegolin? (voda). Imena nemški grič na Valterskem vrhu ne stav- 
ljam v to skupino, ker je bil tam dominikalen gozd, od tod ime. Nekaj nemških 
imen dobimo tudi v sosednjih koroških naselbinah, ki so bile izven koroške 
županije: rigl, riglc, reki, na lošteh, klovže, 2 kucl?, Štorman?, cegolin?, medtem 
ko na ozemlju hlevnovrške županije danes ni dobiti nemških ledinskih imen. 
Nemška ledinska imena še najbolj dokazujejo, da je bilo med sicer slovenskimi 
koroškimi kolonisti vendar nekaj nemškega elementa.

Tudi na ostalem poljanskem ozemlju je bil slovenski živelj takoj od vsega 
početka v veliki večini. V zbirki l e d i n s k i h  i m e n  dobimo le nekaj 
izrazitih nemških besedi. D o l i n a .  Visoko: špil, Gorenja vas: volbene. L e v a  
s t r a n .  Lom: klovža. Delnice: pinta, v riglcah, Murave: reki. Gor. Žetina: 
reki, Čabrače-Logar: kobl, Kopačnica-Topličar: klavža. D e s n a  s t r a n .  
Prilesje: špil, Suhi dol: v rejgelnah. Ž i r o v s k i  d e l .  Breko vice: za širmom, 
Ravne: špekl, Log: štuca.

Nekaj več dobimo 1500 nemških r o d b i n s k i h  i m e n .  D o l i n a .  Brode: 
W achter, Log: Farstner, Predmost: Schalderman, Pogara: Putz. L e v a
s t r a n .  Lom — trije od petih podložnikov: Cotzyan Nematz, Oswald Nematz, 
Pe t ta r  Nematz, Delnice: Lamprecht Nematz, Javorje: Zewritzer, Murave: Jan- 
nes Thomase, 1560. Simon sin Thomas Demsser, Podvrh: Gruesl, Gor. Žetina 
(vsi štirje podložniki): Lamprecht, Drassel, 2 Demsser, Jelovica: Partl Haberly, 
Dol. Brdo: Gadways, Krnice: Pheyffer, 1560. Jurij sin Zeyritzer. D e s n a  
s t r a n .  Lučne: Schalmayster. Ž i r o v s k i  d e l ,  Selo: Sollniczer, Ledinica: 
Sollniczer, Dobračeva: Gasser, Streit, S tara vas: Wurtel, Žiri: Futt, Račeva: 
Verweser. Imeni Zeyritzer in Haberl, ki je izrazito soriško, kažeta, da gre 
pri njiju le za notranjo kolonizacijo. Pri drugih je možno, da gre za imena 
kolonistov, ki jih je naselil škof sem naravnost iz svojega nemškega ozemlja; 
treba je pa poudariti, da so bili to le nemški posamezniki v sicer slovenskem 
ozemlju, na kar kaže ime Nematz; takega naziva bi v nemški pokrajini ne do­
bili. Ti posamezniki, ki so bili naseljeni največ v hribovju leve strani Sore, so 
se v slovenski okolici kmalu poslovenili. Že po 1. 1582 ne dobimo v Poljanski 
dolini imena Nematz.

Par  osebnih imen iz 1. 1500, kot Verlann v Suši in Čabračah, mogoče tudi 
Gusell v Bodovljah, Valterskem vrhu in Gabrški gori, Wradesko v Prilesju in 
Vikar v Vinharjih ter Kremeniku, kaže, da je bilo že pred 16. stol. na poljan­
skem ozemlju tudi nekaj romanskega elementa.

S o c i a l n i  položaj poljanskih podložnikov se da deloma razbrati že 
iz z e m l j i š k e  o d m e r e .  V naslednjem seznamu navajam pod 1. naselbine, 
ki imajo polje v delcih ali v zaselški razdelitvi. Pri teh je možno iskati po­
vprečen obseg hub v posameznih seliščih. Vendar je bilo mogoče približno 
rekonstruirati prvotno odmero le v onih naselbinah, kjer se je obdržalo prvotno 
število gruntov do 19. stol. Zato upoštevam v seznamu le taka selišča. Številka 
se nanaša samo na polje, ki je bilo že prvotno v zasebnem užitku. Gozd in paša 
sta  bila dolgo skupna; do delitve je prišlo največ šele v 18. stol. Pod 2. upo-
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števam naselbine s samotnimi kmetijami in njih aglomeracijo. V teh seliščih 
seveda ni mogoče iskati povprečka, ker so bile hube od vsega početka za­
okrožena celota.

1 . (.) Dol. Brdo91 . . .  6,4 oralov
(.) Gabrovo . . . .  9 ,,
(.) Bodovlje . . . .  9,1 ,,
(.) Dolenčice . . . .  9,1 ,,
(.) J a v o r j e ................ 9,2 ,,
(.} Breznica . . . .  9,8 ,,
(.) Hlavče njive . . .  1 0  ,,

(— ) J a z b i n e ....................... 1 0  ,,
(.) Gor. Brdo . . . .  10,5 ,,

(— ) Četena ravan . . . 10,5 ,,
(.) Malenški vrh . . .  11 ,,
(.) M u r a v e ....................... 11,1 ,,
(.) Preserje . . . .  11,3 „
(.) Gorenja vas . . . 11,3 ,,
(.) L o m .............................11,3 ,,
(.) G a b e r k ....................... 11,7 ,,
(.) D e l n i c e ....................... 11,7 ,,
(.) V o l a k a .......................11,8 ,,
(.) Č a b r a č e .......................12,7 ,,
(.) Z m i n e c .......................12,8 ,,
{.) D o b j e .......................13 „

(— ) K r n i c e .......................13 ,,
(— ) Gor. Ravan . . . 13,3 ,,

(.) Dol. Žetina . . . .  13,4 ,,
S e l o .............................13,5 ,,
Dol. Vrsnik . . . 13,5 ,,

(.) Hotavlje . . . .  13,5 „
(— ) D o b e n o ...............13,7

(.) Srednje brdo . . . 13,8
Gor. Vrsnik . . . 13,9 „

(— ) Vinharje . . . .  14 „
(.) Sestranska vas . . 14,2 ,,
(.) Podobeno . . . .  14,3 „

(— ) Robidnica . . . .  14,5 „
(.) Srednja vas . . . 14,6 ,,

(— ) P o d v r h ....................... 15 ,,
(.) V o l č a .......................15 ,,
(.) Dol. Dobrava . . . 15,2 ,,
(•) L o g .............................15,4 „

(— ) T o d r a ž .......................15,5 „

- ) Lajše . . . .
- ) Zadobje . . . . 15,5 „

(.) Brode . . . . 15,6 „
[ - ) Trbija . . 

Dobračeva .
■ • 16,4 „ 
• • 16,4 „

- ) Lajše . . . . . 16,5 „
(.) Gor. Žetina . ■ 16,9 „
(.) Gor. Dobrava  

Žiri . . . 
Sovra . . 
Breznica

. . 16,9 „
■ • 17,7 „
■ • 17,7 „ 
. . 18

( - ) Lučne . . . - 18,4 „
- ) Pogara . . 

Korito . .
. . 18,8 „
• . 19 „ ,

( - ) Prilesje . . 
Goropeke .

. . 20 

. . 20
(.) Predmost  

Krnice . . 
Stara vas .

. . 2 1  

. . 2 1  

■ ■ 2 1

(.) Leskovica . • • 21,4 „
(.) Kopačnica . . . 2 2

( - ) Studor . . 
Log . . . 
Ledine . . 
Ledinica 
Govejk . .

• • 2 2  

. . 22,5 „ 
■ • 22,5 „ 
. . 26 
• ■ 29,5 „

(.) Smoldno 7 —  8,5 „
(■) Breznica 9,5— 14

- ) Bačna . . 
Ravne . .

1 1  —22 
12 — 27

- ) Kremenik . 
Brekovice .

12,5— 16 
13 — 29

- ) Suša . . . 14 — 16
(.) Visoko . . 15,5— 16,5 „

- ) Suhi dol 16 — 28
- ) Brdo . . . 

Martinj vrh
17
19 — 24

- ) Zadobje (agl.) 20
- ) Dolge njive 

Srnaki . .
21 —33 
27 — 29

Kot je razbrati iz tabele, je obseg kmetij kaj različen, dasi se suče največ 
kmetij med 10 in 17 orali. Če primerjamo starejše hube, ki plačujejo ovco, z 
mlajšimi s šilingom, vidimo v splošnem močno razliko. Pod 13 oralov polja ima 
21 naselbin, a med temi sta samo dve, ki plačujeta šiling. Na drugi strani je opa­
ziti, da so hube, ki so bile kolonizirane šele v začetku 14. stol., zelo obsežne

91 Z nak (.) o b seg a  se lišč a , k i so  p la č e v a la  o v c o ,  (— ) o na  s š i l i n g o m .  B r ez  znaka  
so  n a se lb in e  ž ir o v sk e  žu p an ije .
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(Log 22,5, Srnaki 27—29, Govejk 29,5 oralov). Starejše hube so torej v glav­
nem manjše kot mlajše V splošnem gre to pač na račun boljše lege in boljše 
zemlje, ki so jo prvi kolonisti lahko izbirali. So pa gotovo tudi primeri, kjer so 
nastale razlike v obsegu kmetij zaradi različnega postopanja do posameznikov. 
To dokazuje n. pr. velika razlika med Dol. Brdom (6,4) in Predmostom (21), ki 
je v dolini. Obe naselbini sta bili ustanovljeni verjetno precej istočasno na lepem 
prostoru, a vendar dobimo tako različno odmero.

Posebne razmere dobimo v tej dobi na tleh k o r o š k e  županije. Tu so 
1291 uživali posamezniki zemljo v obsegu —4 hube. Korošci so namreč edini 
med vsemi loškimi podložniki imeli pravico, deliti hube na dva ali celo štiri dele 
že 1291 — torej v času, ko je bilo za kolonizacijo še dovolj zemlje na razpolago. 
Istočasno je pa tudi edino koroški kolonist imel prodajno pravico. Vsak je lahko 
hubo prodal, komur je hotel, le da je bil kupec zmožen obdelovanja in odplače­
vanja služnosti gosposki. Ob prodaji je moral dati prodajalec oskrbniku 12 
denarjev, kupec pa škofu 10% kupnine, a županu neko manjšo vsoto.92 Posledica 
teh pravic je bilo na eni strani drobljenje hub, na drugi pa kopičenje kmetij v 
enih rokah. — Na koroških tleh je bilo razvito tudi z a d r u ž n o  življenje; v 
šestih primerih sta uživala 1291 po dva podložnika skupaj eno hubo.83

Po stanju 1291 je bila zemlja razdeljena, kot kaže sledeča tabela.

podložnikov Obseg zemlje Skupaj

1 ................... 4 hube
1 ................... ■ 2 A ........................ ■ 2% „
7 ....................... • 2  ............................. . 14
2 ....................... . VA ......................... . 3
1 ................... . i y t  „ . . . . • VA „

3 5 ................... • 1  ........................ . 35
2 ................... • % ........................ • VA „

17 . . .  . • 8 H> „
7 ....................... ■ V ,....................... . iv *  „

73 podložnikov ima skupaj . 71  A hube

Niti polovico podložnikov torej ni uživalo tedaj normalne kmetije. Do 1318 
se je število hub povečalo na 83. Prav toliko podložnikov je bilo v tej žu­
paniji 1501, ko so imeli zemljo tako razdeljeno.

Število podložnikov Obseg zemlje Skupaj

3 .................................. 1 Vi h u b e ....................................3 %  hube
4 3 ........................................1  43
2 9 ................................... H    1 4 /2 „
 4 .............................  % ............................................... 3
4 .............................  lA   1

83 podložnikov ima skupaj . . 65 Vi hube

Vrednost vseh hub bi torej znašala 1501 le 65*4 hub nasproti 83 iz 1. 1318.
Ker je pa bilo 1501 število podložnikov isto kot 1318, sodim, da v tem raz-

82 Fra II, 36, str. 211.
93 Prim . D o le n c  M,, P ra v n a  z g o d o v in a  za  s lo v e n sk o  o zem lje , str. 141.
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dobju o b se g  k u ltu rn e  zem lje  ni pade l.  U rb ar  1501 v er je tn o  ni v e č  registriral  
ta k o  n a ta n čn o  raz lik  p o sa m e z n ih  km etij;  saj d ob im o pri urbarjih od 1560 dalje  
v n a s lo v ih  v s a k e  n a se lb in e  v  k o r o šk i  županiji sp loh  le  c e le  hube, m e d te m  
k o  je v  t e k s tu  p ark rat  om en jen o ,  da je d o z d e v n a  c e la  huba le  s laba, ali da  
š teje  le  z a  p o l  hube. Zato  s e m  mnenja, da se  je p oložaj  iz 1318 v  v e l ik i  m eri  
o b drža l še  v  n aslednjih  sto letj ih .  Za to so d b o  go v o r i  tudi re k o n stru k c ija  km etij  
na p od la g i  k a ta stra ln ih  m ap iz  1825. S ic e r  je ta k o  d e lo  na ozem lju  sam otn ih  
km etij  težje ,  k e r  so m o re b itn a  k a sn e jša  k rčenja  s la b še  razvidna, v en d a r  je 
v g la v n e m  razbrati,  da variira  o b se g  starih  p o s e s t e v  m e d  1 0  in 36 orali. M ed  
njimi je p etn a js t  kmetij ,  k i  se  p o  sv o jem  v e l ik e m  o b se g u  p recej  loč ijo  od  
osta lih .  T e  im am  za  dvojn ike .  V s i  le ž e  na d esn i  strani S o re  (gl. str. 53/4).

N a  p o d o b n e  ra z m ere  n a le t im o  tudi v  h l e v n o v r š k i  županiji. Tudi  
tam  so  u ž iv a l i  p o sa m e z n ik i  zem ljo  n a jraz l ičn ejšega  o b sega .

podložnikov Obseg zemlje Skupaj

2 ................... 4 hube
1 ................... . V A ........................ IX  „

2 0 ....................... • 1 . 2 0

2 ....................... . % „ . . . . ■ VA „
5 ....................... . . lA ......................... • 2'A „
6 ................... ■ ' A ........................ ■ 1A „

36 podložnikov ima skupaj . 3 0 %  hube

A tudi tu so omenjali urbarji od 1560 dalje le cele hube, ki so pa bile
v resnici najrazličnejšega obsega, kot je razvidno iz kat. mape, po kateri so
merili tamkajšnji stari grunti od 13 do 82 oralov. Posestva so torej na hlevno- 
vrških mlajših tleh dosti obsežnejša kot na starejših v koroški županiji.

Socialna stopnja poljanskih kolonistov se da pa najbolj razbrati iz o b ­
v e z n o s t i  nasproti zemljiškemu gospodu in njegovim uslužbencem. Urbar
iz 1. 1291 nam nudi tudi v tem oziru dragocene podatke. Že prej (str. 19) smo 
omenili, da loči ta urbar poljanske koloniste glede na dajatve v dve skupini. 
Prva skupina, ki obsega vso brodsko in žirovsko županijo ter del poljanske, 
hotaveljske in javorske, plačuje o v c o ,  druga, pod katero  spada vse koroško 
ozemlje ter  del poljanske, hotaveljske in javorske županije, pa odšteva š i l i n g .  
Ni pa to edina razlika v dajatvah med obema tipoma, kot kaže naslednja 
tabela .04

A. B.

1. Ovis sancti G eo rii ................................... 20 den. Schilling 35 den.
2. Pro steura v i n i ............................................. 8 ,, . . . .  8 „ (Korošci nič)
3. H a r re h t ..........................................................6 ,, . . . .  6 ,,
4. F r u m e n t u m ..........................................  le deloma
5. P o k l o n ...........................................................3 , ,  o d p a d e
6. Dajatev za b o ž i č ...................................... 14 ,,
7. Dajatev ob škofovem bivanju na loških isto (Korošci nič)

t l e h .....................................................  o d p a d e
8. S t e u r a .................................................... 20 ,, . . . .  20 den.

Fra II, 36, str. 188—215.
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9. Jaitreht ................................................  o d p a d e
10. S te rb o ch sen ............................................ isto
11. Dajatev oskrbniku ob priliki sodstva . podobno

1. Podložniki prve skupine (A) morajo dati škofu na dan sv. Jurija ovco 
z jagnjetom; lahko pa plačajo po 20 starih denarjev, če ne zmorejo one dajatve, 
kar pa morata potrditi pod prisego župan in gozdar. Podložniki druge sku­
pine (B) plačajo na ta dan po 35 starih oz. 30 novih denarjev.

2. Za praznik sv. Jakoba oddaja vsak v A »pro steura vini« enega p ra ­
šička; če ga nima, se lahko odkupi z 8 starimi (7 novimi) denarji. Podobno 
obveznost — dva podložnika dasta skupaj enega prašička v vrednosti 14 de­
narjev, oz. vsak 7 novih denarjev — dobimo tudi pri B. Zato sodim, da odgo­
varja ta  dajatev oni »pro steura vini«. Koroška županija tega ne plača.

3. Za praznik sv. Mihaela so odštevali dajatev »pro harreht«, ki je bila 
verjetno odkupnina za tlačansko delo trenja lanu.95 Ta dajatev je omenjena pri 
vseh županijah A  in B, razen pri hotaveljski; vendar so jo očividno tudi tam 
odštevali, saj so prav pri hotaveljski županiji zapiski zelo površni; omenjena 
ni niti dajatev »sterbochsen«, ki jo sicer dobimo takra t povsod po Poljanski 
in Selški dolini. Splošno so dajali »pro harreht« po 6 starih (5 novih) denarjev; 
le v javorski županiji, kjer je izrečno poudarjeno, da pritiče ta dajatev oskrb­
niku (officialis), dajejo po dve meri (mez) ovsa, tri stare denarje, tri povesme 
lanu, dve pogači s prigrizkom, a po sedem podložnikov skupaj oddaja eno 
mero ječmena.

4. O sv. Mihaelu oddaja A žito po letini in cenitvi uradnikov, če je bil 
škof za sv. Jurija v Loki ali ne; le pri žirovski županiji ta dajatev ni omenjena.
— B plačuje žito le, če je bil škof za sv. Jurija v Loki. Korošci odštevajo le rž 
in oves, ne pa pšenice.

5. Vsako tretje leto odštevajo podložniki A o sv. Juriju poklon. Po dva 
kmeta morata dati ovco, ali skupno 16 denarjev, če ovce ne zmoreta. S temi 
ovcami obnavljajo ali urejajo na novo sirnice (planšarske kmetije — swaige). 
B poklona ne plačuje.

6. Za božič da vsak podložnik A po enega prašiča, oziroma 14 starih
(12 novih) denarjev. B je brez te dajatve.

7. Kadar pride škof v loško gospostvo, morajo vsi podložniki prispevati
meso za kuhinjo; le pri Korošcih ta dajatev ni omenjena.

8. Vsi — verjetno tudi Korošci — plačujejo steuro, ki je znašala okoli 
20 denarjev.06

9. Ja itreh t97 plačujejo med sv. Martinom in božičem v različni višini: 
podložniki brodske županije po tri mere ovsa, osem pogač s prigrizkom; po­
ljanske po štiri mere ovsa, šest hlebov s prigrizkom; oni iz hotaveljske in 
javorske po dve meri ovsa ter  pet pogač. V dolini plačajo torej na splošno več. 
Pač pa je pri žirovski županiji izrečno omenjeno, da te dajatve ne odšteva; 
isto velja tudi za skupino B.

95 H auptm ann , D ie  F r e ile u te . C arinthia, 100, str. 28. —  Prim . B lazn ik , o. c. str. 63, 65.
96 B lazn ik , o. c., str . 65.
97 Zahn m eni, da je to  p r isp e v e k  za  p a šo  svinj, L e istu n g en , str. 3.
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10. Ob podložnikovi smrti je bilo treba dati najboljšega vola in prašička 
(sterbochsen) — dajatev, ki je značilna za nesvobodnike. Če vdova ne ostane 
na kmetiji, se premičnina razdeli na tri dele ne glede na dediče. En del pripade 
škofu, drugi vdovi, a tretji del porabijo za molitev v zveličanje pokojnikove duše. 
Le koroški podložnik že v 13. stol. lahko svobodno prodaja posestva; ostali 
podložniki so to pravico uživali gotovo šele proti koncu 15. stoletja.08

11. T rikrat na leto — ob sv. Juriju, sv. Mihaelu in svečnici — so se vršile 
pojezde; ob tej priliki je prišel oskrbnik sodit v vsako županijo — razen 
koroško, ki jo je obiskal le enkrat letno. Prehrano so morali oskrbeti njemu 
in spremstvu župani in podložniki. V vseh županijah je bil župan vsakokrat 
dolžan dati po en sodček vina, hkrati pa dodati vse potrebno za kosilo in 
večerjo, v kolikor ni pobral v ta namen od kmetov. Ti so morali dajati vsakikrat 
po eno mero ovsa za živino (v poljanski županiji A  za sv. Mihaela in svečnico 
po dva kmeta skupaj eno mero, a v hotaveljski B županiji prvič po dva, drugič 
in tretjič po štirje eno mero) in po en hleb kruha, podložniki v žirovski žu­
paniji tudi prigrizek. Razen tega so morali odšteti o sv. Juriju in sv. Mihaelu 
piščancev in jajc — oni iz B tudi kozličkov — kolikor so jih potrebovali za 
prehrano, a o svečnici po možnosti vsak eno pišče; kar je ostalo, je pripadalo 
oskrbniku. Le pri Korošcih je stvar drugačna. Ker je tam o manjših deliktih 
razsojal domači župan, je prišel oskrbnik tja samo enkrat na leto. Tedaj mu 
je moral dati župan sodček vina, a kmetje po eno mero ovsa, eno mero rži, en 
hleb in eno pišče ali prigrizek. Vendar daje sicer vsak oskrbniku o veliki noči 
po 30 jajc, a jeseni po dve stegni, županu pa po eno rebrce, ki ga pa lahko 
odkupijo z denarjem.

Poleg teh dajatev je še nekaj izrednih, med katere  spada odštevanje 
svinjskih stegen. V posameznih letih so namreč na veliko pasli svinje v škofovih 
gozdovih.09 Tja so gonili tudi svinje iz drugih gospostev. Tujci so enako kot 
meščani plačevali od vsake svinje škofu en denar ali eno mero ovsa, za majhne 
samo polovico.100 Ostali so dajali od vsake zaklane živali po eno stegno. Iz 
naselbin A je dobil od teh vsako tretje škof, ostale oskrbnik kot jaitreht 
(poljanska županija forstreht); iz naselbin B pripadajo vsa stegna škofu, le v 
koroški županiji dajejo redno vsako leto po dve stegni oskrbniku.

Kdor je imel mlin, je odšteval poleg ostalih dajatev o sv. Štefanu še šest 
hlebov s prigrizkom ali pa tri denarje ;101 te dajatve niso bili oproščeni ne 
gozdarji, ne župani.102

Poseben položaj so uživale sirnice (planinske kmetije, swaige), ki so bile 
oproščene nekaterih dajatev. Odštevati so morale letno po dve sto sirov; vsak 
sir je moral biti vreden najmanj tri obole. Če izjavita škofova ocenjevalca 
sirov, da je bila živina jalova, plača sirnica mesto zadnjih sto sirov deset 
denarjev manj kot eno marko. Razen tega so sirnice odštevale tudi harreht in

88 P rim . B la zn ik , o. c., str. 45/6.
09 T a  n a v a d a  je b ila  tu  g o to v o  še  oh ran jena  v  17. s to l. (L andshut, S ta a tsa r c h iv , R ep . 53, 

F a sc . 297, Nr. 415.)
100 F ra II, 36, str. 190/1.
101 Fra II, 36, str. 192.
102 F ra II, 36, str. 216.

/
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Dajatve

Župa-

žirovska a) hotaveljska b)

1 . Steur .............................................. a 80— 90 B1 0 5  . a 2 2 — 40 B a 32 B , . .
S b a i g e l t .......................... . . a 32 G . . a 32 B a 32 B . . .

j pšenica
St. J a c o b s s c h i l l in g .......................... a 42 B 1 rž . . . .

( oves

2 . Ž u p a n o v  r a č u n .

St. Michaels harrecht . . . . a 1 0  B . . . . .................. a 1 0 B . . .
V o g t r e c h t ......................................... skupaj 92 B skupaj 96 B
St. Jorgenrecht . . . . . . a 24 B . . . . .................  a 32 B . .
A c c i d e n c i a ......................................... skupaj dvakrat

a 1 m 6 8  B . skupaj 27 B

C z i n s t r a y d .........................................

Steura v i n i ......................................... a 10 B . . . . a 10 B
Stewr porcorum Martini . . . a 17 B . . . ................. a 33 B . . .
Plochphenig .................................... skupaj 92 B skupaj 42 B
Pojezda p r v a ......................... skupaj 1 m 24 B skupaj 1 m

druga ............................... skupaj 1 m 24 B skupaj 1 / 2 m

t r e t j a .................................... skupaj 1 m 24 B skupaj 1j 0 m

Pro o f f i c i o ......................................... skupaj 2 m 15 B skupaj 1 m
In festo st. G e o r i i ......................... skupaj 3 jagnjičke skupaj 49 piščancev

3 jajca 4 jagnjičke

Pro s c a p u l i s ....................................

Skupen znesek županovega računa a 80 B in 1 p ete­
lina ter oves . . a 21 B a 76 B . . .

ob p o k l o n u .................................... a 90 B in 1 p e te ­
lina ter oves . . a 8 6  B . .

steuro. Bile so dolžne dajati meso ob škofovem bivanju v Loki ter voziti vino 
z Dolenjskega ali od drugod, če je bilo potrebno.103 — Zadnje tri služnosti — 
harreht, steuro in vožnjo so poleg jaitrehta zadevale tudi kmetije, ki so gojile 
čebele;104 tudi te kmetije so bile torej nekaj na boljšem kot ostale.

103 F ra II, 36, str. 189/90, 207.
104 Fra II, 36, str. 207/8.
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leta 1501.

nija

a )  poljanska b) a) javorska b) brodska koroška hlevnovrška

a 20 50 13 a 22-50 13 a 22-52 B a 22-52 B a 10-50 B a 30-100 B a 30-100 B
a 32 13 a 32 13 a 32 B . a 32 B a 32 B . a 1 0 B . a 16 B

( pšenica I pšenica ( pšenica tudi
a 42 13 j rž . . . a 42 B rž . . . rž . . . a 42 B

| oves | oves | oves p rispevao

a 1 0  B . a 1 0  B . a 1 0  B a 9 ‘/ J i  9 B . a 10 B
skupaj 92 B skupaj 6 8  B skupaj 32 B skupaj x / 2  m skupaj 29 B

a 33 B ....................  a 12 B a 24 B . skupaj
1 m 1 0  B

skupaj 1/ n m 32 B skupaj75 B skupaj
1 m 60 B

lalmera rži lalmera rži
| » ovsa » ovsa
(ali 32 oz.40 B:1 0 6 !ali 32 oz, 18 Alo a

a 1 0  B . a 1 0  B . a 9 1 / 2 B .
a 18 B a 15 B a 18 B .

skupaj 92 B skupaj 80 B
skupaj 80 B skupaj 1/ 2 m 60 B skupaj skupaj

3 / 2  m 2  B 1l 2 m 2  B
skupaj 80 B skupaj 1/ 2 m 60 B skupaj skupaj

1/ 2 m 2  B 1/ 2 m 2 B
skupaj 80 B skupaj 1 / 2 m 60 B skupaj skupaj

1/ 2 m 2  B V , m 2 B
skupaj 80 B skupaj 2  m skupaj skupaj

I m 3  V* m
tudi prispevajo . . . skupaj 29 piščancev skupaj 49

3 jagnjičke piščancev
4 jagnjičke

skupaj 1 m

a 73 B . a 74 B a 80 B . a 91 B™ 7  . a 93 fi1 0 7

a 2 1  B a 20 B .
a 83 B a 82 B a 90 B in a 99 B a 101 B

1 petelina

K o t  je razv id n o  je b ilo  m o žn o  skoraj v s e  o b v e z n o s t i  p la ča t i  v  denarju.  
Cs p rim erjam o d a ja tv e  n avad n ih  km etij  m ed  seboj, d ob im o sp lo šn o  tri r a z ­

10r’ 160 š ilin g o v  (13) je en a  m arka š ilin g o v  (ra), K os Fr. Z g o d o v in sk i p o b irk i iz lo šk e g a  
ok raja . Izv . M uz. dr. Kr., II, str. 25.

106 K o je p o k lo n , p la ča jo  p o  40 0.
107 V  tej v so t i  je v š te t ih  tud i 42 13, k i so  jih p la č e v a li k o t »St. J a c o b s  sch illin g « .

G lasn ik  3
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lične skupine. 1. Podložniki v naselbinah A — razen ž i r o v s k e županije — 
plačujejo poleg služnosti v naturi še v novcu po 71 denarjev. 2. V drugi skupini 
je ozemlje pod B razen koroške županije. Ti podložniki plačujejo po 69 de­
narjev, ne odštevajo jaitrehta, a tudi dajatev v žitu je zelo lahka. Sem prištevam 
tudi ž i r o v s k o  županijo, dasi plačuje ovco, a je oproščena jaitrehta; tudi 
dajatve žita urbar v tej županiji ne omenja — menda ne pomotoma; zakaj v 
urbarju 1630 se še kaže vedno razlika med obema tipoma A in B v tem, da 
mora tip A  odštevati žito, tip B pa ne; žirovska županija tudi tedaj žita ni 
oddajala. 3. Koroška županija plačuje le 61 denarjev, je sicer deležna istih 
ugodnosti kot druga skupina, a ji razen tega tudi ni treba prispevati mesa za 
kuhinjo ob škofovem prihodu. Iz vsega lahko sklepamo, da je zemljiški gospod 
favoriziral kolonizacijo 13. in 14. stoletja (str. 16/21). Zadovoljen je bil, da 
je na nenaseljena tla dobil koloniste; zato je tam z dajatvami nekoliko popustil.

Na podobne razlike naletimo tudi v urbarju iz 1. 1501. Dajatve so se tedaj 
delile v dve skupini: 1. dajatve, ki so jih odštevali direktno zemljiškemu
gospodu, 2. dajatve v županov račun; iz urbarja 1630 je razbrati, da je moral 
župan večino tega denarja odplačati zemljiškemu gospodu; izjema je bil le 
koroški župan, ki je lahko obdržal kakih 40 odstotkov.

Kakor je razvidno iz tabele imamo tudi 1501 opraviti s tremi vrstami plač­
nikov. 1. Prva skupina odgovarja ozemlju, ki je 1291 plačevalo ovco. Pri tej je 
treba poudariti, da je 1501 odrajtovala kot »St. Jacobs schilling« žito (pšenico, 
rž, oves); enako še 1630, le da je mesto žita mogla plačati denar. Največ dajatev 
plačujejo ti podložniki v županov račun — vsako leto redno 73—80 13, a vsako 
tretje leto, ko je poklon, 82—90 B. Žirovska županija izkazuje tudi 1501 p re­
hoden značaj; tamkajšnji podložniki namreč ne plačujejo »St. Jacobs schilling«; 
je pa zato pri njih »steur« večji kot kjerkoli drugje, ako upoštevam, da gre visok 
steur v koroški in hlevnovrški županiji na račun dvojnih hub; tudi za pojezde 
plača žirovska županija več kot druge.

2. Druga skupina obsega ostalo ozemlje razen koroške in hlevnovrške 
županije. Te kmetije odrajtujejo kot »St. Jacobs schilling« po 42 B, so pa brez 
dajatve v žitu. Ne plačujejo nič »St. Jorgenrecht«, nič v »steura vini«, nič 
»steura porcorum Martini«; obenem tega ozemlja tudi ne zadene poklon vsako 
tretje leto. V županov račun dajejo letno komaj 20—21 B. Razlika med obema 
skupinama se kaže v višini dajatev tudi 1630; prva plačuje tak ra t  7,5— 12 gol­
dinarjev, a druga komaj 5—6,5 goldinarjev.

3. V tretjo skupino spadata koroška in hlevnovrška županija. V razliko 
z ostalimi kmetijami, ki plačujejo v »sbaigelt« po 32 B, odštevajo tamkajšnje 
hube le po 10 oz. 16 B; če huba ni cela, plačuje le ustrezni del. V županov račun 
plačujejo sicer 91 oz. 93 B — vsako tretje leto 99 oz. 101 B, vendar je v to vsoto 
zaračunana dajatev »St. Jacobs schilling«. Posebna dajatev je »czinstraid« (rž 
in oves), kar so pa že 1501 lahko odplačali v denarju. Dajatev za pojezde v hlev­
novrški županiji ni omenjena. Povezanost med obema županijama se kaže tudi 
kasneje v tem, da so morali po urbarju 1630 hlevnovrški podložniki plačevati 
koroškemu županu letno po 16 krajcarjev (str. 18).

Pač pa so dajatve pri s i r n i c a h enake brez ozira na to, kje leže. V žu­
panov račun plačujejo 13—21 B, petelina, pogačo in oves, zemljiškemu gospodu
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direktno pa 1 marko 40 B. Dajatev je torej večja kot pri ostalih kmetijah. Zato 
so često prepisovali sirnico od revnih kmetij na bogatejše, vendar vedno tako, 
da je pripadala enakemu tipu kmetij — bodisi kmetiji, ki odšteva žito, bodisi 
taki, ki plačuje v denarju.

Razen teh služnosti dobimo 1500 pri poljanskih podložnikih še nekaj dru­
gih obveznosti. O veliki noči so dajali j a j c a .

kaščarju

Ž u p a n i j e :  Žiri

P o l j a n e .............................
J a v o r j e .............................
Brode ..................................

Koroška in hlevnovrška županija nista dajali nič.

pisarju mojstru-posodniku

103 . .  . . 40 . . . . 40
1 0 0  . .  . . 25 . . . . 25
1 0 0  . .  . . 32 . . . . 25
1 0 0  . .  . . 28 . . . . 25
1 0 0  . .  . . 25 . . . . 25

Kot »s c h r e y b e r s o 1 d« so morali prispevati vsi kmetje po dve kokoši 
in štiri denarje, župani pa ob pojezdah po dve kokoši in dve pogači; le koroška 
in hlevnovrška županija nista nič odštevali.

Vsak kmet je moral odštevati kot »m o y s t e r  s o l d «  eno skledo ovsa, 
eno povesmo lanu ter 16 povesmov prediva, župani po dve kokoši ter ob pojez­
dah še po dve pogači. Pri koroški in hlevnovrški županiji je izrečno omenjeno, 
da te dajatve ne odštevajo. Razen tega so podložniki iz žirovske, hotaveljske, 
poljanske in javorske županije prispevali p l e č a ,  od katerih je odpadlo 10% 
na lovskega mojstra, 4% na pisarja; ostala pleča sta si delila zemljiški gospod 
( - / s )  in kaščar ( ‘ / 3) .  Brodska, koroška in hlevnovrška županija te dajatve niso 
poznale. Kadar je prišel novi škof prvič v Loko, so morali vsi podložniki pri­
spevati m e s o  z a  k u h o ;  le županiji koroška in hlevnovrška zopet pri tej 
dajatvi nista omenjeni. Koroško in hlevnovrško ozemlje je bilo torej glede 
na te dajatve v izjemnem položaju.108

Večjo enotnost pa kaže poljansko ozemlje pri vprašanju d e s e t i n e ,  
o kateri nas najbolje pouči urbar iz 1. 1630. Iz tega je razvidno, da je tedaj 
pobiralo loško gospostvo samo manjši del desetine; tako je pri starih hubah 
le v brodski županiji večina desetine odpadla na Loko, v koroški nekako po­
lovica, a v ostalih komaj tretjina. Druga desetina je pripadala deloma zaseb­
nikom, deloma ženskemu samostanu v Loki, a največ idrijskemu gospostvu. 
Loško gospostvo si je v tem oziru skušalo popraviti položaj pri novo kolo­
niziranem ozemlju. Tako je pripadala Loki vsa desetina osliške županije in 
vseh rovt hlevnovrškega ozemlja. V poljanski županiji je dobivalo loško go­
spostvo od starih rovt le polovico, a od novih vso desetino. V nekaterih primerih 
se kaže razlika celo pri eni in isti kmetiji; desetina stare obdelane zemlje 
pripada drugam, a desetino novih lazov pobira loško gospostvo. Svojo desetino 
je tedaj dajalo gospostvo v zakup posameznikom, tako n, pr. osliško v 1. 1630 
za znesek 384 gld. in dve koži plemenite kune. Desetina je bila v primeri z 
ostalimi dajatvami zelo občutna. Oproščeni so je bili le redki posamezniki, tako

lus Prim . p o d o b n e  razm ere v so r išk em  ozem lju  v  S e lšk i d o lin i, B la zn ik , o. c., str. 61/70.
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n. pr. Topličar v Kopačnici zaradi zdravilnih toplic, ki so bile na njegovi kmetiji, 
in sosednji kajžar, ki je Topličarju pomagal in sprejemal ljudi, ki so se prišli 
kopat. Desetino so odštevali deloma v denarju, deloma v žitu, nekateri hobovški 
kajžarji celo v žebljih. Gruntarska desetina je dosegla večinoma vrednost 
štirih goldinarjev, kajžarska nekako dveh, kar je pri novih kolonistih 16. in 
17. stol., ki so jim šele z izboljševanjem kmetij večali davke, znatno presegalo 
višino vseh ostalih dajatev.

Ce ne upoštevamo tlake in manjših služnosti cerkvi, se je 1630 vrednost 
dajatev, ki so jo morali grunti letno odštevati, gibala nekako od 9 do 16 gol­
dinarjev — v času, ko so bili vredni ca 300 do 1000 goldinarjev.

Seveda je bil poljanski kolonist že od vsega početka dolžen delati zem­
ljiškemu gospodu t l a k o  ,109 vendar je točna razporeditev razvidna šele iz 
urbarja 1501 in 1630. Tudi tlaka ni bila enakomerno porazdeljena. Po urbarju 
iz 1501 so bile najbolj prizadete žirovska, hotaveljska, poljanska in javorska 
županija; te podložnike je namreč vezala najtežja tlaka, prevažanje vina, dasi 
so dobili za to nekaj odškodnine.110 Na žirovsko županijo je odpadlo 28, na 
hotaveljsko 18, poljansko 25, a javorsko 13 voženj. Vino so vozili z Dolenjskega, 
pa tudi Trsta in Vipave111 škofu v Freising; po ena vožnja iz vsake teh županij 
je pa pripadala županu, gozdarju, pisarju in mojstru na loškem gospostvu. 
Razen tega so bili dolžni tamkajšnji podložniki sekati les, kolikor ga je rabila 
gospoščina za apnenice, pomagati so morali pri zidavi na gradovih in jezovih, 
pri mlinih ter  čistiti mestne jarke. Podložniki v brodski županiji so bili dolžni 
voziti les za oskrbnika in kaščarja, preklje za vrt  na gradu in ob stolpu ter 
vršiti tlako pri gradovih. Kmetje hlevnovrške županije so morali plačevati 
za tesanje po tri 6 , za enega konja po en 13 in po en penez za dve lati. Korošci 
so bili dolžni sekati za gradove in mline, les požagati in ga prepeljati do Žovšč 
oziroma Trate  pri Škofji Loki, a tesan les po potrebi spraviti na Stari grad. 
Če je pa postavila gospoščina pri gradu popolnoma novo stavbo, je moral škof 
povrniti za vso pomoč dve tretjini stroškov.

Še bolj natančno so označene razlike v urbarju 1630. Iz njega je razvidno, 
da so bili popolnoma oproščeni vsake tlake vsi tudi najnižji škofovi uslužbenci 
(n. pr. tičarji v Račevi, Martinj vrhu, Sovri, Sušju, Podlesju). Enako so bili 
prosti robote podložniki na sirnicah, gostilnah in vidmih; le dolžnost p re ­
važanja vina je tudi te zadevala, a so se lahko odkupili z letno dajatvijo
40 krajcarjev. Pač pa so bili vidmarji (štirje: iz Žirov, Poljan, Gorenje vasi in
Četene ravni) dolžni preskrbeti za škofijsko kaščo v Poljanah potreben les,
slamo za streho in vršiti tam ročno delo; vendar je moral tesarje zemljiški 
gospod plačati. V ostalem se je omejeno število podložnikov lahko rešilo tlake 
tako, da so se posamezniki pogodili z županom, gozdarjem ali deželnim 
sodnikom za neko vsoto (okrog 1 gld.); ta pravica je bila namreč uvrščena med 
stalne dohodke teh funkcionarjev. Tudi kajžarji so hodili na tlako, ki pa zanje 
enako kot za rovtarje še ni bila točno urejena; zato so vsi plačevali manjšo

109 B la zn ik , o. c., str. 67/8.
110 B la zn ik , o. c., str. 66.
111 K o s Fr., D o n esk i, str. 89, 95, 163.
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vsoto (12 do 18 krajcarjev) kot robotnino. V ostalem je bila tedaj t laka raz­
porejena kot kaže sledeča tabela.

a) Prevažanje vina
b) Ročno delo na gra­
dovih, mlinih in apne­

nicah
c) Skrb za drva

žirovska žirovska žirovska
hotaveljska hotaveljska hotaveljska

Ž u p a n i j e ;  poljanska poljanska poljanska
javorska javorska javorska
hlevnovrška hlevnovrška

osliška osliška
brodska
koroška

ad a) Podložniki hlevnovrške županije poudarjajo, da delajo to tlako le 
iz dobre volje z 2—3 konji, a loško gospostvo je zahtevalo 5 konj. Zato so se 
podložniki pritožili pri deželni gosposki.112

ad c) Korošci so sekali drevje v dveh dominikalnih gozdovih v koroški 
županiji in ga spravljali do ravnine. Sicer so pa sekali les dvakrat na leto pod­
ložniki žirovske, javorske in osliške županije v Žirovskem vrhu; debla so raz- 
sekavali hotaveljski kajžarji in poljanski kmetje; les so spravljali tri do petkrat 
na dan do vode žirovski, hotaveljski in poljanski podložniki. N a j t e ž j e  delo
— kot poudarja urbar — je zadevalo brodske podložnike, ki so morali v vsakem 
letnem času plaviti drva tako iz Poljanske kot iz Selške doline. Razen tega 
so morali voziti v Loko gradbeni les podložniki koroške in brodske županije 
iz domačega ozemlja, a podložniki javorske županije iz Luše v Selški dolini.

Žirovski podložniki so morali tudi popravljati pota in ceste, kadar jih je 
razdrla voda, vzdrževati tri mostove, oskrbovati loški grad z deščicami iz Žirov- 
skega vrha ter trebiti graščinske travnike; zadnja dolžnost je zadevala tudi 
osliške tlačane. Iz vsega je razvidno, da so bili koroški in hlevnovrški podložniki 
tudi glede na tlako tako 1501 kot 1630 na boljšem kot ostali kolonisti v Po­
ljanski dolini.

Vendar so se prav v času našega urbarja 1630 že vršili poskusi, temeljito 
reformirati robotno vprašanje; tega dela se je z vso vnemo lotil škofov diplomat 
Puecher, ki ni izbiral sredstev za dosego svojega načrta. Šestkrat se je mudil 
v ta namen na loških tleh.1’3 Skušal je povečati škofove dohodke z uvedbo 
nove pristave, kjer bi delali loški podložniki tlako, — oziroma z novim davkom
— robotnino.11’ Končno se je odločil zemljiški gospod za robotnino. Zaradi 
odpora podložnikov je prišlo do dolge pravde, ki se je končala šele 1652, ko je 
Puecher dosegel vse s podkupovanjem kranjskega deželnega glavarja ter vlade 
in tajnega sveta v Gradcu. Odslej so morali plačevati kmetje letno povprečno

112 Prim . K o s Fr., L o šk o  g o sp o s tv o  1. 1630. Izv . M uz. dr. Kr., VII, str. 123.

113 S tr ied in g er  I., H ans G eorg  P u e c h e r  (F reih err  v o n  P uech ) e in  fre isin g er  D ip lo m a t d es  
17. Jah rh d . XII. S a m m elb la tt  d. h ist. V er. F reisin g , 1920, str. 7.

114 S tr ied in g er , o. c., str. 19/20. B la zn ik , o. c., str. 69.
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4 goldinarje robotnine, a poleg tega opravljati še en dan pravo roboto.115
5 tem je bilo poljansko ozemlje glede na tlako izenačeno.

FUŽINARSTVO

Vedno lepši vsestranski razmah škofovega gospodarstva v Poljanski dolini 
je pa v 16. stoletju hipoma začela ogrožati velika nevarnost — f u ž i n a r s t v o .  
Sicer je imel freisinški škof na loškem ozemlju vse rudarske pravice po 
privilegiju iz 1. 1277 v svojih rokah, a recepcija rimskega prava v začetku 
16. stol. se na take pravice ni ozirala. Odslej naj pripade deželnemu knezu vse 
rudno bogastvo, a z njim tudi g o z d o v i ,  ki so bili nujno potrebni fuži- 
narstvu.116 Fužinarstvo, ki ga je dotlej škof podpiral v Selški dolini,117 je bilo 
odslej zanj nesreča, katere  se je treba obvarovati. A navzlic škofovi opreznosti 
se je ta nevarnost kmalu pojavila tudi v Poljanski dolini, kjer ne naletimo na 
fužinarstvo v času, ko je bil še škof gospodar tudi nad rudarstvom.

Malo pred 1. 1549 se je začelo razvijati fužinarstvo v H o b o v š a h  
(današnje Fužine). Iz tega leta je namreč ohranjen zagovor loškega žitničarja 
Sigesdorfa, iz katerega je razvidno, da so zgradili nekateri meščani novo fužino 
in dve hiši med Poljanami in Žirmi ob potoku Hobovščici v bližini Sore poleg 
deželne ceste. Brez njegove vednosti so začeli v sosedstvu pustošiti gozdove; 
s tem delajo škodo sosednjim loškim podložnikom, pa tudi gospoščini, ker je 
bilo od tam lahko plaviti les v Loko; razen tega uničujejo tudi divjačino in 
ribe. Napravljene škode ne bo odtehtalo pet renskih goldinarjev, ki jih bo 
prejemalo od fužinarjev loško gospostvo.118 Nova fužina, ki je že od vsega 
početka naletela na odpor loške gosposke, je torej zrastla na meji naseljenega 
in nenaseljenega ozemlja; fužinarji so pač hoteli izkoristiti sosednje močne 
gozdove. Podjetje je bilo v rokah družbe loških meščanov, ki so si izrabo med 
seboj porazdelili. Na vsakih osem tednov so prišli vsi na vrsto. L. 1560 je bilo 
šest gospodarjev; 1563 le še pet, med katerimi je imel skoraj polovico tednov 
loški meščan Jakob Heinricher. Po Miillnerju so izdelovali žeblje iz rude, ki 
so jo dobivali iz Nove Oslice.1'9 L. 1565 je huda povodenj razdrla podjetje,120 
ki je bilo pa že 1568 zopet obnovljeno ter je imelo 1588 pet gospodarjev.121 
Podjetje je omenjeno v vseh urbarjih do 1688, vendar je razvidno, da je bil tekst 
enostavno prepisan iz urbarja v urbar. Obrat je že davno prej propadel. Saj 
piše 1689 Valvasor, da je prišlo do poloma pred nekako šestdesetimi ali še več 
leti; tak ra t  so namreč dobili podjetje v roke upniki fužinarja Carniona; zaradi 
njihove neizkušenosti je vse skupaj kmalu propadlo.122 Gotovo je le, da je bilo 
podjetje še 1616 v obratu; zakaj takra t  so bile Hobovše še v seznamu volilcev

115 S tr ied in g er , o. c., str. 26/7 . B la zn ik , o. c., str. 69.
1111 B la zn ik , o. c., str. 79/81.
117 B la zn ik , o. c., str. 70/9.
118 M iin ch en , M etro p o lita n a rch iv :  H eck . F rsg . 142, str. 320.
110 M iilln er, o. c., str. 531, 636.
120 L an d shu t, S ta a tsa rch iv , R ep . 53, F a sc . 296.
121 M iillner, o. c., str. 150/1, 636.
122 V a lv a so r , III, C16. —  M iilln er, o. c., str. 638.
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višjega rudarskega sodnika.123 — Spomin na to podjetje je še danes v imenu 
Fužine za naselbino, ki se je razvila na onem mestu v dobi fužinarstva. Iz 
katastralne mape je razvidno, da je naselbina izključno nepoljedelska ustanova. 
L. 1825 je štela petnajst kajžarjev, ki so imeli poslopja deloma skupaj ob izlivu 
Hobovščice v Soro, deloma malo od tod navzgor. Zemlje so imeli največ do 
štiri orale; polje posameznikov sicer ni močno izpremešano, vendar kaže, da 
se prebivalstvo ni naseljevalo posamič. Ti posestniki so pač potomci starih 
fužinarskih delavcev.

Skoraj istočasno je zrastla nova fužina tudi v žirovskem koncu — v 
B r e k o v i c a h .  Kot prva posestnika novo zgrajene fužine se omenjata 1550 
loški meščan Jakob Heinricher (isti kot v Hobovšah) in Jurij Piwagkh. Pri 
fužini je bila tudi kovačija, žaga in dve novi kajži. Škofu je bilo treba plačevati 
od fužine po tri marke, a od ostalih objektov po 12 6 letnega davka .124 Že od 
vsega početka je prišlo do sporov med fužinarji in loškim gospostvom zaradi 
nerednega plačevanja davkov ter zaradi izsekavanja gozdov.125 Ponovno 
(1557, 1560) se je loško gospostvo pritožilo na cesarja, da delajo fužinarji z 
uničevanjem gozdov škodo podložnikom in gospostvu; obenem ga prosi, naj 
pošlje sem komisarje, ki naj napravijo red .126 Pritožbe menda niso dosti zalegle; 
pomagala je bolj narava, ki je tudi to fužino razdrla. A  kmalu jo je obnovil 
Jakob Heinricher,126 ki se omenja kot edini gospodar te fužine od 1560 do 
1579.127 L. 1581 obrata ne dobimo več v fužinskem seznamu.128 Pač je še nekaj 
časa delala brescianska peč; tu sta namreč podjetnika Gnecco še 1587 topila 
železno rudo, ki sta jo dovažala iz hribovja v neposredni bližini; raztopino sta 
pošiljala v svojo vipavsko fužino Hubelj v nadaljnjo obdelavo. Ali zaradi p re ­
zadolženosti so jima upniki blago zaplenili.128 Tako je tudi ta peč nehala delati; 
že 1595 je brekoviška fužina označena kot propadla.130

Mlajšega postanka je — upoštevajoč le freisinško dobo — fužinarstvo nad 
H o t a v l j a m i  ob potoku Volaščici. Izgleda, da je razvoj fužinarstva na tem 
ozemlju narekovala obilica železne rude. Izpod Srednjega brda so namreč že 
1614 spravljali železno rudo na selško stran v fužino Farjev potok.131 Iz 1637 
je ohranjena listina, po kateri je razvidno, da je nameraval tedaj tu napraviti 
fužino ljubljanski meščan Cornion.132 Škof svetuje oskrbniku previdnost, ker 
se freisinška škofija glede gozdov ne more popolnoma podvreči zahtevam 
rudarskega reda. Fužinarji naj bodo loški podložniki, od katerih si je treba 
predvsem zagotoviti davke, a hkrati pred njimi zavarovati freisinške gozdove.133 
Dovolienje je bilo kmalu nato izdano, zakaj že 1642 dobimo v urbarju notico,

123 M iillner, o. c., str. 637.
124 L an d shu t, S ta a tsa rch iv , R ep . 53, F a sc . 296, str. 12.
125 L an d shu t, S ta a tsa rch iv , R ep . 53, F a sc . 42.
126 L an d shu t, S ta a tsa rch iv , R ep . 53, F a sc . 296.
127 M iilln er, o. c., str. 476.
128 M iillner, o. c., str. 640.
129 M iilln er, o. c., str. 621, 624, 641.
13» M iillner, o. c., str. 720.
131 M iilln er, o. c., str. 647.
132 K o s Fr., D o n esk i, str. 98.
133 K os Fr., D o n esk i, str. 100.
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ki govori o tej fužini. Cornionovo podjetje je bilo precej veliko; sestajalo je 
iz dveh brescianskih peči, ene cajnarice (priprava za izdelovanje železnih 
paličic); poleg tega je bila kovačija, kjer so izdelovali žeblje, trgovina, mlin, 
žaga ter tri delavske hišice. Za vsak objekt so plačevali zemljiškemu gospodu 
poseben davek v skupni vrednosti 13 goldinarjev. Za les, ki so ga sekali v 
Blegašu, so odštevali 18 gld. Podjetje je propadlo za višjega rudarskega sodnika 
Rosettija, ki je služboval 1658— 1667.134 Vendar so pa tu rudo kasneje (na 
primer 1772) še kopali in jo dobavljali Železnikom,135 kar se je po tradiciji vršilo 
še pred sto leti. — Obilica rude in gradišče v neposredni bližini, o katerem  
pravi tradicija, da je imela tam svoj grad sv. Hema, da slutiti, da je bilo v tej 
okolici razvito rudarstvo že v predslovenski dobi (str. 2).

Malo časa je bila v obratu tudi fužina ob potoku B r e b o v š č i c i  pod 
Lučnami. L. 1609 je namreč dovolil nadvojvoda Ferdinand Gašparju Oblaku 
postaviti na tem mestu fužino, proti čemur je loški glavar protestiral. L. 1612 
je bil lastnik fužine Coronino.136 Drugih vesti o tej fužini ni. Verjetno je pod­
jetje prav kmalu propadlo, dasi je bila okolica tako bogata železne rude, 
da so jo od tu spravljali v Železnike še v drugi polovici 19. stol.136

Fužinarstvo torej v Poljanski dolini ni pognalo preveč globokih korenin, 
a vendar dovolj, da je ogrožalo posest zemljiškega gospoda. Zaradi recepcije 
rimskega prava je grozilo, da se izmaknejo izpod oblasti zemljiškega gospoda 
ne samo fužinarske naselbine, marveč tudi vsi obsežni gozdovi v zahodni 
polovici Poljanske doline, ki so bili ob pojavljanju prvih fužin še popolnoma 
nenaseljeni. Nesrečo je bilo treba preprečiti in s tem v zvezi se je začela 
druga velika doba intenzivne kolonizacije, ki je dosegla svoj višek na koncu
16. stoletja.

DOBA DRUGE KOLONIZACIJE

Urbarja 1500 in 1501 dokazujeta, da je bilo tedaj ozemlje Poljanske doline 
naseljeno domala v takem obsegu kot 1. 1318. Iz urbarialnega gradiva druge 
polovice 16. stoletja je pa razvidno, da se je nekako sredi 16. stol. začelo veliko 
kolonizatorično delo, ki je imelo svoje izhodišče v severozahodnem delu 
Poljanske doline — na ozemlju, ki je spadalo tedaj pod hotaveljsko županijo. 
Hotaveljska županija, v kateri je zrastlo samo 1. 1555 število rovtarjev novincev 
od 25 na 38,137 je postala preobširna. Zato se je zahodni del do 1560 upravno 
osamosvojil z na novo ustanovljeno osliško županijo.

Na prvo sled nove kolonizacije v h o t a v e l j s k i  županiji naletimo že 
1500, ko omenja urbar pod imenom Jesertschitzi eno hubo in tri rovte. L. 1560 
je bila huba označena pod naslovom Jesertschitsch, a vsi trije rovti so bili 
zabeleženi šele na koncu županije pod istim imenom. Stara huba je istovetna 
s kmetijo Jezerc (str. 10). Novi rovti ne morejo biti daleč proč. Z enim je 
gotovo istoveten bližnji grunt Jezeršek, kar dokazuje ime; ostala rovta pa

134 M iillner, o. c., str. 168, 162, 169.
135 M iilln er, o. c., str. 205.
is« M iilln er, o. c., str. 644.
137 L an d shu t, S ta a tsa r c h iv , R ep . 53, F a sc . 296.
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ustrezata zelo verjetno sosednjima gruntoma Presker in Škrbina. Vsi trije grunti 
so namreč v aglomeraciji; vendar so se prvotni kolonisti naselili posamič, kajti 
1500 so odštevali zelo različne vsote (42, 24, 2013). — Sicer pa najbolje po- 
nazoruje potek druge kolonizacije v tej županiji sledeča tabela.

1500
malo pred 
1560— 1588139 1588— 1621 1621— 1630 Vseh

1 grunt138 . . 3 3 — — 6

'A grunta . — 3 1 — 4
Yi grunta . — 15 15 1 31
kajža . — 30 30 19 79

3 +  51 + 46 + 2 0 1 2 0

Pri redkih primerih je možno nove koloniste točno lokalizirati. Tako se je 
že 1560 pojavilo dvoje rovt v Kladju, kjer je bilo 1291 še devet hub, a 1500 
le še tri obdelane in tri neobdelane (str. 9). Istega leta dobimo tudi nove 
rovte na Kranjskem brdu, kjer sta bili 1291 le dve zapuščeni kmetiji (str. 11). 
Ozemlje, ki je bilo ob prvi kolonizaciji preslabo, je ob drugem zaletu v 16. stol. 
zadovoljevalo. Do 1560 je zrastel Topličarjev grunt v Kopačnici, a do 1588 
nekateri rovti tik starih naselbin (Robidnice, Volake, Hobovš, Suše). Tudi 
kajže, ki so na novo zrastle do 1588, bomo v splošnem dodelili pač starim na­
selbinam. Malo je namreč verjetno, da bi se tako mala posestva razvila v tej 
dobi na ozemlju, ki je bilo dotlej popolnoma nenaseljeno, a na katerem  so 
zrastla po 1588 močnejša rovtarska posestva. Sicer je pa m arsikatera kajža 
pripadala fužini; saj dobimo pri nekaterih dajatev v žebljih. Prirastek prve dobe 
(do 1588) je torej v večji meri staviti prav v neposredno bližino starih naselbin.

Do močnejše kolonizacije dotlej popolnoma nenaseljenega ozemlja je prišlo 
v dobi 1588— 1630. Od 1588 do 1621 dobimo 46 novincev, od katerih je bilo več 
kot *A pravih rovtarjev. Med 1621 in 1630 se je na novo naselilo 20 kolonistov, 
ki so bili sicer 1630 še skoro vsi na kajžarski stopnji, vendar so se posestveca iz 
leta v leto izboljševala in dobila kasneje značaj celega ali delnega grunta. Po 
1630 dobimo v urbarjih le še tri novince. — Kolonizacija dotlej neposeljenega 
hotaveljskega ozemlja je torej dosegla svoj višek proti koncu 16. in v začetku
17. stol. V tej dobi je zrastla večina kmetij obširne Stare Oslice.

V okrog 1560 ustanovljeni o s 1 i š k i županiji je zastavil kolonist sekiro za 
oskrbnika Leonharda pl. Sigesdorfa,14" ki je oskrboval loško gospostvo najmanj 
v letih 1553— 1570.M1 V tej županiji dobimo posamezna naselbinska imena, k a ­
terih lokalizacija je pa precej otežkočena. Ker je bila osliška županija sredi 
16. stol. v nastajanju, so kmetije v takratnih urbarjih zaznamovane brez pravega 
reda. Tako so n. pr. omenjeni pod naslovom Hobovše (Chodwulsch) tudi rovti

138 R a z v r s tite v  sem  izv rš il pri ta b e la h  n a  p o d la g i s e tv e  p o  urbarju iz 1630. R a z lik o v a n je  
je v g la v n em  to čn o , k e r  ozn a ču je  urbar pri n e k a te r ih  rovtih , k o lik em u  d e lu  h u b e od govarjajo . 
P o d  5 m er (ha lb en ) s e tv e  im ajo k ajže , 5— 10 m er —  'A  grunta, 10— 20 m er —  ]A  grunta, nad  
20 m er —  1 grunt.

130 D o 1588 so  v p iso v a li v s e  n o v in c e  ta k o  v P o lja n sk i k o t  v  S e lšk i d o lin i n a ra v n o st v  
urbar, od  ta k ra t d a lje  pa v p o se b e n  ro v ta rsk i sezn am  (N eu g ereu tler  R eg ister ).

1411 L an d shu t, S ta a tsa r c h iv , R ep . 53, F a sc . 296.
141 K os Fr., Z g o d o v in sk i p ob irk i, str. 7.
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iz na novo kolonizirane Davče, ki je zelo daleč od Hobovš.142 Orientacija je tem 
težja, ker ni bilo na tem na novo naseljenem ozemlju cerkev; zato seveda tudi 
nimamo označene v urbarju 1630 pri kolektivnih imenih njih pripadnosti k posa­
meznim cerkvam. Razen tega je danes večji del ozemlja pod Italijo, zaradi česar 
je delo na terenu onemogočeno. Vendar skušajmo lokalizirati posamezne rovte 
sledeč urbarju 1630.

L a n i s c h a c h  — 6 kmetij. Iz mejnega popisa te županije (1630) je raz­
vidno, da sta bili tedaj daleč narazen dve imeni Lanišče; eno je bilo južno od 
Škofja, kjer je danes kolektivno naselbinsko ime Podlanišče, drugo blizu Jazen. 
Naše urbarialno ime je istovetno s prvim, kar dokazuje zlasti notica na koncu 
osliške županije 1630; piše namreč, da imata tolminski naselbini Planina in Čep- 
lez, ki ležita jugozahodno od Škofja, na loškem ozemlju lepe senožeti, ki segajo 
skoraj do loških podložnikov Lucije Peternelj iz Novin, Gregorja Dolenca — ta 
ima eno kmetijo v Žirovskem brdu, a drugo v »Hobovšah« — in Matevža Podob­
nika, ki je omenjen pod imenom Lanišče. Lanischach je torej Podlanišče. To 
lokalizacijo podpira tudi kat. mapa 1825, ki zaznamuje na tem ozemlju sedem 
posestev, ki ustrezajo obsegu starih rovt; te razmere se domala strinjajo z urba- 
rialnimi noticami. — Malo naprej omenja urbar, da imajo prebivalci tolminske 
naselbine Jazne senožeti na gori Lanišče. To je pač drugo Lanišče, za katero 
izkazuje tudi kat. mapa 1825 senožeti, ki so v rokah posestnikov iz Jazen.

O s z 1 i c z -  8 kmetij | k
M e r s s l i m V u e r c h o  — 6 kmetij j

U rbar 1560 omenja pod imenom Osslitzi 13 posestev, a že tedaj je pri enem od 
teh pripisano ime »Merslimburchi«. Od 1568 dalje je zadnjih šest kmetij pod 
samostojnim naslovom Marsliwurch. Mrzli vrh leži takoj južno od Nove Oslice 
poleg drugega Lanišča, ki je del urbarialnega Mrzlega vrha, kot je razvidno iz 
kat. mape, kjer je označen najlepši grunt z imenom Mrzli vrh; ta kmetija je vse­
kakor istovetna z ono, ki o nji piše urbar 1630 pod naslovom Mrzli vrh, da je naj­
boljša huba v vsej županiji. Osslitzi iz 1560 ustreza torej ozemlju Nova Oslica, 
Mrzli vrh in Lanišče; na tem teritoriju je bilo 1825 14 posestev, kar se lepo 
sklada z urbarialnimi zapiski.

N o u i n a c h  — 3 kmetije (1560 : 2) — Novine.
S e r n o u s k i m  W e r d i  — 6 kmetij (1644 Scherouskhim Werdi). Kos 

Fr, ne ve, kam s tem imenom.143 Koblar ugiba, če ni mogoče istovetno s Sred­
njim brdom.144 L. 1560 je bilo v urbarju pod tem imenom 10 kmetij, vendar so 
kmalu štiri odpadle, ker niso ležale v tej celoti; ena je iz Lanišča, dve iz ozem­
lja, ki je bilo 1563 oz. 1569 pripisano pod žirovsko županijo — torej sta ležali
nekje blizu meje obeh županij. Za ostalih šest vendar predpostavljam, da so 
ležale v enotnem kompleksu. Ker sta imela dva podložnika pod tem imenom 
1630 svojo pašo že na tolminski strani, moramo iskati te kmetije na tolminski 
meji. V takem položaju je ozemlje Podpleče, kjer je bilo 1825 pet gruntov; dva 
od teh sta samotni kmetiji prav na tolminski meji; pri enem od obeh je vpisano

142 Prim . B la zn ik , o. c., str. 85.
143 K o s Fr., D o n e sk i, str. 15.
144 K ob lar, o. c., str. 76.
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domače ime Saruskimwerdam (=  Žirovsko brdo). V Podpleču so bili 1825 trije 
posestniki Primožiči, a v 17. stol. dobimo v tem poglavju to ime dvakrat 
(1610— 1714, 1644— 1714), kar tudi govori za pravilnost naše lokalizacije.

H u d o w o l s h .  Pod tem imenom je bilo 1630 označenih 32 posestev. A 
že iz urbarja 1560 je  razvidno, da so bile tedaj mišljene pod tem imenom vse 
kmetije v tej županiji, v kolikor jih nisem že doslej omenil. Tudi ostali urbarji 
dokazujejo, da ni govora o kaki sistematični razvrstitvi kmetij pod tem imenom. 
Razen Hobovš samih spada sem gotovo tudi Tičje brdo. Med številnimi rovtarji 
dobimo namreč v Lomeh ime Pšenica z rovtom, ki ga je užival 1709 Mossikh; 
1825 pa naletimo v Tičjem brdu na posestnika Meška, po domače Lom. Tudi 
zadnji med »hobovškimi« rovtarji 1630 Hans Mraulle je iz Tičjega brda, ker je 
po popisu sodne meje 1630 imel Hans Mraulle rovt južno od Robidnice, kar se 
ujema s položajem Tičjega brda. — Gotovo se pa ne motimo, če iščemo pod 
tem naslovom tudi lepe številne rovte iz Podjelovega brda.

N a  P r e s z n i k h  — 6 kmetij (1688 Na Petschi). Razvrstitev kmetij pod 
tem imenom kaže na enako neurejenost. Urbar 1630 piše pri zadnjem kmetu, 
da so ga prepisali v žirovsko županijo; moral je torej biti nekje na južni strani 
osliške županije. A v urbarju 1568 dobimo notico, da ima Jakob Erseen iz »Na- 
presenikh« svoj rovt tam kot Juri Selenitz in Thoni Lambschnikher; po urbarju 
1560 je imel T. Lambschnikher rovt »zu Wurchosslitzi«. »Wurchosslitzi« je iskati 
še nad Hobovšami, kakor je razvidno iz istega urbarja. Menim, da je mišljena 
pri tem imenu Oslica kot celotna županija sodeč po mejnem zapisku iz 1630: 
»Der Gerichts Confin aus Alsszer (=  Davča) Ambt heryber in die O s z 1 i c z 
geht von Schvvarczenperg oder Tscherni Verch herab«. Osliška županija je torej 
obsegala še poljanski del Davče, bila prekinjena po hotaveljski županiji pri 
Robidnici in se zopet nadaljevala pri Tičjem brdu. V skladu s tem je možno 
staviti ime »Na Presznikh«, ki ga Koblar ne ve lokalizirati,145 vsaj v glavnem 
v poljansko Davčo, ki leži prav na vrhu osliške županije. Lokalizacijo bi bilo 
treba še preizkusiti z ledinskimi imeni, kar je pa nemogoče zaradi državne meje.

Razvoj kolonizacije je razviden iz sledeče tabele.

1560 1570 1630
rovt kajža rovt kajža rovt ( 1  gr V2 gr Vs gr) k.

Podlanišče . . 5 5 — 6 ( 4 2 ___I __

Nova Oslica ,
Mrzli vrh 1 . . . 13 13 — 14 (H 3 ---) —
Lanišče
Novine . . . 2 2  — 3 ( 3 — ■ ---) —
Podpleče . . 6  — 6 6 ( 3 3 ---) —

Hobovše
Podjelovo brdo 
Tičje brdo 28 — 36 37 (17 19 1 ) 1

Davča-poljanska
Sovodenj . . — — —  — 1 ( 1 — ---) —
Brez lokalizacije . 1 —  3 4 (— — 4) 2 0

54 +  1 62 +  3 71 (39 +  27 +  5) +  21

145 Koblar, o. c., str. 76
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Kolonizacija, ki se je začela sredi 16. stol. (str. 41), je bila torej v nekaterih 
delih zaključena že okrog 1560, drugod okrog 1570. Od 1570 do 1630 je bilo kul­
tiviranih komaj devet novih rovtov, a še ti so večinoma iz let, ki so blizu 1570,
— Kajžarji so se v nekoliko večji meri začeli razvijati šele po 1570. Do 1588 jih 
je bilo devet. Pač pa je bilo vseh dvanajst novincev med 1588 in 1630 kajžar- 
skega značaja. Njih nasledniki so kajžarski značaj tudi obdržali, kar dokazuje 
rekonstrukcija na podlagi kat. map iz 1825. Iz tega sledi, da na osliških tleh že 
1588 ni bilo več prostora za prave rovtarje in da je bila takra t  tu prava koloni­
zacija že zaključena.

Če vzamemo h o t a v e l j s k o  in o s l i š k o  županijo kot celoto, vidimo, 
da se je prvi le rahli kolonizacijski sunek sicer pojavil v hotaveljski županiji, 
da je pa glavna kolonizacija v dotlej popolnoma nenaseljenem ozemlju potekala 
v smeri od zahoda proti vzhodu.

Istočasno je pa opaziti močno kolonizacijsko gibanje tudi v ž i r o v s k i 
županiji, kot vidimo iz priložene tabele.

1500 po 1500— 1588 1588— 1630 Vseh

1 g r u n t .................................................. — 15 2 17
X> grunta . ...................................... — 24 27 51
Va g r u n t a ............................................ — 13 24 37
k a j ž a ............................................ 6 146 44 38 8 8

6 +  96 + 91 193

O d kajž iz 1. 1500 je s tav it i z g o to v o s t jo  d v e v Žiri, a en o v N o v o  vas;
o s ta le  v er je tn o  n iso  d a le č  od teg a ozem lj a, kjer je b ilo  ž e  tak ra t  s r e d išč e  naj-
m o čn ejše  p o se ljen o st i .  Š tev i lo  n o v in c e v  je zra st lo  do 1560 na 53, a do 1588 kar

1 5 0 0 - 1 5 8 8  1 grunt Yi grunta 'A grunta kajža

Rupe nad Selom . . . . 1 4 1 _
Blizu K l a d j a .................................. — 1 —

Blizu Kranjskega brda 1 1 — ---
K o p r i v n i k ........................................ — — 1 ---
Gradišče . . .  ....................... — 1 — ---
Javorjev d o l .................................. 7 4 — ---
Mrzli vrh . ............................. — 1 1 ---
S e l o ........................................ — — — 2

L e d i n i c a .............................................. — — — 1

Dobračeva ........................................ — — 2

Stara vas ........................................ — 1 2 2

Žiri .................................................... — — — 3
Žirovnica— L o g ............................. 1 1 — _
Ideršek— Čuden vrh . . . — 1 1 1

Nova vas— R a č e v a ....................... 3 — 3 2

Žirovski vrh . . .  . . . — 1 1 —
Brez lo k a l iz a c i j e ............................. 2 8 3 37

15 f  24 + 13 50

146 K ajžarji se  torej om en jajo  p o d  im en om  V n d ersa ss  na lo šk e m  ozem lju  že  v urbarju 1500. 
D o le n c  M., P ravn a  zg o d o v in a , str. 223, je z a s le d il ta  p ojem  na s lo v e n sk e m  ozem lju  š e le  v  
z a č e tk u  17. sto l. v  arh iva lijah  b le jsk e g a  g o sp o stv a .
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na 102. Lokalizirati se dajo le deloma, dasi dobimo starejše rovtarje v urbarju 
1630 razdeljene pod posamezna naselbinska imena; iz ostalih urbarjev je nam ­
reč razvidno, da so nekateri rovti daleč proč in nimajo nikake skupnosti z 
onimi imeni.

V tej županiji je vladala do 1577 v upravnem oziru velika zmešnjava. Nove 
koloniste v severnem delu so vpisovali večinoma kar pod na novo ustanovljeno 
osliško, deloma tudi hotaveljsko županijo; šele kasneje so jih prepisali pod Žiri. 
Iz tega lahko sklepamo, da je bila kolonizacija v severnem delu v glavnem le 
nadaljevanje osliške. Izmed 52 rovt, ki so zrastli do 1588, jih je možno 24 z go­
tovostjo lokalizirati v precej strnjeno ozemlje na severni strani županije. Delo­
ma je bilo to ozemlje nekoč že naseljeno, a kasneje opuščeno (Rupe, Kladje, 
Kranjsko brdo, str. 9, 11). A največ novih rovt je v severozahodnem delu — v 
Koprivniku, Gradišču, Mrzlem vrhu in Javorjevem dolu, ki je obsegal takra t  
tudi Jarčjo dolino. Deloma so tiščali v tej dobi tudi na ozemlje Žirovnica-Log 
ter Ideršek-Čuden vrh — torej na nenaseljena tla med žirovsko in hlevnovrško 
županijo. Obenem pa že naletimo na gibanje na vzhodni strani županije — proti 
Račevi in Žirovskemu vrhu; vendar ta smer v tej dobi še ni bila preveč upošte­
vana. Ce bi vse nelokalizirane rovte (13) prisodili Žirovskemu vrhu, bi jih bilo 
tedaj tam komaj 15, kar ni v nobenem pravem razmerju s položajem 1825, ko 
je bilo v žirovskem delu Žirovskega vrha 40 posestev z značajem 'A— 1 grunta. 
Žirovski vrh je bil torej v glavnem koloniziran po 1. 1588. Iz vsega je razvidno, 
da moramo zelo verjetno staviti nelokalizirane rovte v glavnem v severni del 
županije.

Nič manj živahna pa ni bila kolonizacija v žirovski županiji v dobi 1588 do 
1630. Saj naletimo do 1621 na 61 novincev, katerih število je zrastlo do 1630 na 
91. Med njimi prevladujejo rovtarji z Va do 'A grunta. Le redke od njih je možno 
lokalizirati. Vendar je razvidno, da dobimo še vedno posamezne novince v 
severozahodnem kotu (Lanišče, Jarčja dolina). A iz pripisov in zgoraj navede­
nega je jasno, da je šel močnejši tok v tej dobi proti vzhodu — proti Račevi in 
Žirovskemu vrhu. Okrog 1630 je bila druga kolonizacija tudi v tej županiji na 
splošno končana; urbarji izkazujejo do 1714 le še štiri novince.

Ne dosti manjše gibanje se je vršilo v sosednji p o l j a n s k i  županiji, kjer 
so zapisovali novince v razliko z ostalimi prav do 1604 naravnost v urbar, a šele 
nato v posebne registre. Kolonizacijo prikazuje sledeča tabela.

1500 po 1500--1604 1604— 1621 1621— 1630 Vseh

1 grunt . . — 3 3 1 7
'A grunta . . . — 5 8 1 14
% grunta . .  .  — 8 2 2 1 2

kajža . 3 6 8 29 23 123
3 + 84 4 - 42 IIr-OJ+

156

Le redke od teh je možno lokalizirati. Sicer je pa v tej županiji zadeva bolj 
preprosta. Kajžarji do 1604 so pač tudi tu v glavnem omejeni na starejše na ­
selbine. Za nove rovtarje je bilo pa prostora samo v enotnem ozemlju Žirov­
skega vrha (Sv. Antona in Sv. Urbana) in Brebovnice. Novinci so bili do 1604
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večinoma kajžarji; le majhen odstotek odpade na rovtarje, ki jih je treba iskati 
na dotlej nenaseljenem ozemlju. V kratkem  razdobju 1604— 1621 dobimo kar 42 
novincev, od katerih je bilo 13 rovtarjev. Iz tega je razvidno, da moramo iskati 
težišče rovtarske kolonizacije na koncu 16. in v začetku 17. stol. Saj se je vršilo 
tudi v letih 1621 do 1630 močno naseljevanje, ki je pa preblizu času, v katerem  
je nastal glavni urbar; zaradi tega so takratni novinci omenjeni večinoma kot 
kajžarji, pa so se kasneje verjetno mnogi kmalu dvignili na rovtarsko stopnjo. 
Tudi ti so v glavnem tiščali v Žirovski vrh, kar sledi iz pripisa pri zadnjih štirih 
novincih. Žirovski vrh s poljanske strani in Brebovnica sta bila torej v splošnem 
kolonizirana proti koncu 16. in v začetku 17. stol. — v času, ko je silil proti 
istemu ozemlju tudi kolonist iz žirovske smeri.

Skrajni jugozahodni del na novo koloniziranega ozemlja je segal v h l e v -  
n o v r š k o županijo. Tamkajšnje novince, ki so se naselili do 1588, omenjajo 
urbarji pod kolektivnim naselbinskim imenom Choyniwurch 1560 (Couniverch: 
1630). Koblar meni, da je to Konjski vrh, ki ni imel 1880 nobene hiše in ki naj 
leži na jugozahodni strani županije.147 Iz urbarja 1630 je razvidno, da leži »am 
Seyracher perg« neka kmetija, pri kateri je bilo 1570 izrečno omenjeno, da je v 
Konjskem vrhu. Da moramo iskati to ime pri Žirovskem vrhu, sklepamo tudi iz 
urbarja 1569, po katerem  sta si bila soseda v Konjskem vrhu kmeta Jesenko 
in Homolec, ki je imel rovt ob p o g r a j s k i  meji. Ime Konjski vrh dobimo še 
danes na vzhodni strani Račeve. Iz vsega torej vidimo, da je urbarialni Konjski 
vrh današnji Lavrovec ob meji loškega gospostva. Seveda je možno, da je treba 
nekatere  rovte, ki so omenjeni v urbarjih pod tem kolektivnim imenom, iskati 
tudi po ostalem ozemlju te županije. Izven Lavrovca so se naselili v splošnem 
novinci po 1588. — Število in značaj novih kolonistov je razviden iz tabele.

1500
malo pred 
1560— 1588 1588— 1630 Vseh

1 grunt . — 1 2 3
'4 grunta . . . — 6 1 7
Ya grunta . . . — 6 5 1 1

kajža . . . . 1 2 4 7
1 15 4 1 2 28

V vzhodnih treh županijah — javorski, koroški in brodski — se je moglo 
rovtarstvo le malenkostno razmahniti. Kajti na tem ozemlju ni ostalo po prvi 
kolonizaciji večjih nenaseljenih vrzeli; za nove laze torej ni bilo dosti prostora. 
Tako dobimo v j a v o r s k i  županiji do 1630 komaj deset rovt; štiri je možno 
lokalizirati na tla pri Za Prevalom in ob Blegašu; kolonizirali so torej ponovno 
ozemlje, kjer so svoj čas stare hube propadle (str. 6). V vsej k o r o š k i  
županiji naletimo do 1714 le na devet rovtarjev, ki so bili raztreseni preko 
vsega ozemlja. B r o d s k a županija, ki je bila omejena večinoma na dolino, 
je imela prostora komaj za šest novih rovt. Sledeča tabela kaže zanimivo 
razliko med vzhodnim (A) in zahodnim (B) ozemljem Poljanske doline glede 
na obseg prve (I) in druge (II) kolonizacije po stanju 1. 1500 oziroma 1630.

147 Koblar, o. c., str. 71.
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Ž u p a n i j a  I II

A) Javorška . . . .  6 5 ....................................... 10
K o r o š k a ...........................8 3 ................................. 9
B r o d s k a .......................... 4 3 ................................. 6

191 25

B) Poljanska . . . .  9 3 .......................................33
Hotaveljska . . .  7 2 ....................................... 41
O s l i š k a .......................... — ........................................71
Ž ir o v s k a .......................... 8 8 ......................................105
Hlevnovrška . . .  3 6 ....................................... 2 1

289 271

Razmerje med starimi gruntarji in novimi pravimi rovtarji je torej pod A 
191 : 25, a pod B kar 289 : 271. Druga kolonizacija, ki je zajela Poljansko dolino 
po dvestoletnem odmoru, potemtakem ni v zahodnem delu po obsegu dosti 
zaostajala za prvo.

Na vprašanje, o d  k o d  je prišel novi kolonist, nam pomagajo odgovoriti 
osebna imena. Pri tem je važno, ali je ime novinca ob njegovem pojavu novo, 
nenavadno, ali ga pa dobimo na našem ozemlju že prej zaznamovanega. Težava 
pri osebnih imenih je v tem, da so bili še 1500 zelo mnogi podložniki v urbarju 
označeni samo s krstnim imenom. Zato še na podlagi urbarja 1560 ne moremo 
z gotovostjo kontrolirati, ali je kolonist z novim imenom v resnici tujec ali 
domačin. Po 1. 1560 je delo lažje. Imena novih kolonistov — izvzemši osliško 
in žirovsko županijo — dokazujejo, da so bili novinci v veliki večini domačini 
iz rodne županije ali vsaj iz najbližje okolice. Redka so tuja imena, kot Stresik, 
Tašic, Leben (hotav. žup.), Štibel, Lunger, Weber, Sporer, Čik, Mahovne 
(poljan, ž.), Krivec, Martinšek (hlevnovrška ž.). A še v teh tujcih moramo v 
veliki meri iskati podložnike iz ostalih delov loškega gospostva.

Drugače v osliški županiji. Ime Nova Oslica sicer kaže, da je kraj po­
imenoval kolonist, ki je bil doma iz Stare Oslice.148 Podobno tudi Hobovše, ki jih 
dobimo v hotaveljski in osliški županiji. Enako je iz osebnih imen (Avsenik, 
Terkovic, Razvozda itd.) sklepati, da so bili pri osliški kolonizaciji soudeleženi 
prebivalci hotaveljske županije. Vendar je bil večji pritisk s Tolminskega. Pod­
ložnikov obeh gospostev namreč ni ločila stroga meja. Saj so že v prejšnjih 
stoletjih pasli Tolminci na tleh loškega gospostva (str. 5). Iz urbarjev je raz­
vidno, da so imeli Tolminci v 16. stol. na raznih krajih osliške županije svoje 
senožeti, enako loški podložniki na tolminski strani (1560, 1563, 1630); značilno 
je ime Škofje, kjer je bil velik kompleks senožeti, ki so jih uživali podložniki 
oglejskega patriarha iz tolminske naselbine Planine. V Javorjevem dolu v 
žirovski županiji dobimo pri novem rovtu 1630 celo primer, da stoji gospodarsko 
poslopje na loškem, a hiša na tolminskem ozemlju. Da so tiščali Tolminci na 
loška tla, dokazuje dejstvo, da je moral loški oskrbnik 1561 nastopiti zoper 
nje, ker so le preveč pustošili gozdove.1,0 Pri raznih novincih urbar naravnost

14s Prim . M elik  A ., S lo v en ija  I, str. 346.
1,9 L an d shu t, S ta a tsa rch iv , R ep . 53, F a sc . 296.
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pove, da so s Tolminskega. Razen tega izdajajo Tolmince tudi osebna imena, 
kot Sedej, Podobnik, Mravlja, Peternelj itd. Tako lahko razumemo farno raz­
delitev iz 1. 1630, ko je bilo 41 podložnikov osliške županije podrejenih 
cerkljanski fari, medtem ko so ostali spadali pod poljansko. Ko je šlo 1752 za 
to, da zgrade v Novi Oslici cerkev, je bilo že vnaprej rečeno, da bo podružnična 
cerkev cerkljanske fare .150 Sicer se pa še danes zaveda prebivalstvo, od kod 
je prišlo; prebivalci Stare Oslice imajo namreč svoje sosede v Novi Oslici 
za  Tolmince.

Tudi novinci žirovske županije so prišli v veliki meri s tujega ozemlja. 
Med njimi dobimo celo vrsto tujih osebnih imen, kot Liker, Kolinic, Pervina, 
Nadišovic, Sedej, Sekničič, Merlak, Šorn, Jež, Gruden, Kobav, Pavlin, Lemba, 
Schagl, Consort, Kušič, Križe, Goličič, Prebelic, Kosmač, Sava, Gerbec, Koporc. 
Brez dvoma so mnogi od teh Tolminci, predvsem oni, ki so se naseljevali na 
ozemlju ob tolminski meji.

Kolonizacija se je v tej dobi vršila le po p o s a m e z n i k i h .  To sledi 
že iz načina pripisov teh novincev v urbarje. Isto pa dokazuje tudi zemljiška 
razdelitev; na vsem tem obsežnem ozemlju dobimo namreč izključno le 
samotne kmetije in njih aglomeracije. Rovti so bili že od vsega početka naj­
različnejšega obsega. Kasneje so jih številni rovtarji čedalje bolj širili; mnogi 
rovti so bili že sredi 17. stol. vredni toliko kot grunti ali pa celo več.151 Večina 
rovt je imelo po kat. mapi 1825 od 15 do 25 oralov polja; niso pa redki taki 
s 40 orali, v Stari Oslici dobimo celo rovt z 51 orali polja.

Pri drugi kolonizaciji je bilo treba premagati mnoge težave. Ozirati se 
je bilo treba na stare koloniste, ki so se često upravičeno pritoževali, da silijo 
novi rovtarji v njih skupno zemljo. V spornih primerih se je posebna komisija 
prepričala o pravem položaju na tistem mestu. Glavna borba se je pa bila s 
fužinarji, zoper ka tere  je bila kolonizacija naperjena. Pravdo s fužinarji je rešil 
škof sebi v prid. Ob koncu druge kolonizacije okrog 1. 1630 je bila vsa 
Poljanska dolina trdno v rokah zemljiškega gospoda. Naseljeno je bilo vse 
ozemlje; za novince z večjim posestvom odslej tu ni bilo več prostora.

RAZVOJ KAJŽARSTVA

Že iz pre šnjega poglavja  je razvidno, da se  je v zp o re d n o  s pravim  rov-  
ta rs tv o m  razvijalo na dotlej n e n a se l je n e m  ozem lju  iudi kajžarstvo , ki je pa zajelo  
i s to ča sn o  tudi n ase lb in e  prve kolonizacije .  R azm ah  kajžarstva  v  p o sa m e zn ih  
n a se lb in a h  naj p o k a ž e jo  s l e d e č e  ta b e le ,  pri k aterih  jem ljem  za  o sn o v o  urbarialno  
razvrs titev  nase lb in  v županije. Žal je lokalizacija  kajžarjev 16. in 17. sto  etja  
m o č n o  o te ž k o č e n a ,  k er  so  kajžatji o m en jen i  v  urbarjih v ce lo t i  na k oncu  
p o sa m e zn ih  županij, ne pa po  n aselb inah. Zato je m ora lo  osta ti  m n ogo  kajžarjev  
b rez  lokalizacije.

150 K os Fr., D o n esk i, str. 295.
151 K os Fr., D o n esk i, str. 245.
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1 ) Ž u p a n i j a J a v o r j e i*

1313 1500 1630 1825 153

grunt-kajža 1 g- , ’ / 2 g . V *  g . k. i g I 1/ ,  g . | > / s  g .
1 k ‘

A)
30) 154 Volča . . . . 5 5 — 5 — — 6 4 — 2 1 0

31) Podobeno . 3 3 — 3 -— — 1 3 — ■— 4
32) L o m ......................... 5 5 — 5 — — — 5 — — 1 1

33) Dobeno . . . . 2 2  — 2 — — — 1 — — —

35) Dolenčice . 7 7 — 7 — — 1 6 2 — 5
42) Dol. Žetina ) 4 — 4 — 2 6 4 1 2 4
41) Gor. Žetina j ' O 4 4 — — 1 5 — 3 4
36) Murave . . . . 3 3 _ 3 — — 1 3 — — 5
37) Javorje . . . . 13 13 — 13 — — 4 6 4 3 1 0

34) Delnice . . . . 6 6  — 6 — — 2 4 2 1 6

Vseh 52 52 — 52 — 2 2 2 41 +  9 + 1 1 +  59

B)
43)
44)

Domačejk ) 
Jelovica  J ' ' 6 1 ) 3 - 3 — 1 — 3 1 1 1

40) Podvrh . . . . 3 3 — 3 — — 3 3 — 2 2

38) Četena ravan 4 4 — 4 — — 1 4 — — 4
39) Za Prevalom 6 5) 3 - 3 — 1 — 3 — 1 1

Vseh 19 6 ) 13 — 13 — 2 4 13 1 4 8

A) 52 52 52 ____ 2 2 2 41 9 1 1 59
B) 19 6 ) 1 3 _ 13 --- 2 4 13 1 4 8

Brez lokalizacije . — —  — — 3 3 8 — — — —

Vseh 71 6 ) 6 5  — 65 +  3 +  7 +  34 54 -j- 1 0  +  15 +  67

152 V  jav o rsk i, p o lja n sk i in  h o ta v e ljsk i žup an iji so  p o d  A  n a se lb in e , k i so  1291 p la ­
č e v a le  o v co , a p o d  B o n e  s š ilin gom . P o d  C so  k m e tije  druge k o lo n iza c ije .

153 R a z lik o v a n je  p o s e s te v  p o  o b seg u  sem  iz d e la l p o  k ljuču , k i sem  ga  d e lo m a  p o sn e l  
n a p o d la g i rek o n stru k c ije  b ližn jih  p o se s te v .

1 grunt
D olina 9 o ra lo v  p olja

8 o ra lo v  p o lja  in 30 
o r a lo v  g o zd a  in p a še

7 o r a lo v  p o lja  in 40  
o r a lo v  g o zd a  in  p a še

Prisojno 12 o ra lo v  polja
hribovje 9 o ra lo v  p olja  in  15

o r a lo v  g o zd a  in  p a še

Osojno 15 o r a lo v  p olja
hribovje 13 o r a lo v  p o lja  in  30

o r a lo v  g o zd a  in p a še  
10 o ra lo v  p o lja  in 45 

o r a lo v  g o zd a  in  p a še  
V se  v r e d n o st i so  m i n i m a l n e .

Vi grunta
7 o ra lo v  p olja
6 o ra lo v  p o lja  in 20 

o ra lo v  g o zd a  in  p a še
4 ora le  p o lja  in  30 o ra ­

lo v  g o zd a  in p a še

9 o r a lo v  p olja
7 o ra lo v  p o lja  in  20 

o r a lo v  g o zd a  in  p a še
5 o r a lo v  p o lja  in 40 

o r a lo v  g o zd a  in  p a še

10 o ra lo v  p olja
8 o r a lo v  p o lja  in  30  

o r a lo v  g o zd a  in  p a še
6 o ra lo v  p o lja  in  50 

o r a lo v  g o zd a  in  p a še

'A grunta
3,5 o ra lo v  p olja

3 ora le  p o lja  in 15 
o ra lo v  g o zd a  in  p a še

4 o ra le  p olja
3,5 o r a lo v  p o lja  in  10 

o ra lo v  g o zd a  in p a še

5 o ra lo v  p o lja

lr>4 Š te v ilk a  s e  n a n a ša  na o zn a k o  n a se lb in  
155 Znak ) p o m en i o p u šč e n o  hubo.

G la s n i  k

p r ilo žen i k arti.
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2 ) Ž u p a n i j a  B r o c e.

1500 1630 1825
1318

grunt-kajža t 1 V* 1 V* 1 k. 1 1 */* 1 Vi 1 k.

2 Breznica 7 7 1 7 1 2 4 3 3 4
1 Gabrovo 4 4 — 4 — — — 3 1 1 1

3 Bodovlje 5 5 — 5 — — 3 4 1 — 4
4 Zminec . 7 7 — 7 — — 3 7 — — 7
9 Brode . 5 \
5 Šefert . 2  |

6 -— 6 — 1 6 — — 6

8 Okrogličan 1 ) 3 1 — 1 — — — 1 — — —
7 Na Šiji . 2 ) — — v koroški županiji
6 »Grauenek« . 3) — — v koroški županiji

1 0 Gaberk . 3 3 — 3 — — 2 3 — — 2

1 1 Log . . .  . 4 4 — 4 — — 2 4 — 3 6

28 Visoko . 3 3 — 3 — — — 3 — — —-
29 Smoldno 1 ) 3 3 — 3  — — 2 2 1 — 3
1 2 Žovšče . 1 )
Brez lokalizacije . — — — —  1 4 6 — — — —

Vseh . . 8 ) 4 6 43 +  1 43 +  2 +  4 +  21 3 7 + 6 +  7 + 3 3

3) Ž u p a n l j a P o l j a n e.

A)
5 4 Predmost 2 2 ___ 2  |
5 3 Poljane 2 *) 2 *) — 2  1

1 1 1 4 — 4 32

55 Hotovlja — — — —  1 1 1 0 — — 6 28
5 6 Dobje . 3 3 — 3  — — 1 3 — — 6

57 Srednja vas . 6 6 — 6  — - — 6 — 2 4
58 Žabja vas . 2 8

59 Gorenja vas . 9 9 — 9 — 1 9 9 — — 29
60 Sestranska vas 4 4 — 4 1 — 3 4 — — 2

61 Trata . — ____ — — — — ____ — — 1 28
62 Dol. Dobrava 3 3 — 3 — — 3 3 — 4 17
63 Gor. Dobrava 4 4 ____ 4 — — 3 4 ____ 1 5
51 Gor. Brdo . 4 4 — 4  — — 5 3 1 — 9
52 Dol. Brdo . 7 7 ____ 7 — — 6 5 2 — 9
50 Petelin . 2 2 — 1 — — — 1 — — —

49 Malenški vrh. 4 4 — 4 — — 4 3 — 3 4
Vseh . 50 50 4 9 + 2 +  3 +  55 45 +  3 +  23 +  181

E no hubo, k i jo je o b d e lo v a l v id m ar (c e r k v e n i p o d lo žn ik ), om en jajo  v si urbarji od 1560, 
D ru go  izp r iču je  k a ta s tr a ln a  m apa  1825 k o t  la s t  žu p n išča , K er sta  o b e  k m etiji v  z a s e lšk i ra z ­
d e litv i, je b ila  tu d i ta  u sta n o v lje n a  g o to v o  p red  1560. P rav  v er je tn o  je o b sto ja la  že  na k o n cu  
13. s to l.;  saj se  om en ja  v ik a r ia t  v  P o lja n a h  ž e  v  1. 1296 (K o v a č  K., E in  Z e h e n tv e r z e ic h n is  aus
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1318
1500 1630 1825

grunt-kaiža 1 */. | /a k. 1 1 1 ‘/3 | k.

B)
64) »Jabnalich« . • 3)
65) Vinharje 3 3 — 3 ---  --- — 3 — 1 5
6 8 ) Bačna . 4 4 — 4 ---  --- — 4 1 --- —
6 6 ) Brdo 1 1 — 1 ---  --- --- 1 — --- —
67) Kremenik . 3 3 — 3 ---  — 1 3 — 1 1

70) Zadobje 3 1 3 — 3 —  --- — 3 — --- —
7 1 ) Prilesje . 3 3 — 3 ---  --- --- 3 — --- 1

7 2 ) Lučne . 5 5 — 1) 5 ---  — --- 5 — --- 6

73) Dolge njive . 3 3 — 3 ---  --- --- 3 — --- 4
74) Suhi dol . 2 2  — 2 ---  --- --- 2 — --- 2

75) Podlesom . — 2  — 2 —  --- --- 2 — --- —
69) Todraž 2 2  — 2 ---  --- — 2 — --- 2

76) Lajše
»Jesaulach« . • ')

3 
2  2 )

3 — 3 3

45) Spod. Ravan . 3 1) 2  — 2 — --- 1 2 — --- 2

46) Gor. Ravan 2 2  — 2 — — — 2 — --- 2

47) Jazbine . . 3 3 — 3 —  _____ 3 2 2 2 3
48) Lovsko brdo . • 1 ) 2 2  — 2 ---  — — 2 — 1 1

Vseh . . 5| 44 4 ) 4 3  —  1) 43 --- — 5 42 +  3 -f- 5  +  29

C)
152) Žirovski vrh

Sv. Antona . . .  —  —  —  —  —  —  —- 2  7 2  3
151) Žirovski vrh

Sv. Urbana . . .  —  —  — —  —  — —  6  5 7 3
153) Brebovnica . . —  —  —  —  —  — —  4 —  2  7

V s e h ...................................... —  —  — —  —  —  —  1 2  —f- 1 2 —H 1 1 ~ 13

A ) ......................... 50 50 —  49 2 3 55 45 3 23 181
B .............................. • 5) 44 4) 43 —  1) 43 — —  5 42 3 5 29
C ) ......................... — — —  — — —  — 1 2 1 2 1 1 13
Brez lokalizacije . . — — — 7 1 2 9 63 — — — —

Vseh . • 5) 94 4) 93 —  1) 99 + 14 + 1 2 + 1 2 3 9 9 + 1 8  + 39 +  223

d er D io z e s e  A q u ile ja  v om  J a h re  1296, M itt. d. In st. f. o sterr . G esch . F o rsch . 30, 1909, str. 634.). 
D a  n e  d ob im o  hub v sezn am u  1291, n as n e  m oti, k er  ta  urbar n a š te v a  le  t is te  k m e tije , k i im ajo  
o b v e z n o s t i d o  lo šk e g a  g o sp o stv a . T a k o  tud i n e  om en ja  urbar 1500 h u b e  v  B o d o v lja h , k i je  
b ila  la st  s ta r o lo šk e g a  žu p n išča , e n a k o  n e  štir ih  hub v  Z m incu, od  k a te r ih  s ta  b ili d v e  v  la s t i  
H ansa  A d a m a  v o n  W ern ek h , a drugi d v e  ž e n s k e g a  sa m o sta n a  v  L o k i (gl. urbar 1630).

4 *
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4) Ž u p a n i j a H o t a v l j e .

1500 1630 1825
1318

grunt-ka jža 1 v» 1 v» 1 k. 1 1 V* i V:l | k.

A)
77) Preserje . 3 3 — 3 —  — — 2 1 1 3
79) Hlavče njive 3 3 ■— 3 —  — 6 3 — 6 2

78) Hotavlje . 4 4 - 4 —  — 13 4 — 5 19
80) Srednje brdo 5 5 — 5 — 5 5 — — 7
83) Kopačnica . 3 3 — 4 —  — 3 4 i 5 4
84) Leskovica 7 7 — 7 -—  — 1 7 — 1 14
81) Volaka 3 3 — 3 — 1 1 3 •— 1 1 0

82) Čabrače . 5 5 — 5 —  — 3 5 — 1 4

V s e h ......................... 33 33 — 3 4 +  -  +  1 +  32 33 +  2 +  20 +  63

B)
98) Kladje M

31 3) 3 — 3 2  — 5 3 2 3

99) »In inferiori Raun« 3
1 0 0 ) Hobovše . 3 1 ) 2 — 2 _  1 2 1 1 3 7

94) Dobrava-Mežnar 2 1 ) 1 — ) 1 — — — l — — —
93) Jezerc 1 ) 1 1 — 1 —  — — 1 — — —
95) Trbija . . . . 4 4 — 4 _  — 1 4 — — 2

96) Pogara 5 5 — 5 — — 4 5 — 2 6

87) Krnice 6 1)5 — 5 — — 4 5 — 1 4
8 6 ) Lajše . . . . 2 2 — 2 — — 1 2 — 1 2

85) Robidnica 1 ) 3 3 — 3 —  1 1 2 — 3 1

97) Slajka 2) — — — — — — — 1 i — 1

8 8 ) Studor 3 3 — 3 —  — 2 3 — — 6

89) Dobeno 3 3 — 3 —  — 1 2 1 1 1

90) Izgorc 4 1 .... 1 —  — —• 1 — — —
91| Suša . . . . 2 2 — 2 —  — 3 2 — 3 4
9 2 )  Hom ovc . 2) 2 1 — 1 —  — — 1 — — —

Vseh . . . . 6 ) 52 6 ) 36 l) 36 +  2 +  2 + 19 36 +  6 +  16 +  37

C)
135) Lazi . — — — — —  — 1 — — 3 5
144) Stara Oslica -— 3 — 3 —  — — 18 5 3 9
145) Fužine — — — 1 —  — — 2 —•. 2 14

V s e h — 3 — 4 — — 1 2 0 +  5 +  8  + 2 8

A) ................................ 3 3 3 3 3 4 -  1 3 2 3 3 2 2 0 6 3

B ) ................................ 6 ) 52 6 ) 36 — 1) 36 2  2 19 3 6 6 16 3 7

C) .......................... — 3 — 4 —  — 1 2 0 b 8 28
Brez lokalizacije . — — — 1 2 2 8 2 7 — — — —

V s e h  . . . 6 ) + 8 5  6) + 7 2 — ) + 7 5 +  4 + 3 1  + 7 9 8 9 +  13 +  4 4 + 1 2 8
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5) Ž u p a n i j a  Ž i r i

1500 1630 1825

grunt-kajža 1 | *| 2 S- | Va g- | k 1 S. | */a S. | ‘/» g . | k.

104) Ledinica . 3 3 — 3 — 1 1 3 1 1 1

103) Rupe . • ; ) —- — — 1 4 1 — 2 1 4 2

1 0 1 ) Kranjsko brdo 2 ) —• pod županijo Hotavlje
1 0 2 ) Selo 3 2 — 2 — — 3 2 — 1 1

105) Dobračeva 8 9 — 9 — — 1 0 8 — 6 24
106) Stara vas 3 3 — 3 1 2 2 3 — 7 8

107) Nova vas  
Račeva 3 1 — 4 — 3 4

2

5 1

4
1

24
5

1 2 2 ) Goropeke 7 1)4 — 4 — — 1 4 — — 3
123) Brekovice / 3 — 3 — — — 2 1 1 1

125) Martinj vrh . 2 2 — 2 — — — 2 -— — —
119) Log-Žirovnica A 2 — 2 1 — — 3 — 1 —
1 2 0 ) Sovra 4 3 — 3 — — — 3 — — 1

1 2 1 ) Ravne 2 5 — 5 — — — 5 1 — —
118) D o l .  Vrsnik . 6 6 — 5 — — — 5 — 1 1

117j Gor. Vrsnik . 7 8 8 —- — 1 8 1 — 6

1 1 2 ) Ledine 6 6 — 6 — — — 6 — — 4
113) Pečnik 4 4 — 4 — — — 3 — — 1

1 1 1 ) Korito 4 4 •—■ 4 — — — 4 — — 1

114) Krnice 3 3 —• 3 — — — 3 — — 2

1 1 0 ) Breznica . 6 6 — 6 1 — — 6 — — 2

108) Žiri . . . 6 7 — 8 —- — 25 6 1 2 34
124) Log . . — 2 — 2 — — — 3 — — —
116) Govejk — 2 — 2 —• — — 2 — — —
115) Srnaki 

Mrzli vrh .
—■ 3 2 2

8 6 1 __
147) Jarčja dolina 

Javorjev dol
— — — 7 5 2 1 4

4
1

1

2 6

1

Blizu Kranjskega
brda — — 1 1 — 1

146)
Blizu Kladja __ — — — 1 — —
Koprivnik . 
Lanišče

— — — — — 2

1

2 1 0 5 1 0 9

Gradišče — — — — i — —
109) Osovnica ■ — — — — 1 — —• — 2 — 2

149) Žirovski vrh — • — — — 3 2 — 8 13 19 13
148) Ideršek-Čuden vrh — — — — 2 2 1 7 1 — —
Brez lokalizacije — — 6 4 31 2 1 38 — —- — —

Vseh 4 ) + 7 7  1) 8 8  - f  6 1 0 3  + 5 2  + 3 7  - 1 -90 1 3 3 + 3 6  + 6 1  +152

6)  K  o r o š k a ž u p a n i j a

1318
1500

grunt-kajža
1630 1825

1 g. V* g- 1 +3 g. | k. 2  g. 1 g. 1 +  g. +  g. | k.

1 3 ) »Nalossy« __ 4 — 1 ) 4 ---- ---- --- — 4  —  —  —

1 4 ) »Osovnik« . — 1 ) 2  - 2 1 _  _ — 2 1 —  —

15) Sv. Barbara . — 4 — 1 ) 3 --  — -- — 3 —  —  —

1 6 ) »Žirovnik« . — 1 ) 7  - 5 —  ---- --- 3 —  2  —  2



54 P a v le  B lazn ik

1318
1500 1630 1825

grunt-kajža l ž- 1 V-> g. I1/*« | k. 2 g. 1 1 g 1 V. g. 1 V* g .1 k.

17) »Fojke« . ____ 4 ____ 4 — _____ — 2 2 _ _ _
1 8) Sv. Ožbolt in

Sv. Andrej . --- 9 --- 9 — --- 1 1 10 2 4 6
19) Sv. Petra hrib-

Stanišče --- 8 -  1 )7  - --- — 1 5 1 1 1
20) Valterski vrh . --- 2 — 2 — --- — 1 1 — — —
21) »Samea« --- 2 2 — --- — 1 _____ 3 — 2
22) K ovski vrh --- 8 — 8 1 --- 2 1 6 1 1 2
23) Bukov vrh . . --- 6 — 5 — --- — 2 3 — — 1
24) »Plečno brdo« --- 2 — 2 — --- — 1 — — — —
25) »Kattobli« . --- 2 — 2 — --- — - 2 2 1 _____ 2
26) Gabrška gora . --- 9 — 9 1 --- — — 4 2 5 13
27) Sopotnica . --- 14 — 14 1 --- 1 — 7 7 4 2
Brez lokalizacije . 83 — — —  2 3 2

Vseh . . . 83 2) 83 —  3 ) 7 8  +  6 +  3 +  6 15 +  49 +  2 0 +  15 + 31

64

7) Ž u p  a n i j a  H l e v n i v r h .

126) Dole . . . _ 10 _ 10 — _____ 10 _ 1 2
127) Zavrac — 5 — 5 — — 1 6 ------- — 1
128) Izgorje — 5 — 4 — — 1 4 ------- — 2
129) Opale . — 2 — 2 — — — 2 ------- — —

130) R ačeva — 4 — 4 — — — 3 ------- — —

131) Vrh .  . .  . — 1)2 — 3 — — — 2 ------- — 2
132) Hlevni vrh — 1)4 — 4 — — — 4 ------- 1 2
133) H levišče . — 4 1 4 — 1 — 4 ------- — 1
150) Lavrovec . — — — 1 c. O 1 6 4 —

Ob potoku Breznik — — — 2 6 D O 1 — 2 4
Brez lokalizacije — — — —  3 3 3 — — — —

Vseh —  2) 36 +  1 39 +  9 +  10 +  8 37 +  6 +  8 + 1 4

8) Ž u p a n i j a  C s 1 i c a.

138) Podlanišče _ _ _ 4 2 _ 3 1 3 1
141) Nova Oslica-

Lanišče _____ ------- — 11 -3 — — 8 1 5 3
137) Novine — ------- — 3 — — — 3 — — —

139) Podpleče . — ------- — 3 3 — — 5 — — 3
134) Davča (polj.) — -------- — 3 2 2 2
136) Tičje brdo — ------- — 2 — 3 —

143) Podjelovo 17 19 1 1
brdo — ------- — 12 4 1 1

140) H obovše . — --- — 3 — 1 —
142) Sovodenj . — --- — 1 — — — 2 — 1 10
Brez lokalizacije . 4 20 — — — —

Vseh — — — 39 +  27 +  5 +  21 41 +  8 + 1 6  +  20
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Ž u p a n i j a .

1318
1500 1630 1825

grunt-kajža 1 g- l v 2 g . | ‘ / 3  g. 1 k. 1 1 i- 1 S g. V 3  g. k.

J a v o r j e 7 1  6 ) 6 5  — 6 5 3 7 3 4 5 4 10 1 5 6 7
B r o d e  . 8 ) 4 6 4 3  1 4 3 2 4 2 1 3 7 6 7 3 3
P o lj a n e 5) 9 4  4 )  9 3  — 1) 9 9 1 4 12 1 2 3 9 9 1 8 3 9 2 2 3
H o t a v lj e  . 6 )  8 5  6 )  7 2  — 1) 7 5 4 1 5 9 6 8 9 13 4 4 1 2 8
Ž ir i . . . . 4 )  7 7  1) 8 8  6 1 0 3 5 2 3 7 9 0 1 3 3 3 6 6 1 1 5 2
K o r o š k a  . 8 3  2 )  8 3  —  3 ) 7 8 6 3 6 6 4 2 0 1 5 3 1
H le v n i  v r h  . — 2 ) 3 6  1 3 9 9 1 0 8 37 6 8 14
O s l ic a  . — - - - - - - - - 3 9 2 7 • 5 21 41 8 1 6 2 0

V s e h - 2 3 ) + «  21J+ 18I +  S 5 )+ 5 4 1  +  111 +  9 3 + 3 9 9 5 5 4  + 1 1 7 + 2 0 5 + 6 6 8

Prve kajžarje dobimo torej že v letu 1500. Vendar je iz statistike razvidno, 
da se je kajžarstvo silno razmahnilo šele po tem letu. Njih razgibanost je do­
segla svoj višek v začetku 17. stol. V naslednjih desetletjih je njih porast ne­
koliko izgubil na svoji sili. Kajžarji poljanskega ozemlja so bili — sodeč po 
osebnih imenih — v veliki večini domačini iz iste ali vsaj sosednje županije. 
Le na skrajnem  zahodu se tudi pri kajžarjih — kot pri rovtarjih — čuti močan 
pritisk s sosednjega tolminskega ozemlja.

Na razvoj kajžarstva je močno vplivalo f u ž i n a r s t v o  posredno in 
neposredno. Skrb za gozdove je bila glavni vzrok, da je prišlo do tako im e­
novane druge kolonizacije, kjer je bilo med novimi kolonisti precej kajžarjev, 
kakor je razvidno iz prejšnjega poglavja. V vrsto teh kajžarjev spadajo vsi iz 
osliške, a zelo mnogi iz poljanske, hotaveljske in žirovske županije. Neposredno 
zaradi fužinarstva so se razvile kajže ob starih  fužinah, kjer so imeli fužinarski 
delavci tudi borne hišice z nekaj polja. Tako dobimo v urbarju 1630 pri ne­
katerih  kajžarjih hotaveljske županije dajatev v žebljih. Popolnoma fužinarska 
naselbina so Fužine, ki jih že ime izdaja (str. 38/9). Enako so potomci fužinarskih 
delavcev pri tej fužini razm erom a številni kajžarji v sosednjih Hobovšah. 
Fužina nad Hotavljami je pustila sledove v številnih kajžarjih v Volaki, Srednjem 
brdu in Hotavljah.

Poleg fužinarstva je vplival na razvoj kajžarstva zlasti p r o m e t ,  ki je 
bil v Poljanski dolini dosti živahnejši kot v Selški. Saj je vodila preko Poljanske 
doline stara  srednjeveška pot na Cerkno, Tolmin in Čedad.156 Na več mestih 
omenjajo urbarji gostilne, kjer so prenočevali potujoči tovorniki. Zaradi prom eta 
so se razvile številne kajže predvsem  v dolini sami, zlasti v obeh središčih, 
kjer se dolina nekoliko razm ahne — v poljanskem in žirovskem. Na teh  tleh 
sta zrastli najstarejši fari vsega poljanskega ozemlja. M edtem ko je bilo 1825 na 
vsem poljanskem teritoriju razm erje med gruntarji in kajžarji 554 : 668, dobimo 
v 14 naselbinah, ki ležijo v teh dveh prom etnih središčih, razm erje 51 : 246. — 
P o l j a n s k o  središče sega od Poljan do Sestranske vasi in Dol. Dobrave. 
Tu so se zlasti razmahnile Poljane kot farno in županijsko središče. V 16. stol.

136 Kos M., Zgodovina S lovencev , str. 205.
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je bil poseljen Tabor nad starim  selom. Izrazite kajže so pa zrastle okrog in 
okrog cerkve. Kajžarski pritisk v Poljane je bil tako močan, da je zrastla v 
neposredni bližini na drugi strani Sore nova vas Hotovlja, kjer je bilo 1825 kar 
28 kajžarjev in 6 posestnikov Ys grunta. Podoben prim er dobimo pri Srednji 
vasi; na njeni skupni paši se je začela razvijati kajžarska naselbina Žabja vas. 
Isti prim er se ponovi pri Sestranski vasi, v ka tere  neposredni bližini je zrastla 
kajžarska naselbina T rata; še 1825 sta imeli obs naselbini obsežno skupno 
pašo. K er je postala T ra ta  kasneje sedež fare, se je kajžarstvo tam tem  bolj 
razmahnilo. Na številne kajžarje naletim o tudi v Gorenji vasi in Dol. Dobravi, 
Tudi ž i r o v s k o  središče izkazuje veliko naseljenost predvsem  zaradi geo­
grafskega položaja. V Žireh, sedežu stare fare in županijskem središču, so se 
razvile kajže zlasti v neposredni bližini cerkve. V tem središču ležijo tudi 
naselbine Selo, Dobračeva, S tara vas in Nova vas, kjer povsod naletimo na 
številne kajžarje. Farna središča so vplivala na razvoj kajžarstva tudi ponekje 
v hribovju, kot v Javorjih in Leskovici.

Deloma so zrastle kajže tudi na p r o p a d l i h  ali vsaj o s l a b e l i h  
g r u n t i h .  Gruntov je propadlo razm erom a malo. Pač so jih nekaj opustili 
takoj po prvi kolonizaciji, a to ozemlje so marsikje v 16. stol. ponovno koloni­
zirali. Od 480 gruntov, ki so se obdržali do 1500, jih je do 1825 propadlo 59; pri 
tem je pa upoštevati, da jih je 34 od teh le zdrknilo na stopnjo polgruntov. 
Nasprotno imamo pa k a r 60 takih naselbin, ki so štele 1825 prav toliko gruntov 
kot ob ustanovitvi. V m arsikateri naselbini dobimo primer, da so si preostali 
grunti razdelili ozemlje propadle hube ter ga uživali ko t polje ali pa gmajno. 
Sicer so pa zrastle kajže vsaj deloma na razsutih gruntih v Volči, Dolenčicah, 
Jelovici, Gor. in Dol. Brdu, Preserju, Lučnah in Žireh. Na tleh oslabelih 
gruntov so se mogle razviti kajže v Dobju, Srednji vasi, S tari vasi, Gabrovem, 
Breznici, Dol. in Gor. Žetini te r Gor. Brdu. Ker se je na račun gruntov dvignilo 
razm erom a le malo kajž, dobimo le pri redkih naselbinah kajže med grun- 
tarskim i poslopji.

V večini prim erov so morali marveč kajžarji polja popolnoma n a  n o v o  
k u l t i v i r a t i  na ozemlju skupnih pašnikov in gozdov. Morali so seveda 
imeti dovoljenje loške gospoščine, ki je nadzirala obseg novih krčevin in se 
je ozirala zlasti na starejše sosede, da niso bili preveč prikrajšani v svojih 
pravicah. Dosti je primerov, da nimajo številni kajžarji niti ene parcele v 
gruntarskem  polju, ki tvori celoto zase. Cesto so kultivirali kajžarji zemljo 
takoj zraven gruntarskega polja; vsa obdelana zemlja je v takem  prim eru v 
enotnem  kompleksu. V dolini, kjer je kajžarstvo številnejše, imajo kajžarji polje 
navadno v več delih pomešano med seboj. Ta način razdelitve bi torej ustrezal 
zaselškem u tipu; vendar parcele niso tako močno izprepletene, da bi iz take 
razdelitve sklepali na istočasno naselitev. Kajžar je predvsem  kultiviral ne­
posredno okolico svoje kajže; ker pa je bilo tam  prem alo prostora zaradi 
številnih kajž, je mogoče istočasno — lahko pa tudi šele kasneje — kultiviral 
zemljo, ki ni bila v neposredni bližini. Sicer pa dobimo pri poljanskih kajžarjih 
v splošnem primer, da ima vsak vse polje okrog kajže v eni celoti; opraviti 
imamo torej s kajžarskimi samnami oziroma njihovimi aglomeracijami.
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V začetku je bila kajžarska kultivirana zemlja kaj borna. Pri mnogih 
kajžarjih omenjajo urbarji, da nimajo razen kajže nič drugega. Mnogi so imeli 
poleg kajže le vrtič ali njivico. Največ jih je redilo le po eno kravo. V teku  
časa se je položaj spremenil, zlasti odkar so — največ v 18. stol. — razdelili 
skupne gozdove in pašnike, ki so jih bili deležni do neke mere tudi kajžarji.
V tem času so se m arsikateri rovti dvignili na gruntarsko stopnjo. Zato izkazuje 
statistika 1. 1825 nasproti 1. 1630 več gruntov, navzlic propadu nekaterih, dasi 
v tem razdobju o kaki kolonizaciji ni več govora. V tem času se je dvignilo 
število V3 gruntov od 93 na 205; v celoti tedaj zraste število Vs— s/s gruntov od 
751 na 876. V tem porastu imamo torej gledati le izboljšanje starih posestev; 
za nove rovtarje tedaj ni bilo več pravih pogojev. Prostor imajo le še novi 
kajžarji, ki se dvignejo od števila 399 na 668.

V statistiki na str. 49—55 je upoštevano le število domov — tako grun- 
tarskih kot kajžarskih. Poskusimo še v sledečem rekonstruirati po možnosti 
š t e v i l o  p r e b i v a l s t v a  v Poljanski dolini v posameznih razdobjih.

Temeljno oporo nam nudi pri tem poskusu statistika prebivalstva iz leta 
1817 ;1S7 ker imamo za leto 1825 na razpolago franciscejske katastra lne mape 
s točno naznačenimi domovi, nam je dana možnost, da doženemo, koliko ljudi 
pride tedaj povprečno na en dom bodisi gruntarski ali kajžarski. Povprečni 
količnik znaša za celotno poljansko ozemlje 7, 6 (v posameznih županijah: ho­
taveljska 6, 4; javorska 6, 8; poljanska 7, 1; žirovska 7, 3; brodska 7, 7; hlevno- 
vrška 7, 7; koroška 8, 0; osliška 9, 7). — V oporo nam je tudi notica, po kateri 
je štela poljanska fara 1704 okrog 5000 prebivalcev.ir>8 T akratni obseg poljanske 
fare je možno popolnoma točno rekonstruirati na podlagi urbarja iz 1. 1630. 
Poljanska fara je tak ra t štela 635 posestev, katerih  število je do 1704 naraslo 
na 649. Za poljansko faro velja torej v letu  1704 količnik približno 7, 7. Oba 
količnika iz dveh različnih stoletij se izredno ujemata. Zato upoštevam količ­
nik 7, 6 tudi za starejšo dobo. Gibanje prebivalstva bi bilo torej sledeče:

Županija 1318. 1500. 1630. 1817.
Javorje .......................  540   494   828   994
B r o d e ....................... 350   334   532   636
Poljane .......................  714   707   1885   2687
H o t a v l j e .................  646   547   1444   1750
Žiri ...............................  585   715   2143   2794
K o r c š k a .................  631   631   707   1040
Hlevni vrh . . . .  — .............................. 281   502   703
0 s lic a  • • ' • • • — .............................. — ................................. 699   823

3466 .........................  3709   8740   11427

Če upoštevamo celotno poljansko ozemlje, dobimo sledečo sliko za po­
samezna razdobja.

157 H a u p t-A u sw e is  iib er  d ie  E in th e ilu n g  d e s  L a ib a ch er  G o u v e r n e m e n tsg e b ie th e s  in P ro -  
v in zen , K reise , S e k tio n e n , B e z ir k s-O b r ig k e ite n , U n te r g e m e in d e n  u n d  O rtsch a fte n  n e b st  d eren  
H au ser- und S e e le n a n z a h l im  J a h re  1817 (L ic. k n jižn ica  v  Ljubljani).

158 K ob lar A ., D r o b tin ic e  iz  fu r lan sk ih  a rh iv o v . Izv . M uz. dr. II., str. 82.
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1318 . . . . . 3466 1817 . . . . 11427
1500 . . . . . 3709 1880 . . . . 13515
1630 . . . . . 8740 1890 . . . . 14212
17 78139. . . . . 11040 1900 . . . . 13968
17801<io. . . . . 11244 1910 . . . . 14162
18111G1. . . . . 11582

Seveda je treba upoštevati, da so številke do 17. stol. le močno približne, 
one iz 18. in zač. 19. stol. pa zelo verjetno nekoliko prenizke.102

NOTRANJE GIBANJE POLJANSKIH KOLONISTOV

Istočasno, ko se je vršila druga velika kolonizacija poljanskega ozemlja, 
je že prišlo do močnega notranjega prem ikanja starih in novih kolonistov. 
Pogoj za notranje gibanje je bil zlasti podan, ko je dobil podložnik pravico 
prodati zemljo, ki jo je obdeloval. Koroški kolonisti so se posluževali te 
ugodnosti že v 13. stol. (str. 28), ostali pa gotovo že proti koncu 15. stol.103 
Notranje gibanje lahko zasledujemo od 1500 dalje, od tak ra t, ko imamo na 
razpolago številne urbarje z i m e n i  posameznih podložnikov. Seveda tudi 
ta  v mnogih prim erih odpovejo; saj so bila prav tedaj šele v nastajanju. L. 1500 je 
bilo za poljansko prebivalstvo samo krstnih imen brez priimkov kar 28.2% ; 
še v 17. stol. dobimo le često samo krstno ime, s katerim  si seveda ne moremo 
nič pomagati. Laže ugotovimo, da gre za isto rodbino, če je osebno ime po­
sestnika iste km etije dobilo končnico -ič, ko t Gor. Vrsnik: 1500 Kalatz, 
1560 Kalčič, Trbija: 1500 Gregor Klemenov sin, 1560 Klemenčič, Suhi dol: 
1560 Jurij Štefanov sin, 1577 Štefančič, Dol. Ledina: 1560 Gregor Simonov zet, 
1636 Simončič, Krnice: 1578 Jurij Jurijev sin, 1625 Jurjančič, Nova Oslica: 
1579 Pavle Primožev sin, 1584 Pavle Primožič, Žiri: 1582 Miklavič, 1604 Mi­
klavčič, Lajše: 1636 Mulner, 1642 M ulnerčič. Da niso bila imena v 16. in 17. stol. 
še trdna, kaže tudi pojav, da dobimo tedaj v 25 slučajih prim er dvojnega imena 
pri istem  podložniku, kot Pušar ali Ploha, M ačko ali Pleša, Lemovic ali 
Kavčič itd. Včasih je dodan osebnemu imenu tudi poklic, a kasneje je prvotno 
osebno ime odpadlo, kot Babič Zimerman, nato le še Zimerman.

Notranje premikanje lahko zasledujemo le na podlagi onih imen, ki so 
prav značilna za kako naselbino ali manjše ozemlje. Tako je poljansko ime J e ­
zeršek doma v Jezerčicah (hotav. žup.), Stržiner v Stružinah (Žirovski vrh), Je- 
lovčan v Jelovici (javor, ž.), Hojker-Fojker v Hojkah (kor. ž.), Hribernik na

159 N o ta te n  od er  e ig e n t lic h  M a te r ia lie n  zu  w e ite r e r  A u sa r b e itu n g  d e s  H erzogth u m  K rain  
b e tr e fe n d  (N arod n i m uzej v  Ljubljani). S ta t is t ik a  za  1778, 1780 in  1811 u p o š te v a  farn e m eje; 
k e r  je se g a la  d e lo m a  v  P o lja n sk o  d o lin o  tu d i lo šk a  fara, so  š te v ilk e  le  p r ib ližn e . U p o šte v a jo č  
ra zm ere  na k o n c u  19. s to l. raču n am o lah k o , da je sp a d a lo  iz  lo šk e  fa re  v  ta k ra tn ih  le t ih  v  
p o lja n sk o  o zem lje  najm anj 1200 ljudi.

100 G an z kurz gefaG te B e sch re ib u n g  v o n  dem  H erzo g th u m e K rain  (Nar. m uzej v  Lj.).
101 T a b le a u  g en era l d e  la  p o p u la t io n  d es P r o v in c e s  I lly r ien n es  (F. I. E 61, 6) P ariš, A r-  

c h iv e s  N a tio n a le s . (T o s ta t is t ik o  k o t  tud i on o  p o d  159 in  160 m i je dal n a  r a zp o la g o  g. d oc. 
dr. Z w itter , za  k ar se  m u tud i na tem  m estu  isk re n o  zahvaljujem .)

162 Z w itter  Fr., P r e b iv a ls tv o  na S lo v e n sk e m  od  18. sto l. do d an ašn jih  dni, str. 37/8.
103 L an d shu t, S ta a tsa r c h iv , R ep . 53, F a sc . 295; r e g is te r  iz 1. 1493.
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Hribu (kor. ž.). Kolikor je najti teh imen v 16. in 17. stol. v Poljanski dolini, so 
vsa v neposredni bližini teh središč. Razen teh so še nekatera  druga imena zelo 
značilna za Poljansko dolino, od koder so se širila drugam, kot Ažbe (1500 ga 
dobimo le v Lomu in Dolenčicah v jav. ž.), Čadež (polj. ž.), Demšar (1500 le v 
Gor. Žetini), Jesenko (1500 v Dobenem, Studorju, Leskovici, Kopačnici — hotav. 
ž., v Todražu-polj. ž.), Kermelj (1500 le na Valterskem  vrhu — kor. ž.), Krek (jav. 
ž.}. Prav močno — vsako najmanj v dvajsetih primerih — so bila v 16. in 17. stol. 
razširjena v Poljanski dolini tudi imena: A lbreht (zlasti žir. ž.), Avsenik, Alič 
(zlasti polj. ž.), Bogataj (66 primerov, zlasti žir. in osi. ž.), Bizjak (hot.), Burnik, 
Vončina (hot.), Cerer (polj.), Terček (polj. in hot.), Trpin (hlevnovrška), Tavčar 
(43 osi. in hot.), Dolinar (polj. in kor.), Dolenec (47 zlasti jav.), Eržen (47 zlasti 
osi.), Ferlan (40, hot.), Ferlič (polj.), Grošelj (jav.), Guzelj, Jereb  (hlev. in žir.), 
Jančič (žir.), Je raša  (hot.), Kavčič (64, žir.), Kumer (osi.), Košir (polj.), Kalan 
(brod.), Kos (jav.), Lostrek (žir.), Luznar (polj., hot.), Miklavc (jav.), M aček 
(53, žir., hot., polj.), Oblak (49, polj.), Pivk (žir.), Petrič (žir.), Podobnik (osi.), 
Primožič (osi.), Peternelj (49, osi.), Raznožnik (žir.), Razvozda, Režek (polj.), 
S trel in S trelec (zlasti žir.), Sedej (osi.), Šust (polj.), Šubic (55, hot., polj.).

Iz teh najmočnejših središč so se širila imena na vse strani. Oglejmo si le 
dva izrazita primera! Ime D e m š a r  je bilo prvotno doma edino v Gor. Žetini, 
kjer sta bila od 1500 do 1714 dva gruntarja tega imena. V sledečih letih dobimo 
ime takole razširjeno: G r u n t a r j i :  1560—1714 M urave, 1560—1679 Žiri, 
1560— 1577 Hojke, 1577— 1714 Dolenčice, 1582— 1625 Jelovica, 1582— 1609 Sv. 
Ožbolt, 1604— 1659 Gor. Zetina, 1630— 1656 Jazbine, 1630—6 Osovnik, 1679 do 
1714 Selo, 1679— 1714 Dol. Brdo, 1679— 1714 Gor. Ravne, 1679— 1714 Javorje, 
1679— 1714 Delnice, 1679— 1714 Delnice, 1688— 1714 Brekovice, 1709— 14 P re ­
serje, 1709— 14 Sestranska vas, 1709— 14 Dol. Brdo, 1709— 14 Gor. Brdo, 1709 
do 14 Javorje, 1709— 14 Četena ravan. — K a j ž a r j i :  1560— 1688 (žir. ž.), 
1560— 1604 (jav.), 1568—77 (jav.), 1578— 1610 (Žetina), 1625—79 (Račeva), 1625 
(žir.), 1625 (hot.), 1625— 1714 (Gor. Žetina), 1630—59 (hot.), 1630—42 (jav.), 
1643— 1714 (žir.), 1643— 1714 (hot.), 1659— 1714 (žir.), 1659— 1714 (Račeva), 
1659—79 (polj.), 1659—88 (jav.), 1659—1714 (Žiri), 1679— 1714 (Stara vas), 
1679— 1714 (žir.), 1679— 1709 (žir.), 1679— 1709 (polj.), 1679— 1709 (jav.), 1679 
do 1688 (jav.), 1679— 1714 (jav.), 1679— 1714 (jav.), 1688— 1714 (Nova vas), 
1688— 1714 (Sestranska vas), 1688— 1709 (Malenški vrh), 1688— 1714 (polj.), 
1709— 14 (Poljane).

Ime O b l a k  je bilo spočetka doma le v Lučnah; tu sta  bila tega imena 
dva gruntarja cd 1500— 1714. V 16. in 17. stol. je bilo ime močno razširjeno. 
G r u n t a r j i :  1560— 1679 Vinharje, 1560— 1714 Dolge njive, 1577— 1709 Dol. 
Brdo, 1588— 1659 Zadobje, 1604— 1714 Gorenja vas, 1604—25 Sestranska vas, 
1604— 1714 Lučne, 1610— 1714 Bukov vrh, 1625—59 Dolge njive, 1630— 1714 
Lučne, 1636—79 Dol. Brdo, 1636—79 Brdo, 1636— 1714 Kremenik, 1641—88 
Kladje, 1641— 59 Kladje, 1641— 1714 Trbija, 1659— 1714 Srednja vas, 1659—1714 
Poljane, 1659— 1714 Prilesje, 1679— 1714 Brode, 1688— 1709 Breznica (žir.), 
1688— 1714 Gorenja vas, 1709— 14 Brode. K a j ž a r j i :  1588— 1604 (polj..), 
1625—59 (Sestranska vas), 1630— 1714 (polj.), 1630— 79 (polj.), 1630—89 (Bre- 
bovnica), 1659—88 (žir.), 1659—79 (žir.), 1659— 1714 (žir.), 1659 (polj.), 1659 do
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1714 (polj.), 1659—79 (polj.), 1659— 79 (polj.), 1659—88 (polj.), 1679— 1709 (žir.), 
1679 (hot.), 1679— 1714 (polj.), 1679— 1714 (polj.), 1679—88 (polj.), 1679— 1714 
(jav.), 1688— 1709 (žir.), 1688—1709 (polj.), 1688— 1709 (polj.), 1709— 14 (Račeva), 
1709— 14 (Brebovnica), 1709— 14 (brod.).

Obe imeni, ki sta bili prvotno doma le v eni naselbini, kažeta, kako močno 
sc je gibalo prebivalstvo v 16. in 17. stol. po Poljanski dolini. Isto je možno 
razbrati tudi iz drugih imen, katerih  prvotno domovino je mogoče dognati. Velik 
del prem ikanja gre pač na račun rodbinskih zvez. Vendar je razvidno iz u rbar­
ja 1630, da so posestva tudi zaradi drugih vzrokov močno prehajala iz rok v 
roke, kar je možno razbrati iz tabele, ki obsega dobo nekaj desetletij pred 1630-

A )  G r u n t i  B | K a j ž e  i n  r o v t i

N e g o t o v o ..........1 2 . 2 % ...............................................................................4 0 .3 %
D e d o v a n ih  . . . .  6 0 . 8 % ............................................................ 2 5 .4%
K u p l j e n i h ........1 7 . 4 % ................................................................................ 2 9 .4 %

Z a m e n ja n ih  . . . .  5 . 5 % ...............................................................4 .0 %
N a  d r a ž b i  p r o d a n ih  . 4 . 1 % ...............................................................0 .9%

Da je pri kajžah in rovtih tako visok odstotek negotovih, nas ne sme mo­
liti; zakaj zelo mnoga posestva so bila prav tak ra t v nastajanju in jih zato tedaj 
niti ni bilo mogoče dedovati. Večino negotovih je pri A in B pač treba prišteti 
k dedovanim. Preseneti nas pa zelo visok odstotek kupljenih posestev, ki je 
znaten že pri gruntih, ki pa še bolj naraste pri kajžah in rovtih; skoro vsako 
tretje posestvo pod B je bilo v teku  par desetletij prodano. Zamenjavanje po­
sestev, ki se je vršilo tudi med podložniki različnih gospostev, je bilo pri grun­
tih za spoznanje češče kot pri kajžah in rovtih, a na dražbo je šlo dosti več 
gruntov kot kajž ali rovt.

Grunti, ki so ostali po obsegu skozi stoletja večinoma neokrnjeni, so torej 
močno menjali gospodarje. Na redkih se je obdržalo staro ime od 1500 do 1825. 
Z gotovostjo je zabeležiti le deset takih prim erov: Gor. Vrsnik-Filipič, 1500 
Kalatz, 1560— 1825 Kalčič, Gor. Ledina-Trepal, Žiri-Naglič, Srednje brdo-Eržen, 
Lučne-Oblak, Podobeno-Dolenec, Dolenčice-Izda ter Ažbe, Stanišče-Kermelj.
V devetih primerih, pri katerih  je 1500 omenjeno samo krstno ime, je pa kon­
tinuiteta samo verjetna: Sovra— 1560 Mihael Andrejev sin, 1564 Mihael sin 
Andreja A lbrehta, 1564— 1825 Albreht, Gor. Vrsnik— 1500 Mihael Štefanov sin, 
1560— 1825 Kalčič, Govejk 1500 Ahac Janezov sin, 1560— 1825 Kalčič, Je ze r­
šek— 1500 Linhart, 1560— 1825 Guzelj, Hotavlje— 1500 Simon Linhartov sin, 
1560— 1825 Šubic, Lajše— 1500 Jurij Pavlov zet, 1560— 1825 Čadež, G aberk—  
1500 Gregor Primožev sin, 1560 Mihael Gregorjev sin, 1604— 1825 Marcina, 
»Nalogu«— 1500 Klemen K ristanov sin, 1560— 1825 Bernik, Kovski vrh— 1500 
Luce Petrov sin, 1560 M atevž Ožbaltov sin, 1568 M artin sin M atevža Debeljaka, 
1568— 1825 Debeljak.
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Zusammenfassung.

D ie  P o lj a n s k a  d o l in a ,  d ie  s c h o n  in  d e r  v o r s lo v v e n is c h e n  Z e i t p e r io d e  a u f  d e n  
v e r s c h i e d e n s t e n  S e i t e n  s e h r  s p a r l ic h  b e s i e d e l t  w a r , h a b e n  d ie  S lo w e n e n  w a h r s c h e in l ic h  
b a ld  n a c h  ih r e r  A n k u r i l t  in  d ie  n e u e  H e im a t  k o lo n i s i e r t .  W a h r e s  L e b e n  g a b  j e d o c h  
d ie s e m  G e b i e t e  d e r  B is c h o f  v o n  F r e i s in g ,  d e r  9 7 3  d e n  g r o B e r e n  T e i l  d e r  P o lj a n s k a  
d o l in a  im  W e s t e n  b is  z u m  B a d a  V o l a š č i c a  u n d  d e n  O r t s c h a f t e n  H o t a v lj e ,  B a č n a  u n d  
K r e m e n ik  e r h a l t e n  h a t t e ;  d a s  i ib r ig e  G e b i e t  d i e s e s  T a le s  w a r  d e m  B is c h o f  v o r  1 2 9 1 , 
s e h r  w a h r s c h e in l ic h  a b e r  b a ld  n a c h  9 8 9  z u g e f a l le n .  D a m it  b e g a n n  d ie  P e r io d e  d e r  
i n t e n s iv e n  K o lo n is ie r u n g  d e r  P o lj a n s k a  d o l in a .  D ie  K o lo n i s t e n  b e s e t z t e n  z u n a c h s t  d ie  
g i in s t ig e r e n  L a g e n  s o w o h l  im  T a le  a ls  a u c h  d ie  S o n n e n le h n e n  im  m it t l e r e n  G e b ir g e  
a m  l in k e n  U f e r  d e r  S o r a ,  w o  d ie  K o lo n is ie r u n g  in  d e r  H a u p t s a c h e  s c h o n  in  d e r  M it t e  
d e s  X III . J a h r h u n d e r t s  a b g e s c h lo s s e n  w a r .  V o n  h ie r  a u s  b e g a n n e n  s i e  s i c h  in  d e r  
z w e i t e n  H a l f t e  d e s  X III . J h s .  a u c h  a u f  d ie  w e s t l i c h e  S e i t e  d e s  G e b ir g e s  a u s z u d e h n e n ,  
w o  s i e  a b e r  a n fa n g s  n ic h t  f e s t e n  F u B  fa f i t e n .  Z u  g l e i c h e r  Z e it  d r a n g e n  s i e  a u c h  in  d e n  
m it t le r e n  T e i l  d e s  G e b ir g e s  a u f  d e r  r e c h t e n  S e i t e  u n d  in  j e n e s  u m  Ž ir i a ls  M it t e lp u n k t  
v o r .  D i e s e  g a n z e  Z e it  h in d u r c h  —  v o m  1 2 .— 14. J h . —  fa n d  d ie  K o lo n is a t io n  im  
G e b ir g e  a u f  d e r  o s t l i c h e n  S e i t e  d e r  P o lj a n s k a  d o l in a  s t a t t .  D ie  e r s t e  g r o B e  K o lo n i-  
s a t i o n s t a t ig k e i t  fa n d  ih r e n  A b s c h lu B  w a h r s c h e in l ic h  in  d e r  M it t e  d e s  14 . J h s .  im  s i id -  
w e s t l i c h e n  T e i l  im  G e b i e t e  v o n  H le v n i  v r h . Im  B e r e i c h e  d e r  a l t e r e n  K o lo n is a t io n  
s t o B e n  w ir  i ib e r a l l ,  a u s g e n o m m e n  im  o s t l i c h e n  G e b ir g e ,  a u s s c h l ie B l ic h  a u f  d ie  B o d e n -  
t e i lu n g  in  G e w a n n -  u n d  W e i le r f lu r e n ,  w a s  b e z e u g t ,  d aB  s ic h  d a m a ls  K o lo n i s t e n  in  
G r u p p e n  a n s i e d e l t e n .  D i e s e  A r t  d e r  A n s ie d lu n g e n  i s t  z u  A n f a n g  d e s  14. J h s . f a s t  
v o l l ig  d e n  A n s ie d lu n g e n  a u f  E in z e lh o f e n  u n d  ih r e n  A g g lo m e r a t io n e n  g e w ic h e n ,  d ie  
a n  d e n  W in t e r le h n e n  d e s  G e b ir g e s  a m  r e c h t e n  U f e r  d e r  S o r a  s t a r k  i ib e r w ie g e n ,  a m  
l in k e n  a b e r  n u r  b is  a n  d e n  a u B e r s te n  O s t e n  h e r a n r e ic h e n .

D a s  o s t l i c h e  G e b ir g e  u n d  d a s  G e b i e t  d e s  A m t e s  H le v n i  v r h  b e s i e d e l t e n  d ie  
K a r n t n e r  K o lo n i s t e n  s l o w e n i s c h e r  N a t io n a l i t a t  m it  t e i h v e i s e  d e u t s c h e m  E in s c h la g .  Im  
i ib r ig e n  T e i l  d e r  P o lj a n s k a  d o l in a  w a r e n  d ie  K o lo n i s t e n  im  a l lg e m e in e n  b o d e n -  
s t a n d ig e  S lo w e n e n .

D ie  B a u e r n g r iin d e ,  d ie  z w a r  s e h r  v e r s c h ie d e n  in  B e z u g  a u f  d ie  A u s d e h n u n g  
w a r e n ,  m a B e n  z u m e is t  10— 17 J o c h .  D ie  a l t e r e n  w a r e n  im  a l lg e m e in e n  k le in e r  a ls  d ie  
j i in g e r e n , w a s  t e i l s  v o n  d e r  b e s s e r e n  L a g e  u n d  d e m  f r u c h tb a r e n  B o d e n  a b h a n g t .  D ie  
e i n z e ln e n  B e s i t z e r  b e s a B e n  z u m e is t  e in e  H u b e , a u B e r  im  G e b i e t e  d e s  H le v n i  v r h  u n d  
im  K a r tn e r  A m t ,  w o  d ie  U n t e r t a n e n  s c h o n  1291  d a s  R e c h t  in n e h a t t e n ,  d ie  H u b e n  
z u  v e r k a u f e n ,  b e z i e h u n g s w e i s e  s i e  in  m e h r e r e  T e i l s  z u  t e i l e n ;  a u f  d ie s e m  B o d e n  h a t t e n  
d ie  e i n z e ln e n  d e n  G e n u B  v o n  K — 4 H u b e n .

M it  R u c k s ic h t  a u f  d ie  A b g a b e n ,  d ie  m a n  s c h o n  im  13. J h . f a s t  in  ih r e r  G e s a m t -  
h e i t  m it  G e ld  a b k a u fe n  k o n n t e ,  e r h a l t e n  w ir  im  13. w ie  a u c h  im  16. J h . d r e i  A r t e n  
v o n  G r u n d b e s i t z ;  d ie  a l t e r e n  z a h l t e n  m e h r , d ie  j i in g e r e n  b e g i in s t ig t e  d e r  B is c h o f ,  d ie  
G r u n d b e s i t z e r  d e r  d r i t t e n  A r t ,  j e n e  im  K a r n tn e r  A m t  u n d  in  d e m  d e s  H le v n i  v r h ,  
g e n o s s e n  b e i  d e n  A b g a b e n  z ie m l i c h e  E r le ic h t e r u n g e n .  D e r  Z e h n t e ,  d e n  d ie  H e r r s c h a f t  
v o n  L o k a  s e lb s t  im  17. J h . n u r  in  g e r in g e r e m  M a B e  e in f o r d e r t e ,  w a r  f iir  d a s  g a n z e  
G e b i e t  d e r  P o lj a n s k a  d o l in a  z ie m l ic h  e in h e i t l i c h  u n d  im  V e r g le ic h  z u  d e n  i ib r ig e n  
A b g a b e n  d r i ic k e n d . N u r  w e n ig e  e in z e ln e  w a r e n  b e f r e i t .  D e r  W e r t  a l l e r  d i e s e r  A b g a b e n  
o h n e  R u c k s i c h t  a u f d ie  R o b o t  b e t r u g  1 6 3 0  v o m  G r u n d  9 — 16 F l.  V o n  d e r  R o b o t  w a r e n  
a l le ,  a u c h  d ie  n i e d e r s t e n  b is c h o f l i c h e n  B e d i e n s t e t e n  b e f r e i t ,  d e s g l e ic h e n  a u c h  d ie  
G a s t w ir t e  u n d  d ie  B a u e r n  d e r  S c h w e ig -  u n d  W id m a ir h u b e n . U n t e r  d e n  H o r ig e n , d ie  
W e in f u h r e n  v e r r i c h t e t e n ,  d ie  O b je k t e  b e i  d e n  H e r r s c h a f t s b e s i t z u n g e n  a u s b e s s e r t e n ,  
H o lz  h a c k t e n  u n d  d a s  n o t ig e  H o lz  n a c h  L o k a  f i ih r e n  m u B te n , b e v o r z u g t e  m a n  b is  in  
d ie  M i t t e  d e s  17 . J h s .  d ie  U n t e r t a n e n  d e s  A m t e s  H le v n i  v r h  u n d  d e s  K a r n tn e r  A m t e s .  
V o n  d a m a ls  a n  a b e r  w a r e n  a l le  U n t e r t a n e n  v e r p f l i c h t e t ,  e in e  n e u e  S t e u e r ,  d a s  R o b e i t -  
g e ld ,  z u  z a h le n  u n d  e in e n  T a g  im  J a h r e  w ir k l i c h e  R o b o t  z u  l e i s t e n .

Im  16. J h . ,  z u r  Z e it ,  a ls  im  S in n e  d e r  R e z e p t io n  d e s  r o m is c h e n  R e c h t e s  d e r  g a n z e  
R e ic h t u m  a n  E r ž e n  d e m  L a n d e s fu r s t e n  z u f ie l ,  t r a te n  d ie  H a m m e r w e r k e  a u f  ( H o b o v š e ,
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B r e k o v ic e ,  im  17, J h .  a u c h  a n  d e r  V o la š č i c a  u n d  B r e b o v š č i c a ) ,  d ie  s ic h  a b e r  n ir g e n d s  
a u f  d ie  D a u e r  h a l t e n  k o n n t e n .  D a  a b e r  G e f a h r  d r o h te ,  daB  d e r  b i s c h o f l i c h e n  G e w a l t  
d ie  b e t r a c h t l i c h e n ,  n ic h t  b e s i e d e l t e n  W a ld e r  in  d e r  w e s t l i c h e n  H a l f t e  d e r  P o l j a n s k a  
d o l in a  e n t z o g e n  w i ir d e n ,  k a m  e s  im  16. u n d  A n f a n g  d e s  17, J h s ,  z u  e in e r  in t e n s iv e n  
K o lo n is ie r u n g  d e s  b e d r o h t e n  G e b i e t e s ,

D e r  A u s g a n g s p u n k t  d e r  n e u e n  K o lo n is ie r u n g  i s t  in  d e n  n o r d w e s t l i c h e n  T e i l  d e r  
P o lj a n s k a  d o l in a  z u  v e r l e g e n ,  w o  in  d e r  M i t t e  d e s  16. J h s .  d a s  n e u e  A m t  O s l ic a  e n t s t a n d  
u n d  d ie  K o lo n is a t io n  u m  1 5 8 8  ih r e n  A b s c h lu B  fa n d . V o n  h ie r  a u s  n a h m  s i e  d ie  R ic h t u n g  
v o n  W e s t e n  g e g e n  O s t e n  in  d a s  G e b i e t  d e s  b e n a c h b a r t e n  A m t e s  H o t a v lj e  u n d  Ž ir i. 
U n t e r d e s s e n  k u l t iv i e r t e n  d ie  K o lo n i s t e n  a u c h  d a s  u m f a n g r e ic h e  G e b i e t  d e s  Ž ir o v s k i  
v r h , v o n  B r e b o v n ic a  u n d  L a v r o v e c .  D ie  z w e i t e  K o lo n is a t io n ,  d ie  u m  1 6 3 0  b e e n d e t  w a r ,  
b l ie b  n ic h t  v i e l  h in te r  d e r  e r s t e n  im  w e s t l i c h e n  T e i l e  d e r  P o lj a n s k a  d o l in a  z u r i ic k ,  
w a h r e n d  m a n  im  o s t l i c h e n  T e i l ,  d e r  s c h o n  b e i  d e r  e r s t e n  K o lo n is a t io n  in t e n s iv  b e -  
s i e d e l t  w a r ,  n u r  e in e n  g e r in g e n  Z u w a c h s  w a h r n im m t . D ie  n e u e n  K o lo n i s t e n  b e v o l k e r t e n  
m a n c h e n o r t s  d e n  B o d e n ,  d e r  s c h o n  in  d e r  e r s t e n  P e r io d e  b e s i e d e l t  w a r ,  a b e r  b a ld  
d a r a u f  v e r w i i s t e t  w u r d e .  E s  w a r e n  im  a l lg e m e in e n  H e im is c h e  a u s  d e r  u n m it t e lb a r e n  
U m g e b u n g , n u r  in  d ie  n o r d w e s t l i c h e n  G e b i e t e  d r a n g e n  d ie  b e n a c h b a r t e n  T o lm in e r  v o r .  
D ie  K o lo n is ie r u n g  w u r d e  n u r  d u r c h  E in z e ln e  d u r c h g e f i ih r t ,  w e s h a lb  m a n  a u f  d ie s e m  
G e b i e t e  a u s n a h m s lo s  n u r  a u f  E in z e lh o f e  u n d  d e r e n  A g g lo m e r a t io n e n  s to B t , d ie  v e r -  
s c h i e d e n s t e  A u s d e h n u n g e n  a u f w e is e n .

U m  1 6 3 0  w a r  d a s  G e b i e t  d e r  P o lj a n s k a  d o l in a  g e s c h l o s s e n  a n g e s i e d e l t .  V o n  n u n  
a n  w a r  h ie r  n u r  n o c h  fiir  n e u e  K e u s c h le r  R a u m , d ie  s ic h  s c h o n  g l e i c h z e i t i g  m it  d e n  
G e r e u t l e r n  a n z u s ie d e ln  b e g o n n e n  u n d  d e n  H o h e p u n k t  ih r e s  W a n d e r t r i e b e s  z u  A n f a n g  
d e s  17. J h s .  e r r e ic h t  h a t t e n .  D ie  n e u e n  K e u s c h le r  w a r e n  b o d e n s t a n d ig e  H e im is c h e ,  
n u r  im  W e s t e n  f in d e n  w ir  a u c h  s o l c h e  a u s  T o lm in . Ih r e  E n t fa l t u n g  b e g i in s t ig t e n  im
16. J h . u n d  z u  A n f a n g  d e s  17. J h s .  v o r  a l le m  d ie  H a m m e r w e r k e ,  s p a t e r  a b e r  b e s o n d e r s  
a u c h  d e r  V e r k e h r  (v o r  a l le m  im  T a le  m it  d e m  M it t e lp u n k t  u m  P o lj a n e  u n d  Ž iri) u n d  d ie  
e r s c h o p f t e n  u n d  v e r f a l l e n e n  G r u n d b e s i t z u n g e n ;  a n  l e t z t e r e n  g a b  e s  im  V e r la u f e  d e r  
J a h r h u n d e r t e  b is  z u m  19. J h . s e h r  w e n ig e .  D a h e r  s a h e n  s ic h  d ie  K e u s c h le r  g e n o t ig t ,  
d e n  G r u n d  u n d  B o d e n  in  d e n  m e i s t e n  F a l l e n  a u fs  n e u e  z u  k u l t iv i e r e n ,  u n d  z w a r  a u f  
d e m  B o d e n  d e r  g e m e in s a m e n  W e id e n  u n d  W a ld e r .  A n f a n g s  e r n a h r t e  s i e  n u r  d e r  
k a r g e  B o d e n ,  s i e  k o n n t e n  s ic h  j e d o c h  e m p o r a r b e i t e n ,  a ls  z u m e is t  im  18 . J h . d e r  
g e m e in s a m e  G r u n d  u n d  B o d e n  a u f g e t e i l t  w u r d e .  D ie  n e u e n  K e u s c h le r ,  d ie  d ie s e r  
B e g iin s t ig u n g  n ic h t  t e i lh a f t  w u r d e n ,  s in d  d a h e r  z u m  g r o B te n  T e i l  s o z ia l  sc h v v a c h e r .

W a h r e n d  d e r  z w e i t e n  K o lo n is ie r u n g  k a m  e s  z u  e in e r  m a c h t ig e n  in n e r e n  B e -  
w e g u n g ,  d ie  d a s  K a u fr e c h t ,  d a s  d ie  K a r n tn e r  K o lo n i s t e n  s c h o n  im  13. J h .,  d ie  a n d e r e n  
a b e r  g e w iB  s c h o n  g e g e n  d a s  E n d e  d e s  15 . J h s .  b e s a B e n , b e g i in s t ig t e .  V o n  d ie s e m  
R e c h t  m a c h e n  b e s o n d e r s  d ie  G r u n d b e s i t z e r ,  n o c h  m e h r  a b e r  d ie  G e r e u t l e r  u n d  
K e u s c h le r  G e b r a u c h .  In  e in ig e n  J a h r z e n t e n  v o r  1 6 3 0  w u r d e n  17 .4%  G r u n d b e s i t z e  
u n d  2 9 .4 %  G e r e u t e  u n d  K e u s c h e n  v e r k a u f t .  S e l t e n  s in d  d a h e r  B e s i t z u n g e n ,  d ie  v o n  
1 5 0 0 — 1 8 2 5  d e n  g le i c h e n  B e in a m e n  b e ib e h a l t e n  h a b e n . G r u n d b e s i t z e ,  d ie  J a h r h u n d e r te  
in  ih r e r  A u s d e h n u n g  g r o B te n t e i l s  g le ic h  g e b l i e b e n  w a r e n ,  h a t t e n  ih r e  E ig e n t i im e r  
s t a r k  g e w e c h s e l t .



ODLOMKI STIŠKEGA NEKROLOGIJA IZ 15. STOLETJA
M ilk o  K os (Ljubljana)

Pomembni viri za poznavanje srednjeveške zgodovine so nekrologiji ali 
m rtvaške knjige, ki so jih, urejene navadno po mesecih in dneh, vodile cerkvene 
ustanove v namen, da so se pri posameznih dneh mogle spominjati umrlih 
članov, sobratov in dobrotnikov, pa tudi drugih cerkvenih in svetnih oseb, ki 
so bile v zvezi z dotično cerkvijo. Iz slovenskih samostanov nam je ohranjenih 
le malo takih nekrologijev. Nekrologij kartuzije v B i s t r i  pri Ljubljani, ki je 
bil začet kmalu po letu 1415., je opisal, ocenil in objavil Wl. Milkowicz.1 Ta 
nekrologij je služil za podlago mlajšemu iz 17./18. stoletja, ki ga je opisal in v 
izvlečku priobčil Kozina.2 Nekrologij kartuzije v Ž i č a h ,  ki sta ga deloma 
objavila Pusch in Frolich, je bil, kot se kaže, sestavljen v 15. stol., sklicuje se 
pa tudi na starejši nekrologij.3 Nekrologijske zapiske o žičkih profesih in kon- 
verzih iz 17. in 18. stoletja vsebuje rokopisni kodeks št. 640 U niverzitetne 
biblioteke v G radcu.4

Niso bili pa doslej povsem neznani tudi nekrologiji cistercijanskega 
sam ostana v S t i č n i .  Mlajši nekrologij, sestavljen k ratek  čas pred razpu­
stitvijo sam ostana (zgodilo se je to 1. 1784), se nahaja v arhivu Narodnega mu­
zeja v Ljubljani. Sledove starejših imamo pa v vrsti rokopisnih del za stiško 
zgodovino, ki se nahajajo danes deloma v arhivu Narodnega muzeja v Ljubljani, 
deloma v Nacionalni biblioteki na Dunaju in jih je sestavil marljivi stiški histo- 
riograf Pavel P u c e l j  (Puzel, 1669— 1721). Iz Pucljeve roke je tudi stiški ne­
krologij v rokopisu male kvartne oblike, ki se nahaja danes v arhivu N arod­
nega muzeja v Ljubljani in je večidel iste vsebine kot obsežen nekrologij, ki ga 
je na svoj način objavil Pucelj v četrtem  delu svoje »Idiographia sive rerum  me- 
morabilium m onasterii Sitticensis descriptio . . . 1719« (rokopis v arhivu N arod­
nega muzeja v Ljubljani). Kozina, ki je v izvlečku objavil Pucljev nekrologij 
in zgoraj omenjeni mlajši stiški nekrologij iz 18. stol., sodi, da so Pucljevi nekro­
logiji nedvomno prevzeti iz starih m rtvaških knjig.

W 1. M i 1 k o w i c z ima pa o teh v Pucljevih rokopisnih delih objavljenih 
nekrologijih znatno neugodnejše mnenje. Če je Pucelj sploh imel kako predlogo 
in je bila ta  starejša, ji je s svojo samovoljno preureditvijo vzel prvotno vrednost.

1 D ie  N e k r o lo g e  d er K arth au se  F reu d en th a l, M itth e ilu n g en  d es M u se a lv ere in s  fiir K rain , 
II (1889), 41 dalje .

2 K o d ek s 8071 N a c io n a ln e  b ib lio te k e  na D unaju . —  M itth e ilu n g en  d es H isto r isc h e n  V er-  
e in e s  fiir K rain, 18 (1863), 27— 31.

3 D ip lo m a ta r ia  sacra  d u ca tu s S ty r ia e , II (1756), 329 dalje .
4 A. S te g e n še k , K onjiška  d ek an ija , 289.
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Kajti imena mrtvih je razporedil v razdobjih po sto let v alfabetskem  redu, v 
vsakem  stoletju pa pustil um reti natančno po 50 menihov. Milkowiczu se zdi, 
da je Pucelj večino svojih nekrologijev sam sestavil ali je pa vsaj delal po ne 
mnogo starejših predlogah. Če je sam ostan vobče začel voditi kak nekrologij, 
se je moglo to zgoditi le ta  1350., ko je Stična sklenila bratovščinsko zvezo s 
cisterco v Reinu pri Gradcu, ali pa leta  1386., ko je stopila v tako zvezo z b e ­
nediktinci v Gornjem Gradu. Mogoče pa Pucelj starejših nekrologijev, če jih je 
S tična vobče imela, sploh ni videl. Milkowicz sklepa to iz Pucljevega neznanja 
za točen smrtni datum  vojvodinje Viride, vdove po avstrijskem  vojvodu Leopol­
du III., velike dobrotnice stiškega samostana. Nekrologiji pri Puclju so brez 
vrednosti, tako zaključuje Milkowicz svoja izvajanja o tem predm etu.'1

Najdba o d l o m k o v  o r i g i n a l n e g a  s t i š k e g a  n e k r o l o g i j a  
iz 15. stol. nam more dati odgovor na vprašanja, ki jih je postavil Milkowicz. 
Na odlomke me je opozoril kolega prof. dr. J. Kelemina, za kar se mu prav 
lepo zahvaljujem. Pri vezavi 5. zvezka imenjske knjige (Giiltbuch) za Kranjsko 
za 1. 1619— 1661 — danes v arhivu Narodnega muzeja v Ljubljani — so bili 
uporabljeni trije pergam entni odlomki v velikosti 41 X 28 cm, 42 X ok. 8.5 cm, 
41 X 2.5 cm. Že pred odločitvijo od platnic imenjske knjige mi je bilo jasno, da 
gre tu  za odlomke originalnega stiškega nekrologija iz 15. stoletja."

Iz teh danes v arhivu Narodnega muzeja v Ljubljani hranjenih odlomkov 
moremo spoznati, kako je bil urejen stari stiški nekrologij. Pergam entni listi 
velikega folio-formata so bili razdeljeni na šest stolpcev v sledečem redu od 
leve proti desni: 1. k o l e d a r ,  ki je obsegal a) pri posameznih dneh dnevne 
črke od A do G, b) označbo dni po rimskem načinu s kalendami, nonami in idi, 
c) pri nekaterih  dneh svetniške praznike po cistercijanskem  koledarju,7 2. stol­
pec umrlih m e n i h o v ,  »monachi«, 3. stolpec umrlih n o v i c e v , »novicii«,
4. stolpec umrlih k o n v e r z o v ,  »conversi«, 5. stolpec umrlih p l e m i č e v ,  
»nobiles«, 6. stolpec umrlih »f a m i 1 i a r e s«. Pod 2—4 so torej zabeležene du­
hovne osebe iz Stične pa tudi od drugod, pod 5. plemstvo, pod 6. pa osebe, ki 
so spadale k sam ostanski družini, meščani in druge laiške osebe neplemiškega 
stanu.

Z rdečilom so izpisani naslovi posameznih stolpcev, rimski koledar in po ­
membnejši svetniški prazniki, med umrlimi pa nekatere  osebe, ki so zavzemale 
ali visok položaj (na prim er stiški opat, koroški vojvoda, goriški grof) ali se pa 
prejkone izkazale napram  samostanu. Snov je bila tako razporejena, da so pri 
odprti m rtvaški knjigi na dveh hkrati vidnih straneh bili vpisi za polovico me­
seca; pri mesecih po 30 dni po 15 dni, pri mesecih po 31 dni pa dnevi 1— 16, ozi­
rom a 17—31 na vsakih dveh straneh. Na odlomkih, ki so se nam ohranili, imamo

5 G. K ozin a  v  J a h r e sb e r ic h t  d er  k. k. O b e r -R e a lsc h u le  in L a ib a ch  1865, 7 dalje . W l. M il- 
k o w ic z , D ie  C hron ik  P u z e ls  aus d em  k ra in isch en  C is te r c ie n se r s tif te  S itich , M itth e ilu n g en  d es  
M u se a lv e r e in s  f ur K rain, III (1890), 66 dalje . —  M ilk o w ic z e v a  tr d ite v  o 50ih  um rlih  m en ih ih  
v sa k ih  100 le t  s e  n e  v jem a s p o d a tk i pri Puclju .

6 Prim . o im en jsk ih  knjigah  sedaj J . P o le c , S v o b o d n ik i na K ranjskem , G la sn ik  M u zej­
s k e g a  d ru štv a  za  S lo v e n ijo , 17 (1936), 16 dalje .

7 H. G ro tefe n d , Z e itrech n u n g  d e s  d e u tsc h e n  M itte la lte r s  und d er N e u z e it , II/2, 23 (c is te r ­
c ija n sk i red o v n i k o led ar).
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vpisano: a) za dni od 1. do 15. septembra stolpec »conversi«, b) za dni od 16. do
30. septembra stolpec »novicii«, c) za dni od 17. do 31. oktobra stolpce »con­
versi«, »nobiles« in »familiares«, d) za dni od 1. do 14. novembra pa stolpce »ko­
ledar«, »monachi« in »novicii«. Posamezne stolpce delijo navpične črte, posa­
mezne dni pa vodoravne.

Ureditev stiškega nekrologija je podobna ureditvi dveh nekrologijev ci­
stercijanskega samostana v R e i n u pri Gradcu.s Od enega sta nam ohranjena 
dva odlomka iz 14. stol., drugi, začet leta 1390, je pa popoln. Oba imata na fo- 
lijih velike oblike razdeljeno snov na pet stolpcev: servicia, monachi, novicii, 
conversi, familiares. Podobno ureditev na take stolpce imata od vzhodnoalpskih 
cistercijanskih samostanov še samostana v Heiligenkreuzu in Lilienfeldu na 
Nižjem Avstrijskem.9 Tako ni samostan v Reinu dal Stični le prve menihe, imel 
v Stični nekatere  cerkveno-upravne privilegije, dajal Stični predloge za knjižno- 
iluminatorsko in literarno delo, marveč bil Stični tudi, kar se tiče ureditve naj­
starejšega znanega nekrologija, za zgled.10 Ne dolgo za obema reinskima in ne­
mara pod njunima vplivoma je namreč nastal stiški nekrologij.

S tem prehajam o na vprašanje o času, k d a j  j e  n a s t a l  naš stiški ne­
krologij. Vpisi v njem so od peterih  rok: 1. roka, ki je najstarejša in je vpisala 
ogromno večino teksta  te r jo bomo še skušali podrobneje datirati, 2. roka, ki je 
proti koncu 15. stol. zapisala nekatera  imena, 3. roka, ki piše še gotsko kurzivo, 
od nje je zapis iz 1. 1525, 4. roka s humanistično pisavo 16. stol., 5. zapisi 17. stol.

Prvo in glavno roko moremo podrobneje datirati iz zapisov samih. V 
stolpcu plemičev vpisana Elizabeta iz Creteža (Rewtenberg) je umrla 1. 1425 
(gl. spodaj op. 11). Pri stiškem opatu Petru  je od glavne roke pripisana letnica 
njegove smrti: 1427. Pavel Glogowiczer, ki je omenjen v vrsti umrlih plemičev, 
se v virih zadnjič omenja 1. 1432 (gl. spodaj opazko 10). Mnenja sem, da je 
kmalu po tem letu glavna roka sestavila temeljni tekst naše mrtvaške knjige. 
Nedvomno se je pri tem posluževala starejših zapisov, ki so tudi mogli biti ne- 
krologiji ali vsaj imeti nekrologijski značaj. Najstarejše ime z ozirom na živ­
ljenjsko dobo, ki sem ga mogel iz naših nekrologijev točno določiti, je Vlfoldus, 
opat v Admontu na Štajerskem, ki je umrl 2. novembra 1137, živel tedaj še ob 
času, ko so leta 1136 ustanavljali v Stični samostan (gl. spodaj opazko 22).

Preostane nam še vprašanje, kako moremo danes, po najdbi stiškega ne ­
krologija iz 15. stol., soditi o vrednosti nekrologijev, ki jih je v svojih rokopisnih 
delih iz stiške zgodovine uporabljal in objavljal Pavel P u c e l j .  Vrednost nje­
govih zapisov je različna glede na stanovske kategorije, v katere  je tudi Pucelj, 
seveda na prav svojevrsten in svojevoljen način, razdelil svoje nekrologijsko

8 P o p is  in izd a jo  o b eh  re in sk ih  n e k r o lo g ije v  je p rired il v M on u m en ta  G erm a n ia e  h isto r ica , 
N ecr o lo g ia , II, 341— 355, H erzb erg -F ra n k e l. O d lo m k e je o p isa l in o b jav il tud i H. Z e issb erg ,
A rch iv  fiir o s te r r e ic h is c h e  G e s c h ic h te , 58 (1879), 217 dalje . N ek ro lo g ij iz  1. 1390 je o p isa l
A . W eiss , B e itr a g e  zur K unde s te ierm a rk isc h e r  G e sc h ic h tsq u e lle n , II (1865), 16, v iz v le č k u  sta  
ga pa p r io b č ila  P u sch  in F ro lich , D ip lo m a ta r ia  sacra  d u ca tu s S ty r ia e , II (1756), 333— 353.

11 M on u m en ta  G erm a n ia e  h ist., N ecr o lo g ia , II, str. V.
10 W l. M ilk o w icz , D ie  K lo ster  in K rain, A rch iv  fiir o sterr . G e sc h ic h te , 74 (1889), 297 dalje ,

305. —  M. K os - Fr. S te le , S r e d n je v e šk i ro k o p is i v  S lo v en iji, 8 dalje , 14 dalje . —  Fr. S te le
M on u m en ta  artis S lo v e n ic a e , I, 49.

G lasnik ®
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gradivo. Imena menihov in novicev, razvrščena v nekrologiju po mesecih in 
dneh, so pri Puclju razporejena svojevoljno le na stoletja. Imena konverzov ima 
Pucelj izpisana po alfabetskem redu. Kolikor morem iz ohranjenih odlomkov 
presoditi, je skoraj vsa imena konverzov — z nekaterimi napakami sicer — z o ­
pet najti v Pucljevem seznamu. Zelo samovoljno je postopal Pucelj z imeni ple­
mičev. Sestavljal je obsežne, po alfabetu urejene »nekrologije« ustanovnikov, 
dobrotnikov itd. stiškega samostana, toda uporabljal pri tem le v majhni meri 
naš nekrologij (ali pa kak prepis njegov). Prevzel je iz svoje nekrologijske p red­
loge imena le nekaterih plemičev, jim dodal večkrat le zaokrožene letnice, veči­
del imen plemičev pa ni, kot se kaže, sestavil na podlagi nekrologijskih virov, 
marveč raznih listin in podobnega gradiva. Najbolj se Pucelj približuje predlogi 
in s tem našemu nekrologiju ter zanesljivosti v rubriki, ki našteva umrle »fa- 
miliares«. Pod to rubriko vpisana imena je pustil razvrščena po mesecih, kot jih 
je našel v predlogi; izpustil je le dneve. Toda tudi iz stolpca »familiares« ni 
prevzel vsega, posebno težje čitljiva in nenavadnejša imena je rad izpuščal, ne­
ka te ra  imena tudi popravljal, imena ženskih oseb pa kar prešel.

Z ozirom na vse to moremo iz Pucljevega gradiva in prepisov obnoviti do 
neke mere stari stiški nekrologij le v kolikor se tiče rubrike »familiares«, glede 
ostalih rubrik pa Pucljevo samovoljno prenarejanje tak posel skoraj docela one- 
mogočuje. Posebno velja to za rubriko, pod katero so zbrana imena umrlih ple­
mičev.

V objavi nekrologijskega odlomka, ki sledi, označujem glavno in prvo 
roko z navadnim tiskom, ostale pa z manjšimi črkami in pridejanim datiranjem  
po stoletjih (na prim er: 17 =  17. stoletje). Razprt tisk pri vpisanih imenih po- 
menja pisavo z rdečilom, arabske številke ob levem robu pa mesečne dneve.

S E P T E M B E R
CONV(ERSI)

2. Blansla.
3. Lantwinus.
7. Petrus conversus.

11. Otto. Gotschalcus conversus.
14. Chuno. Dittricus conversus. LX.

(NOV)ICII
16. ( . . . )  us novicius.3)
17. ( . . . )  e n i r e  c o n  ( . . . d o m ) i n o A l b e r t o  ( . . . )  c o m i t e  de  Go -  

r i c i a  s o l l e m p n i t e  r.*"1)1
18. Nicolaus novicius.
19. S e p te m b e r  in  H offla in . 17.
20. D om in u s F ab ia n u s P e r n e c k  k a n c e la r iu s  dom in i a b b a tis  J o h a n n is  X IX . Ioan n is  

G la u itsch . 16.a
2 2 . V lr ic u s  n o v ic iu s .
23. XVI.
25. Conradus plebanus in Sancto Vito.3 Johannes plebanus in Tiuer.4
26. . . .  e t  sa c e r d o s  (... c ijv ita te  e t  p r io r . . .  a b b a tis .a) 17.
27. 1673. . . .  i llo s  (? )il) an n o  1673 . . .  ta  era t e t  . . .!>) 17.
30. .. . sa c e r d o s  an n o 1651a) . . . R udollffsw 6{rth).'>) 17.



O dlom ki stišk ega  nekrologija iz 15. stol. 67

O C T O B E R

1 7 . F A M .5 L a u k a r t .  G e y s e l .  D u r ic u s .  G e r d r u d is  d e  W e y s e lb e r g .°
18. C V .5 J a c o b u s  c o n v e r s u s .  N O B .5 ( D o m ) i n a  C l a r a  d e  O  f f e  n  p  a  c  h. 6

G e r l a c u s  d e  W e i n c  h .c)7 F A M . H e in r ic u s .  A g n e s .  M a r q u a r d u s . S t e p h a -
n u s . M a r c u s .  M a r in u s .  M a g ister  N ic o la u s  p reb en d a riu s 96 .8

1 9 . C V . A c c e l l i n u s .  L e o .  J o h a n n e s .  C o n r a d u s .  L e o  c o n v e r s u s .  F A M . C h u n r a t .  
J a n š e .

2 0 . N O B . H e r r o d u s  d e  A w e r s p e r g ."  F A M . W o lfa r u s .
2 1 . C V . P e t r u s  c o n v e r s u s .  N O B . H a y n a , P a u l  G lo g o w i c z e r . ln F A M . C h r is t in a .  

M a r q u a r d u s .  W ilh e lm u s .  A g n e s .
2 2 . C V . J o h a n n e s  c o n v e r s u s .  F A M . D r e i t e l .  M e c h t i ld is .  M a r t in u s .  G e r d r u d is .  

M e in h a r d u s .  A m e lr ic u s .  L ie p p u r c h .
2 3 . N O B . E l i z a b e t h  d e  R e w t e n b e r  g .11 O ffn a  d e  S c h o n b e r g .12 F A M . F r i-  

d r ic u s .  N ic o la u s .  N ic o la u s .  N ic o la u s .  J a c o b  e t  f i l ia  e iu s  D o r o t h e a .  A n d r e .  
T h o m a s  o f f i c ia l i s  d e  P o s s e n .13 B r ic tiu s T a n cz l, A g n e s  u xo r  e t  om nium  lib e-  
rorum . 15 e x .

2 4 . C V . D o b r o s s o  c o n v e r s u s .  N O B . C h u n e g u n d is .  F A M . W o lg a n g u s .  A d e lb e r t u s .  
D y e m u t .

2 5 . N O B . G r e g o r  d e  S ta n d o r f f  c u m  s a n g u in e i s  (!) s u i s .14 F A M . A m e lr ic u s .  N o c h -  
b r o c h n a . J o h a n n e s .  H e in r ic u s .  N e d o b e l .

2 6 . C V . B e r n h a r d u s  c o n v e r s u s .  N O B . V l r i c u s  d u x  K a r i n t h i e  e t  P h i ­
l i p  p  u s  f r a t e r  e i u  s .15 F A M . J a c o b .  M a r g r e ta .

2 7 . C V . E d e lb e r d u s  c o n v e r s u s .  N O B . G e o r iu s  H o f f s t e t e r .  F A M . E r n e s t u s .  M e in -  
h a lm u s .  R u d o lfu s .  S y m o n . W u ls i lc h .  C r is ta n . P e r c h ta .  C h in ic z .  W in te r .

2 8 . N O B . C h u n e g u n d is  e t  M a t h ia s  d e  K o s y a k .16 D o m i n u s  L a u r e n c i u s  
d e  A w e r s p e r g  m  i 11 e  s . c) F A M . B i l e y .  A d a m . W a l t h e u s .e) R e y c h u t .  
L e u t o ld u s .  M e in h a r d u s .  M ic h a e l .  L ie n h a r d u s .  H e r m a y n e .  M e in h a r d u s .  
C h r is t in a .

2 9 . N O B . D o m i n u s  A l b e r t u s  m i l e s  d e  O f f e n p a c  h .17 A g n e s  d e  
M  e  y  c  h o  u .18 G eo rg iu s M o k n iczer . M argareth a  u x o r  e iu s. 15 e x . F A M . H e r t w i -  
d u s . F r o u in u s .  W a l t h e u s .L') H ein r icu s Z em fie l. E liz a b e th  u x o r  e iu s d e  S ta e n c z . 
V rb an u s e t  A n d r e a s d e  S ta e n c z  c iv e s  e t  V rsu la  u x o r  M artin i p y le a to r is . P etru s  
E g k e ll c iv is  d e  S ta e n c z . 15 e x .19

3 0 . C V . G e o r iu s .  A l e x u s  c o n v e r s u s .  N O B . M e i n h a r d u s  d u x  K a r i n t h i  e .20 
F A M . P e r c h t a .  A n d ia .  H e in r ic u s .  O t to .  P r im u s  c o c u s .

3 1 . C V . L a u r e . H e in r ic u s .  M e n c l in u s .  A d a m  c o n ( v e r s u s ) ,

N O V E M B E R

1. d . k a l .n o v e .  O m n i u m  s a n c t o r u m .  M O N . G o t fr id ( u s .  R )u p e r tu s .' ')  J o h a n n e s
m o n a c h u s  e t  s a c e r d o s  d e  R u n a .21

2 . e .  4 . n o n . C o m m e m o r a t i o  o m n i u m  a n i m a r u m .  M O N . V lf o ld u s  a b b a s
A d m u n d e n s i s .22 D o m in u s  C o n r a d u s  Y s e r p e r g e r  d e  S t a n c z .19 N O V .5 D o ­
m in u s  T h o m a s  p le b a n u s  in  S a x e n u e l d .23

3 . f. 3 . n o n . M O N . H e in r ic u s .
4 . g . 2 . n o n . M O N . D o m in u s  J o h a n n e s  e t  d o m in u s  A n d r e a  a b b a t e s  in  L a n t s t r o s t .24

B e r n h a r d u s  m o n a c h u s  e t  s a c e r d o s .  V lr ic u s  p r o f e s s u s  in  C z e w t e l .25
5. A .  n o n . M a la c h ie  e p i s c o p i .  M O N . D o m in u s  W e r n h a r d u s  V ic t o r i e n s i s ,2'’ G e o r iu s

m o n a c h u s  e t  s a c e r d o s .
6 . b . 8 . id . M O N . W o lf in g u s .
7 . c .  7 . id . N O V . ( H )e in r ic u s  n o ta r iu s .
8 . d . 6 . id . Q u a tu o r  c o r o n a t o r u m .
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9. e .  5 . id . T h e o d o r i  m a r ty r is .  M O N . D o m i n u s  P e t r u s  a b b a s  S i t t i c e n -
s i s  a  n  n  o  M °C C C C " X X V II0.27 H i lg e r u s .  L e o .  A b a r d u s  m o n a c h u s  e t  
s a c e r d o s ,

10. (f.) 4 . id . M O N . Im g r a m m u s  m o n a c h u s .
11. g . 3 . id . M  a  r t  i n  i e  p  i s  c  o  p  i. M O N . N ic o la u s .  L a u r e n t iu s .  J o a n n e s  L ip p oglau a

m o n a ch u s 1525.28 N O V . In d ie  sa n c t i J o a n f n i s . . . )  g su s c e p it  habit(um ) n o v i-  
ciorum  an n o . . . n a tu s R u d o lsb e r t .16 h) d)

12. A . 2 . id .

13. b . id . B r ic i i  e p i s c o p i .  M O N . L a n fr id u s . R u d o lfu s .  D o m in u s  N ic h e l  s e n io r  in
S t a n c z .19

14. c .  18. k a l.

a) od reza n  p ergam en t; b) zab r isa n  ozirom a n e č it lj iv  tek st;  c) ta k o  orig inal!  
d) na tem  m estu  izrad iran  te k st , n ap isan  p rv o tn o  z rd eč ilo m .

I G o rišk i šk o f A lb e r t  II., o k a te rem  p rav i P u celj (Id iograp h ia  . . . 47), da je o sv o b o d il  
1. 1303 s t išk i sa m o sta n  car in sk ih  d a ja tev . S a m o sta n  je im el torej p o v o d  na s lo v e s e n  n ačin  
(so llem p n iter) sp om in ja ti se  ga, p o se b n o  k er  je grof ž e  s le d e č e g a  le ta  1304., d n e 3. se p tem b ra  
um rl (V. J o p p i, N ecr o lo g iu m  m o n a ster ii R o sa c e n s is , A rch iv  tur v a ter la n d . G e sc h ic h te  und  
T o p o g ra p h ie , 19, 1900, 15) in bil 7. se p tem b ra  v R o sa zzu  na F ur la n sk em  p o k o p a n  (R ubeis, 
M on u m en ta  e c c le s ia e  A q u ile ie n s is , 30). Z ap is v  n a šem  n ek ro lo g iju  je z a š e l  na m esto , k i je po  
času  (druga p o lo v ic a  se p tem b ra  n a m e sto  prva) in  rubrik i (m ed n o v ic i) n ap a čn o .

S tišk i o p a t Ivan  G la v ič  1500— 1511 (M ilk o w icz , D ie  K lo ster  in  K rain, A rch iv  fiir o sterr . 
G e sc h ic h te , 74, 1889, 329).

3 Prejkone župnik Konrad v Šentvidu pri Stični, ki se om enja m ed 1249 in 1261 (Zahn, 
Urkundenbuch des H erzogthum s Steierm ark, III, 120; Schumi, Urkunden- und R egestenbuch  
des H erzogthum s Krain, II, 136, 217; Jaksch , M onum enta hist. duc. Carinthiae, IV, 392).

4 A li J o h a n n e s  arh id ia k o n  K ran jsk e in  M arke, k i s e  om enja  1361 k o t žu p n ik  v L ašk em , 
(O rožen , D a s B isth u m  und d ie  D io z e s e  L avan t, IV, 118), a li p a  J o h a n n e s  d e M ila, 1374 om enjen  
k o t sin  D ie tm a r a  M ila, šo lsk e g a  m ojstra  v Ljubljani, 1388 arh id ia k o n  K ran jsk e in M arke, 
1398 p re z e n tir a n  na župn ijo  v L a šk em  (O rožen , 119— 120).

5 CV. k o n v erz i, F A M . =  fam iliares , M O N. =  m on ach i, N O V . =  n o v ic ii.
“ H m eljn ik  pri N o v em  m estu . M o g o č e  K lara, ž e n a  K rišto fa  G um plerja , 1430 (P uzel, 

Id iograp h ia  . .  ., 78, 593).
7 K ravjek , n em šk o  W e in e c k , n ek d aj grad  b lizu  M u ljave pri S tič n i.
8 96 =  1496.
0 M o g o č e  H erb art T urjašk i, sin  iz z a k o n a  E liz a b e te  iz Č reteža  z  V iljem om  T urjašk im  

(glej op o m b o  11). O njem  R ich ter , D ie  F iirsten  und  G rafen  v o n  A u ersp erg , N e u e s  A rch iv  fiir
G e s c h ic h t e . . . ,  1830, 188. T a T urjašk i je b il v  z v e z a h  s  S tič n o ; P ucelj ga im a v  sezn am u  stišk ih
d o b r o tn ik o v  o m en jen eg a  pri 1. 1424 (Id iograp h ia  . . ., 76, 596).

10 P a v la , k i se  je G lo g o w ic z e r  im en o v a l p o  v a si G lo g o v ic i b lizu  Š en tv id a  pri S tičn i,
p o zn a jo  v ir i v razdobju  o k o li 1400— 1432 (Schum i, A r c h iv  fiir H e im a tk u n d e , I, 108— 109). P o  
Puclju  (Id iograp h ia  . . ., 76, 347) je P a v e l G lo g o w ic z e r  u sta n o v il k a p e lo  M a tere  b o žje  v Š en tv id u  
pri S tič n i, jo d o tir a l in si pri njej z a s e  in  d e d ič e  p rid rža l p a tr o n a tn o  p ra v ico . P ucelj ga  na  
n. m. 592 pri le tu  1422 b e le ž i  m ed  st išk im i u sta n o v n ik i. Z adnjič se  v  zn an ih  v irih  om enja  
1. 1432 (M itth e ilu n g en  d e s  H isto r isc h e n  V e r e in s  fiir K rain, 1862, 52).

II E liz a b e ta  iz Č reteža  (R eu ten b erg ), ž e n a  V iljem a T u rjašk ega  in »h ofm aister in «  v o jv o ­
d in je V ir id e  V isc o n ti, ž e n e  a v str ijsk eg a  v o jv o d e  L e o p o ld a  III., ter  ž e n a  v o jv o d o v  L e o p o ld a  IV. 
in  E rnsta . O njej glej p o d a tk e  v turjašk ih  listin ah ; M itte ilu n g en  d es M u se a lv e r e in s  fiir Krain, 
XIX, str. 110 d a lje  in XX, str. 161 d a lje . E liz a b e ta  je um rla m ed  26. febr. in 18. m ajem  1425 
(M itte ilu n g en  . . . ,  X X, 198, 200).

12 O ffn ia  d e  S ch o n n en b e rg  1250 m ed  d o b ro tn ica m i s t išk e g a  sa m o sta n a  (Schum i, U rk u n ­
den b u ch , II, 135).

13 H udo pri S tičn i.
14 P o  P uclju  (Id iograp h ia  . . ., 51) je d o b ila  S tič n a  1320 od  U lfin g a  iz Š u m b erk a en o  hubo  

in en  ribn ik  v » S te in d o r ff  p ro p e  th erm as v u lgo  T e p lic z « . Pri D o len jsk ih  T o p lica h  je s t išk i  
sa m o sta n  res  im el p o se s t  (prim erjaj im e kraja M en išk a  vas), to d a  im en a  n a lik  na »S te in d orff«  
v tam ošn ji o k o lic i d a n es  n e najdem .

15 K oroški vojvoda Ulrik III. iz rodu Spanheim , umrl 27. oktobra 1269 v Čedadu (Jaksch, 
Mon. hist. duc. Carinthiae, IV, 722). N jegov brat Filip, umrl 21. ali 22. julija 1279 v Kremsu 
(Jaksch, G esch ichte  K arntens bis 1335, II, 90).

16 K ozjak , n ek d aj grad  pri T e m e n ic i na D o len jsk em .
17 A lb e r t  iz H m eljn ik a  s e  om en ja  v v irih  m ed  1300 in 1313 (Schum i, A rch iv  fiir H e im a t­

k u n d e , II, 244; F o n te s  rerum  A u str iacaru m , II, 35, 73; 36, 132). P u celj ga im a v sezn am u  u sta -
n o v n ik o v  s t išk e g a  sa m o sta n a  z a b e le ž e n e g a  pri le tu  1324 (Id iograp h ia  . . ., 589).
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18 M e h o v o  pri N o v em  m estu .
10 S ta in z  ju g o v zh o d n o  od G rad ca . V  se k a v s k i n ek ro log ij s ta  v 15./16. sto l. pri 6. ok tob ru  

v p isa n a  tud i » A n d rea s  fam ulus« in » F lo r ian u s E gck l . . .  de S te n tz«  (M on. G erm ., N ecr o l., II, 425).
20 K o ro šk i v o jv o d a  M ajnhard iz rodu G o r išk o -T iro lsk ih , um rl 1. n o vem b ra  1295 v  G rei- 

fenburgu  na K orošk em  (J a k sch , G e s c h ic h te  K a rn ten s b is  1335, II, 144).
21 V re in sk e m  n ek ro lo g iju  iz 1. 1390 je v p isa n  k  1. n o vem b ru  v vrsti m en ih o v  J o h a n n es

R o ten m a n n er  (M on. G erm ., N ecr o l., II, 353).
22 V  r e in sk i n ek ro log ij iz 1. 1390 je v p isa n  k 2. n o vem b ru  v v rsti m en ih o v  W o lu o ld u s  

abb. A d m u n d en s is . W o lu o ld u s je p red  n ov em b ro m  1115 p o s ta l o p at v  A d m o n tu  na Zgornjem  
Š ta jersk em , um rl je 2. n ov . 1137. N jeg o v o  im e je v p isa n o  tud i v  m lajšo  b r a to v šč in sk o  knjigo  
sa m o sta n a  S eck a u , te r  v  n ek ro lo g ije  sa m o sta n o v : sv . R u p erta  in  sv . E r en tru d e v  Salzburgu , 
S e e o n  na B a v a rsk em , A d m o n t in  M ills ta tt  (M on. G erm ., N ecr o l., II, 51, 73, 182, 233, 305, 353, 
379, 464, 759).

23 V  Žalcu je b il za  žu p n ik a  n ek i T om až 1. 1319 in  z o p e t  1. 1428 (B etra g e  zur K unde  
s te ie r m a r k isc h e r  G e sc h ic h tsq u e lle n , IX, 96 in  X, 112).

24 K o sta n je v išk i o p a t J o h a n n e s  je v p isa n  tud i v  re in sk i n ek ro log ij iz 1. 1390 (M on. G erm ., 
N ecro l., II, 353). K o sta n je v išk i o p a t A n d rej se  om enja  v  lis t in a h  m ed  1391 in 1406 (M ilk ow icz , 
370). V  14. sto l. je b ilo  v  K o sta n je v ic i p red  A n d rejem  tro je  o p a to v  z im en om  J o h a n n e s. Prej- 
k o n e  je v  n a šem  n ek ro lo g iju  m išljen  oni, k i se  om en ja  v listin a h  m ed  1320 in  1333 (M il­
k o  w icz , 350, 370).

25 C isterc ija n sk i sa m o sta n  Z w e tte l v  N ižji A v str iji.
20 C isterc ija n sk i sa m o sta n  v V etrin ju  (V iktring) pri C e lo v cu .
27 S tišk i o p a t P e te r  se  k 9. n o vem b ru  om enja  tud i v  n ek ro lo g iju  sa m o sta n a  R ein  iz

1. 1390 (M on. G erm ., N ecr o l., II, 353). P o  M ilk o w ic z u  (325, 343) je u p ravlja l sa m o sta n  od  1. 1407. 
V a lv a so r , E hre, II, 699, ga im a z a b e le ž e n e g a  s sm rtn im  d atu m om  1428 »d en  9. W in te r -  
m ona ts-T a g « .

28 P rejk o n e  L ip o g la v  (V elik i, M ali) pri G rosup ljem ,

Resume

Fragments d'une necrologe de Stična. — Publication avec commentaire des frag- 
ments d’une necrologe provenant de l'abbaye de 1'ordre de citeaux a Stična (Sittich) 
en Slovenie. Les fragments se trouvent aux Archives du Musee National de Ljubljana 
et contiennent les plus anciens textes necrologiques connus de cette abbaye. Ils da- 
tent pour la plupart d'environ 1430—1440 et conservent des noms de personnes de- 
funtes pendant les mois de septembre, octobre et novembre. L'auteur explique la com- 
position du necrologe dont les rubriques, dans le cadre du calendrier cistercien, con­
tiennent des noms de «monachi», «novicii», «conversi», «nobiles» et «familiares». A 
cet egard le necrologe de Stična s'apparente a quelques necrologes provenants des 
couvents cisterciens de 1'Autriche (Rein, Lilienfeld, Heiligenkreuz). Cest ce necrologe 
ou une copie qu'a utilise Thistorien Paul Puzel dans son oeuvre restee manuscrite 
»Idiographia sive rerum memorabilium monasterii Sitticensis descriptio . . . 1719« (aux 
Archives du Musee National de Ljubljana), mais d'une maniere tout a fait insuffisante 
et incorrecte.



ŠE ENKRAT O SVOBODNIKIH NA KRANJSKEM
Dr. Janko P o lec

Z m ojo ra zp ra v o  » S v o b o d n ik i na K ranjskem « (G lasn ik  M u zejsk eg a  d ru štv a  za  S lo v e ­
n ijo, X V III, 3-142) se  b a v i g. u n iv . prof. M e t o d  D o l e n c  k a r  v  d v e h  refera tih : n ajp rvo  v  
» S lo v e n sk e m  P ravn ik u «  (1937, 91, 92) in  p o te m  p o d  n a slo v o m : »O p o r e k lu  sv o b o d n ja k o v  (F rei-  
sa sse n )«  v  3.— 4. sn o p iču  m a rib o rsk eg a  » Č asop isa  za  zg o d o v in o  in  n a ro d o p isje« , 1936 (116— 126), 
(iz iš lem  š e le  d ecem b ra  1937). D o č im  p r izn a v a  p rv i (v z a č e tk u  in na k on cu ) sp isu  vsaj n ek aj p o ­
z it iv n ih  stran i, n e  n a jd e drugi v  njem  d ob re tro h ice . G le d e  na n a č in  p o le m ik e  s e  m i s ic e r  m o čn o  
upira, z a s ta v it i  p ero  v  ob ram bo svo jih  izvajanj, k i sem  jih p o  sv o jem  n ajb o ljšem  p rep ričan ju  
z v iri sk rb n o  in  d ovo lj p od p rl (na 123 stra n eh  je 764 o p azk , k i navajajo  v e č in o m a  v ire). K er pa  
je z la s ti  drugi re fera t, p o se b n o  v  IV . ra zd e lk u , p o s ta v il  p o  v ir ih  v e č id e l  n e u te m e lje n e , d e lo m a  
jim p ra v  n a sp ro tu jo č e  trd itv e , g le d e  k a te r ih  b i s e  m og lo  m oje  m o lča n je  n a p a čn o  to lm a č it i  in  
b i n e o p o r e č e n e  u te g n ile  z a it i v  zn a n stv o , m i b o d i d o v o lje n o , da p riob čim  z la s ti  na drugi re fera t  
n ek aj o d g o v o ra .

U govori v obeh referatih se  tičejo v glavnem  term inologije in pa postanka svobodnikov. 
Drugi referat podaja v I. razdelku še  kratko vseb ino spisa. M estom a jo navaja tako, da ni 
jasno razbrati, ali podaja proti mojemu svoje ali moje mnenje.

I. V še č  m u ž e  ni m oja kar m im o g red e  n ap isan a , pa resn ičn a  op a zk a , da je za sv o -  
b o d n ik e  na K ran jsk em  oh ra n jen o  z e lo  o b se ž n o  gra d iv o  » d o sle j p o p o ln o m a  n e izčrp a n o « . 
G. D. v p rašu je: »T a  zad n ja  tr d ite v  o tvarja  v p rašan je , o d k o d  p a  bi b il dr. J o s . G ru d en  za jem al 
sv o ja  z e lo  o b se ž n a  izvajanja  o sv o b o d n ja k ih , k o  je p isa l sv o je  »S lov . žu p a n e  v  p r e te k lo st i« , 
ak o  n e  vsaj iz  s ta n o v sk ih  sp iso v  o m en jen eg a  grad iva .«  T o  vp ra ša n je  b i si g. D . m o g e l p r i­
h ran iti, k o  b i le  z o p e t  p o g le d a l v  G ru d n ovo  d e lo . N jeg o v a  » o b se ž n a  izvajanja«, k i s e  bav ijo  
na n e  c e lih  treh  stra n eh  m a le  o sm e r k e  e x  p r o fe sso  s » sv o b o d n ja k i« , g o v o re  iz r e c n o  le  o 
» sv o b o d n ja k ih  a l i  p lem ičarjih «  (str. 27.), torej le  o k o se z ih  in  n e  o on ih  sv o b o d n ja k ih , k i jih  
p o d  n a z iv o m  » sv o b o d n ik i«  o b ra v n a v a  m oja razp rava , in to  na p o d la g i jasn o  c itira n ih  v irov , 
k i n im ajo  s s ta n o v sk im i sp isi, k i so  m en i slu žili, p ra v  n o b e n e  z v e z e .

M oja o zn a čb a  im en jsk e  k n jige  k o t  » d e ž e ln e g a  k a ta stra «  n e p o d lo ž n išk ih  zem ljišč  se  zd i 
D .-u  »p reširo k a « , n e  da b i p o v e d a l zak aj. Če pa si p red o č im o , da so  m orala  b iti v p isa n a  v  
im en jsk o  k n jigo  v sa  n e p o d lo ž n a  zem ljišča  in  nanje p r ip a d a jo če  d a v č n e  n a k la d e , p ra v iln o sti 
m oje o z n a č b e  ni m o g o č e  o p o rek a ti. J e  tud i v sk la d u  z u g o to v itv ijo  S. A d lerja  (D as G iiltb u ch  
v o n  N ie d e r -  u n d  O b ero sterr e ich , str. 26.): »D as B u ch  h a t som it d en  C h a rak ter  e in e s  S te u e r -  
k a ta s te r s  fiir d en  gru n d h err lich en  B e sitz .«

V  p rvem  in  drugem  re fera tu  (SP , 92 in ČZN, 117) pou d arja  g. D ., da sem  p o ra b il v 
drugem  d e lu  sv o jeg a  sp isa  »m nogo  grad iva , k i se  n e  t ič e  sam o sv o b o d n ja k o v , m a rv eč  na  
sp lo šn o  v se g a  p o d e ž e ls k e g a  p r e b iv a ls tv a , k a te r o  torej n i le  » » sp ec ifičn o  sv o b o d n ja šk o  pravo«« , 
to  pa za to , »k er  sem  ga n a še l v  virih , k i sem  jih o b d e la l« . Če naj b o  to  o č ite k , p o te m  m oram  
p ou d ariti, da sem  p orab il to  gra d iv o  n e  le  za to , k er  sem  ga n a še l v  virih , m arveč , k er  v se b u je  
to  p ra v o  sv o b o d n ik o v , p o  k a te r e m  so  on i ž iv e li, čep ra v , k ar je n aravn o , r e s  to  ni sp e c if ič n o
1 e  n jih o v o  pravo . Saj tud i d a le č  ni v se  » sp e c if ič n o  p ravo«  so g o r n ik o v  on o  z a se b n o  in  k a ­
z e n sk o  p ravo , k i ga p rik azu je  p ise c  PZ in  m n o g o š te v iln ih  razp rav , p isa n ih  na p o d la g i z a ­
p isn ik o v  v in o g o rsk ih  zb o ro v , m a rv eč  je tud i to  p o  v e č in i le  p ravo , p o  k a te rem  so  ž iv e li  
t u d i  sogorn ik i!

Slednjič postavlja g. D. na koncu prvega razdelka trditev, ki iz tega, kar je dotlej 
navedel, nikakor ni sk lepčna: »G lavna m isel P olčevega  spisa je t o r e j ,  da svobodnjaki
nimajo zgodovinske zv eze  s kosez i (Edlinger), kakor sem  trdil jaz v tem  smislu, da so sv o ­
bodnjaki preostanki kosezov.«  Ta trd itev  pa je pač le dom išljena. Pri prikazovanju pravne  
zgodovine m e nikdar še  ni vodila  in m e tudi ni v tem  primeru kakšna »glavna«, morda celo  
aprioristična m isel, m arveč edinole prizadevanje, pokazati pravnozgodovinski razvoj tak, 
kakor je bil. Sedaj smem pač glede na navedeno trditev  povedati, da sem  poglavji XVII. 
»N epravi svobodniki« in XVIII. »Razm erje svobodn ikov do tako im enovanih .Freileute' in 
do kosezov«  vstav il še le  kasneje, k o  je bil spis že  gotov, in to na pobudo s tretje strani; zato  
sem  m oral celo  vsa  naslednja poglavja in odstavke prešteviliti.

II. V t e r m i n o l o š k e m  pogledu se g. D. spotika nad trem i izrazi: nad »svobod­
niki«, »im enjsko knjigo« in »hubo«. Graja predvsem , da sem  izprem injal sproti »ustaljene  
izraze brez nujne potrebe«. »U staljenost« slovensk ega  naziva za nem ški »Freisass« je do­
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k a z a l prav  g. D . sam  n ajb olje , k i n a vaja  v  PZ (str. 133.), k jer  g o v o r i e x  o ffo  o sv o b o d n ik ih  
v  sm islu  n em šk ih  » F re isa ssen « , p o le g  izraza  »svob o d n ja k «  v  o k lep a ju  še  » sv o b o d n ik , sv o b o d in « . 
S ed aj pa, k o  sem  se  jaz o d lo č il  za  izraz, k i ga n a vaja  g. D . sam  n a  d r u g e m  m estu , p rav i, da  
» se  za  p r e v o d  F r e isa s se n  izraz  » svob od n ik «  n ik a k o r  n e  da p r ip o ro ča ti« , d očim  m i o č ita , da  
sem  o p u stil izra z  » sv o b o d in « , k i ga p o sta v lja  PZ š e le  na tre tje  m e sto . S k licu jo č  se  na n o v e jše  
s lo v e n s k e  zg o d o v in a rje , k i n az iv a jo  m im o g red e  sv o b o d n e  k m e te  sp lo h  » sv o b o d n ja k e« , na  
n o v e jše  s lo v a r je  in  n a  h rv a tsk o  term in o lo g ijo , za g o v a rja  g. D . izra z  »sv o b o d n ja k «  za  » F re i-  
sa ss«  in  graja, d a  sem  se  n a slo n il na Č eh e n a m e sto  na H rv a te  in  S rb e . G. D . n e  u važu je , 
da im en ujejo  Č ehi prav  p o p o ln o m a  isti sloj p r e b iv a lc e v , k i se  pri njih in pri n a s im en ujejo  
n em šk i » F re isa ssen « , s starim  p rvotn im  n a z iv o m  » sv o b o d n ik i« , d očim  d a n es n e  m orem o še  
trd iti, da so  h rv a tsk i sv o b o d n ja k i tud i p ra v  sv o b o d n ik i v  n a šem  sm islu . T ud i p u šča  p o p o ln o m a  
vn em a r d o sle j ed in o  sle d , k a k o  so  n a ši p red n ik i p r istn o  s lo v e n s k o  im e n o v a li » frajzase« , 
n a m reč  le d in sk o  im e » sv o b o d n ico « , k i ga n ajd em o v  lis t in a h  k o t  n a z iv  za  sv o b o d n išk i v in o ­
grad  na V ip a v sk em . Izraz  »svob o d n ja k «  m i je tu d i p re sp lo še n , o zn a ču jo č  v  n a vad n em  g ovoru  
in  v  p ra v n em  izra zo slo v ju  v o b č e  sv o b o d n e g a  č lo v e k a  in k ar n ič  p r ip a d n ik a  p o se b n e  v rs te , le  
v  n ek em  p o g le d u  sv o b o d n e g a  slo ja  p r e b iv a ls tv a . G. D. sam  m ora v  n a s lo v u  sv o jeg a  dru gega  
r e fe r a ta  p r is ta v it i » svo b o d n ja k o m «  v  o k lep a ju  n em šk i » F re isa ssen « . Z ato  ni m o g e l p rep riča ti, 
da  je n je g o v  izra z  kaj b o ljš i in  to č n e jš i od  m ojega . P ro ti n o v e jš im  zg o d o v in a rjem  in  slovarjem , 
ki nam  ra zen  C ig a le ta  za  to  staro , n e  v e č  o b sto je č o  u sta n o v o  n e  m orejo  d o sti p o v e d a ti, m orem  
tukaj (po prijazn i o p o z o r itv i g. ra v n a te lja  dr. A . B rezn ik a) s ta v it i  n a sp ro ti s ta re jše  grad ivo , 
k i p a  g o v o r i p ro ti g. D .-u . K a s te lč e v  ro k o p isn i s lovar: D ictio n a r iu m  la tin o -ca rn io licu m  
(o k o li 1680) n a vaja  pri b e se d i co llib er ti:  » s la b o d n ik i; k a te r i p er  en im  gosp u d i s lu ž io  inu §o 
s l o b o d n i  s t u r j e n i « ;  p ra v  ta k o  p o d  b e se d o  lib ertu s: » k a te r i je s la b o d e n  sturjen; s la -  
b od n ik « . K a ste lč e v e m u  slovarju  s le d i p o  njem  p o sn e t i D ic tio n a r iu m  la tin o -ca rn io la n u m  (ok o li 
1700) in im a pri » co llib er ti:  S lobodn ik i; k a te r i p er  en im  go sp u d i s lu žio , inu so  S lob odn ik i 
sturjen i.«  J a n e ž ič e v  s lo v a r  (1850) n a vaja  za  F re isa s:  sv o b o d n ik , p o le g  h r v a tsk e  o b lik e : s v o ­
b od n jak , k i jo je p r e p isa l iz  M ažu ran iča . O b e o b lik i im a tu d i v  s lo v e n sk o -n e m šk e m  d e lu  1851.

P r o b le m a tič n o st  s lo v e n sk e g a  izra za  za  n em šk i » G iiltb u ch «  sem  ž e  sam  d o v o lj o zn a č il  
(str. 17.). O d k lanja joč  izra z  » im en jsk a  knjiga« p o n a v lja  g. D . k o t  o d k lo n iln e  r a z lo g e  v  r esn ic i  
p ra v  le  p o m is le k e , k i sem  jih jaz sam  iz r e c n o  izrazil (str. 17., o d st . 2., na k o n cu ) z o p e r  ta  
n a ziv . V  drugem  re fera tu  p red la g a  g. D ., n aslan ja je  se  n a  C ig a le to v  p rev o d , izraz  »zem ljišn ica«  
za »G ult« , a za  »G iiltb u ch «  n aziv : » s ta n o v sk e  zem ljišk e  b u k v e«  za  G iiltb u ch  s ta n o v , » sv o b o d ­
n jašk e zem ljišk e  b u k v e«  p a  za  o n e  sv o b o d n ik o v . P rv ič  p a  b i b ilo  je z ik o v n o  p ra v iln o  r eč i  
k v eč jem u  » zem ljišn ičn e  b u k v e« . D e l i t e v  v  s ta n o v sk e  in  sv o b o d n ja šk e  p a  je n ep o tr e b n a , k er  
tvorijo  e n o tn o  knjigo . Za sv o b o d n ik e  so  v o d ili  p o se b e n  z v e z e k  sam o iz  r a z lo g o v  p r iro čn o sti. 
M islim  pa, da D .- e v  izraz  ni n ič  b o lj p o sr e č e n  k a k o r  m oj. V o d i do za m en ja v e  z zem ljišk o  
knjigo, k a r  s e  je tud i g. D .-u  sam em u  n e h o te  p r ip e t ilo . O ba izra za  s ta  sk o v a n k i;  drugi u p o ­
š te v a  bolj p rv o tn i n am en , p rv i p o z n e jš i zn ačaj im en jsk e  k n jige , n o b e d e n  p a  n e  k rije  p o p o ln o m a  
n em šk eg a  izraza .

Zakaj rabim  izraz  »huba« in  n e  »km etija«  za  n em šk i »H ube«, sem  p ojasn il v  op o m b i 180.; 
to  je g. D . o č itn o  p rezrl. T ud i o č ite k , da rabim  » im enje« in »huba« za  is t i pojem  d ru gega  p o leg  
drugega, je n eu p ra v ičen : p rv i p om enja  »G ult« , drugi »H u b e« , ob a  izraza  u p orab lja  dru gega  
p o le g  d ru gega  u rad n i sp is , k i ga citiram .

III. S led n jič  m i (na k o n cu  IV . ra zd e lk a ) g. D . o č ita  » n ek r itič n o st« , k e r  sem  z o p e t  m im o ­
g red e  n ap isa l. d a  se  v  m oji razp rav i »uvaja  v  p r a v n o z g o d o v in sk o  v e d o  p rv ič  pojem  » sv o b o d n išk e -  
ga župana« . Š e  v  n em šk em  resu m eju  na k o n cu  o g o rčen o  od k lan ja  to  trd itev ! A li z o p e t  p o  k r iv ic i. 
N e borim  se  s ic e r  za  z n a n stv e n o  r e k o r d e r s tv o , to d a  resn ic i na ljubo m oram  p o n o v iti, da je 
m oja tr d ite v  to čn a . R e s  g o v o r i g. D . (D u ša n o v  za k o n ik , 1925, 771 o ob č in a h  sv o b o d n ja k o v  in  
n jih o v ih  žu p an ih , in  s ic er , k a k o r  to  sedaj to č n o  n avaja , na p o d la g i G ru d n ov ih  » S lo v en sk ih  
žu p an ov«  (str. 28., 29.). T i sv o b o d n ja k i pa, k i so  tukaj n a v ed en i, so  izrecn o  o z n a č e n i k o t  
»p lem ičarji«  (E d linger), torej n i s o  » sv o b o d n ik i« . G ruden  se  n aslan ja  z o p e t  na D im itzo v o  ra z ­
p ravo  o za g o rsk ih  p le m ič a r jih -k o se z ih  in  n jih ov ih  žu p an ih  (M H VK , 1864, str. 15. sl.). P rav  ta k o
m i g. D . v  tej z v e z i  kaj m a lo  p rem išljen o  o č ita  n e v e d n o s t , č e š  da se  n isem  sp om n il, da je že  
G o ršič  (ČZN, 1929) »p isa l o  žu p an ih  (sod n ik ih ) p 1 e  m i č  a r j e  v« . T o d a  sp om n il s e  le  n i v e č  
g D ., da p išem  jaz o » sv o b o d n ik ih «  in  n e  o » p lem ič a r jih « -k o sez ih , k a te r e  v  v se m  svojem  
sp isu  n a ta n čn o  ločim , in o s v o b o d n i š k i h  žu p an ih .

IV . V  g la v n em  pa g. D .-u  ni prav, k er  o p o rek a m  n je g o v i n eu te m eljen i trd itv i, da so  » s v o ­
b o d n ik i prejšn ji k o se z i«  in  k e r  sem  n a p isa l n a  str. 34. op . 136: »M . D o le n c , PZ, 218, trd i kar  
a p o d ik tičn o : »V en d ar so  sv o b o d n ja k i r e sn ičn o  p r e o s ta li  izza  s ta r o s lo v e n sk e  d o b e  p rek o  p o ­
z n eg a  sr ed n jeg a  v e k a  k o t  sv o b o d n e , n a ra v n o st d e ž e ln e m u  k n ezu  p o d re jen e  o se b e , n e  da b i b ili  
n jih ovi o se b n i p o d lo žn ik i.«  P ravi, da » tist i ,kar a p o d ik tič n o ' n i b il na m estu , z la s ti  n e  v  resn i 
z n a n stv e n i razp rav i« . N e  vem , zakaj n e , k o  je re sn ičn o . G. D . š e le  sedaj n a k n a d n o  navaja  
L u sch ina , G rudna, M. K osa , g o to v o  u g led n a  im ena, k i p a  tud i n iso  p rišli p rek o  go lih  trd itev . 
Z ato  h o č e  g. D . sed a j na v sa k  n ačin  n a k n a d n o  d o k a za ti, da so  sv o b o d n ik i v e n d a r le  iz š li iz 
starih  s lo v e n sk ih  k o se z o v . N je g o v o  sk le p a n je  v o d i p o  z e lo  v ijugastih , te ž k o  p reh o d n ih  in še  
te ž e  p reg led n ih  p o tih . N a e n i stran i m u je p o  u v o d ih  k III. in  IV. z v e z k u  K o so v e g a  »G radiva«  
k ar b rez  p o m is le k o v  jasno, da je b ilo  do XIII. s to l. v e lik o  sv o b o d n ih  ljudi m ed  S lo v e n c i. »P rav  
lah k o , da je b il k a k še n  k o se z  m ed  njim i,« p rav i g. D . za to , k er  n a vaja  L judm il H au p tm an n  
p o d a tk e  za  sv o b o d n e  k o s e z e  š e  za  XIII. sto l. T o  je en a  k o m p o n en ta , k i jo u p orab lja  g. D . D ruga
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pa se  m u je n u d ila  p ra v  slu ča jn o  v  teoriji, k i jo je p o s ta v il tu b in šk i prof. T e o d o r  M ay er
1. 1935. v sv o jem  sp isu  »D er S ta a t  d er  H er z o g e  v o n  Z ahringen«. P o  tem  naj b i b ili p o le g  z e lo  
ra z tresen ih  in u sta v n o  n eo rg a n iz ira n ih  starih  sv o b o d n ja k o v  n a se lili Z ah rin g o v c i na k rčev in ah , 
z la s ti p o  Š v ic i, sv o b o d n e  k m e te . N a s ta l je p relom  m ed  u sta n o v o  zem ljišk e  g o sp o s k e  in državnim  
g o sp o s tv o m . Za to  n o v o  v rsto  sv o b o d n ja k o v , n a se ljen ih  na k rčev in a h , so  n am reč u sta n o v ili  
Z ah rin g o v c i p o se b n o  g o sp o sk o , ta k o  im en o v a n i » F reiam t«;1 ta k o  n avaja  M a y er  tu d i za  o zem lje  
sa lz b u ršk eg a  n a d šk o fa .

Z an im iv je sedaj n ačin , k a k o  h o č e  g. D . iz  te h  M ay erjev ih , za  Š v ic o  n a p isa n ih  tr d ite v  
d o k a z a ti p reh o d  od  k o se z o v  na sv o b o d n ik e . Č eprav  da ni treb a  s ic e r  m isliti, da so  Z ahrin ­
g o v c i in  n jih o v i n a s le d n ik i p o šilja li sv o b o d n e  k m e te  tu d i m ed  S lo v e n c e , se  zd i v  is t i sap i 
g. D .-u  v en d a r  v a žn a  u g o to v ite v  »da s e  p o jav lja  n a jp o zn eje  v  XII. sto l. p o le g  p rejšn jih  vrst  
sv o b o d n ih  ljudi š  e  n o v a  vrsta , k i ji je z a g o to v lje n a  p o se b n o s t  g le d e  p o d r e je n o sti napram  
vladarju«. Č etud i n i prav n ik jer n iti m a lo  u g o to v ljen o , n iti n i d o sle j sp lo h  k d o  trd il, da je 
b ilo  ta k o  tud i v n aših  d eže la h , p ravi sedaj g. D ., da pojav  tak ih  sv o b o d n ih  k m e to v  »ni m ogel 
o sta t i b rez  v p liv a  na p o d r e je n o st  k o se z o v , k i so  b ili že  prej v  d e ž e l i . . . K ar n ič  n i p o m is lek o v ,  
am pak  je p o v se m  n aravn o« , n adalju je g. D . sv o jo  p r ip o v e st , »da se  je p ravn o  razm erje do  
v lad arja  za  sv o b o d n e  k m e te -k o lo n is te  razšir ilo  tud i n a  k o se z e . N a  d la n i lež i, d a  se  je s tem  
k o n č n a  s to p ite v  o b eh  s tv a rn o  m o čn o  p rip ra v ila « . P o  tem , k ar le  trd i L u sch in , »da so  k o se z i  
(E d linge) š li  n a v zg o r  in  se  p o v z p e li  do sv o b o d n ja k o v  —  (zakaj n ek i, k o  so  b ili, k a k o r  sm o p r a v ­
k a r  b rali, k o se z i  ita k  m ed  starim i sv o b o d n ja k i!) —  se  zd ijo  g. D .-u  p ra v k a r  n a v e d e n e  d om ­
n e v e  » v e č  k a k o r  v er je tn e« . —  (O č itek  zm o te , k i ga je g. D . tukaj iz r e k e l, da b i b il jaz trdil 
(str. 94.), da so  b ili k o se z i  v prim eri s sv o b o d n ja k i sv o b o d n ejš i, n i u p ra v ičen ; r e sn ica  je, 
k a k o r  je razv id n o  na str. 94. in  95. m o jega  sp isa , p rav  n arob e.) —  Z a to  sm atra  g. D . ž e  k ar  
za  g o to v o  » n o v o  u sta n o v ljen o  p o d r e je n o st  sv o b o d n ja k o v  in k o se z o v  na s lo v e n sk e m  ozem lju«, 
v en d a r  pa m o re  »sam o d o m n ev a ti, k a k šn a  je b ila« . M isli pa, da se , »po duhu ča sa  so d e č , 
g o to v o  n e  m oti, č e  retro g ra d n o  sk lep a , da je v sa k o č a sn i g o sp o d  v  d e ž e li  iz v r še v a l fun k cije , 
k i so  jih d rugod  v a lp sk ih  d e ž e la h  d o b ili ,d ie  F reiam ter'« . G. D .-a  pri te h  trd itv a h  n ič  n e  
m oti, d a  n im am o v  lis t in sk em  grad ivu  n e  n a  K ranjskem , n iti v  k a k šn i drugi s lo v e n s k i d e ž e li  
n iti n a jm an jšega  s le d u  ta k e  fu n k cije  d e ž e ln e g a  k n e z a  n ad  k a te r o k o li v r s to  sv o b o d n ih  ljudi. 
S p lo h  m oram o u g o to v it i, da so  v se  gori n a v e d e n e  tr d itv e  D .-e v e  g o le  d rzn e k om b in a c ije , in  
to  n a  p o d la g i vsaj za  n a še  d e ž e le  p o p o ln o m a  n erea ln ih  p red p o sta v k , k i jih g. D . n iti d o k a z a ti  
n e  sk u ša . P rek o  te g a  v  zg o d o v in i n e  m orejo  p o m a g a ti rek la : »K ar n ič ni p o m is lek o v « , »na  
d lan i lež i« , n e  sk lic e v a n je  na »duh časa«; tu  je treb a  d o k a z o v  vsaj za n a še  razm ere v e lja v n ih  
d e js te v , na p o d la g i k a te r ih  b i b ile  ta k e  tr d itv e  vsaj n e k o lik o  v er je tn e . P a še  ta k a  d ejstv a  
je o s ta l g. D. p o p o ln o m a  d o lžan .

N a to  sk u ša  m oj k ritik  p o k a za ti, k a k o  se  je p o  za tr jev a n i n o v i p o d r e je n o sti » p r ip ra v lje ­
na« s to p ite v  sv o b o d n ik o v  in  k o s e z e v  izv rš ila  p rav  ob  p o slo v a n ju  im en jsk e  knjige. T ukaj 
je p a  š e  t e ž e  s le d it i  n jegov im  razm eta n im  trd itv a m . N a  č e lo  p o sta v lja  v z p o r e d b o  sv o b o d ­
n ik o v  in  sv o b o d n ih  k o se z o v , ob ojih  s svojim i sv o b o d n im i p o se s tv i, k i jo je n a še l v d e ž e lsk e m  
so d n em  red u  iz  1. 1535., in  n jih o v o  a n tite z o  s p lem ič i. V en d a r  p a  m ora g. D. p rizn a ti, da  
n avaja  is t i v ir  tud i p o d lo ž n e  k o se z e . N o b e n o  mi n ezn a n o , za  m oja izvajan ja  u so d n o  o d ­
kritje! P a  v en d a r  vp rašu je  g. D. p o  tej u g o to v itv i k ar p r e se n e tlj iv o ;  »A li m ore b iti še  
kaj d vom a, č e  se  p o sle j k o se z i v  X V II. s to l. n e  im en u jejo  v e č  v  im en jsk i knjigi, . . .  da 
so  s e  p o sle j  s to p ili  s sv o b o d n ja k i v en  slo j?«  N e  da bi b il sp lo h  kdaj p o g le d a l v  im en jsk e  
knjige, kaj š e le  jih p red e la l, a li da bi se  m o g e l s k lic e v a t i  tud i le  na k ak  p o sr e d e n  vir, trdi 
g. D ., »da so  im en jsk e  k n jige  do 1. 1662. v o d ile  p o d a tk e  za  p le m e n itn ik e  in k o se z e  k o t  s v o ­
b o d n ja k e  hkrati, v  to k u  s to le tja  p a  sp lo h  p o z a b ile  na k o se z e « . K er šte je jo  od  1. do 5. k n jige  
sv o b o d n ja k e  p o d  o zn a k o  »G em ain« p o le g  m ešča n o v , a se  o zn a k a  »F re isa ssen g ru n d «  n ajd e š e le  
v  7. knjigi, je g. D .-u  jasno, »d a  s e  d o  1. 1662. z a p iso v a lc i n iso  č is to  n ič  b riga li za  vp rašan je , 
kaj je iz v o r  sv o b o d n ja šk e  p o se s t i, d a si je za k o n o d a je c  v  1. 1535. k o s e z e  in  sv o b o d n ja k e  še  
lo č il, p a  v en d a r  sk u p n o  o b ra v n a v a l. D o k a zn a  v r e d n o st  t is t ih  sv o b o d n ja šk ih  b u k e v  zd rk n e  
torej, k ar s e  t ič e  u g o ta v lja n ja  ra zv o jn e  č r te  sv o b o d n ja k o v  n a  n ič« . T o  p o  D .-e v i  so d b i tud i 
p o p o ln o m a  u streja  n o v i d o b i od 1535 do 1662. S v o b o d n ik i in k o se z i  so  se  v  tej d o b i še  dalje  
k o m e n d ira li in  p reh a ja li v  p o d lo ž n iš tv o , n a sta le  so  n o v e  p o se b n e  d ife r e n c ia c ije  v  p ra v n i la s t ­
n o sti zem ljišč . K er so  se  ta k o  v  tej d ob i »razm ere p o sto p o m a  izp rem in ja le  . . . p ra v n e  en o tn o s t i  
ni b ilo , š e  manj p a  p ra v eg a  p r e g le d a  pri tis t ih  č in ite ljih , k i jim je b ila  p o v er jen a  n a loga , da 
im ajo v s e  d a v čn e  z a v e z a n c e  v  ra zv id n o sti« . N jih o v o  n ep o zn a n je  d om a č ih  sta n o v sk o p ra v n ih  
razm er d ok a zu je  g. D .-u  tud i to , da o p r ilik i te r e z ija n sk e  d a v č n e  p r e o s n o v e  s ta n o v sk i organi 
n iso  b ili na jasnem , zakaj so  b ila  n e k a te r a  zem ljišča  na K ranjskem  polju  d avk a  p rosta . 
G. D . v id i tu z o p e t  en k ra t »na d lan i le ž a ti«  p rizn an je  n ep o zn a n ja  p o r e k la  sv o b o d n ja k o v  in  
s e  »čud i, da s ta n o v sk i o d b or ni v e d e l, da so  to  b iv š i k o se z i, p ra v  sv o b o d n ja k i« . P r ip o m n iti pa  
m oram , da nam  je to  š e le  sedaj g. D . p rv i odkril, in s ic e r  g o to v o  sa m o  za  en k ra t b rez  v se h  
d o k a z o v . I v  tem , da so  se  n. pr. v  k o sta n je v išk i g o sp o sk i n a z iv a li im etn ik i k u p n ih  zem ljišč  
tud i » F re isa ssen «  —  (tud i K o v a č ič e v i » sv o b o d n ik i«  [S lov . Štaj. 167] so  b ili tak i) —  v id i  
g D. d ok az, da s ta n o v sk i sp is i za  r e š ite v  vp rašan ja  p o r e k la  sv o b o d n ik o v  n iso  za n es ljiv i. A li iz  
teg a , da se  pri drugih g o sp o sk a h , k i n im ajo  z o b la stv i d e ž e ln ih  s ta n o v  p ra v  n ik a k e  z v e z e ,

1 0  tem  gl. z o p e t  v  n o v em  M a y erjev em  sp isu  »D ie  E n tsteh u n g  d e s  »m odern en «  S ta a te s  
im  M itte la lter« , Z e itsch r . d er  S a v ig n y stiftu n g  f. R e c h tsg e sc h ., G erm an. A b t., 57. B d . (1937), 278.
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n aziv a jo  s tak im  n a z iv o m  p o d lo žn ik i, lo g ičn o  p a č  ni m o g o č e  sk le p a t i na n e z a n e s lj iv o s t  s t a ­
n o v sk ih  sp iso v ! S p lo h  so  v  tem  času , trd i g. D., s ta n o v sk i d o sto ja n stv en ik i, k i so  za p u stili p o d  
v p liv o m  30 le tn e  vo jn e , k i igra  pri g. D .-u  v e lik o  v lo g o , sv o je  g ra d o v e  in  so  b ili za p o s le n i v  
s lu žb ah , op rav lja li u rad n e p o s le  le  p o  form ularjih , p o z n a v a li so  za k o n e  in  n a red b e  le  m alo  
tem e ljito , še  m anj pa p o r e k lo  in stitu c ij. K er n isem  te  n jih o v e  »zan ik rn o sti«  u v a ž e v a l, mi 
o č ita  p rik rito  n e k r it ič n o  u p o ra b o  lis t in sk ih  v ir o v  in  —  o m a lo v a ž e v a n je  »čistih  zg o d ov in arjev«!

V  g la v n em  torej g. D . v  te h  izvajan jih  trdi, da s e  je p rav  v  d o b i m ed  1. 1535. in 1662. 
iz v r š ilo  » stap ljan je«  k o se z o v  in sv o b o d n ik o v , z a k a r  se  p a  » za p iso v a lc i«  im en jsk e  k n jige  n iso  
zm en ili. K er  p a  v e n d a r le  ču ti, da d o k a z o v  v  im en jsk i knjig i n i ta k o  la h k o  sp ra v iti s p o ti, p a  
sk u ša  om ajati v e r o d o s to jn o s t  te h  knjig in  drugih sta n o v sk ih  v irov .

G le d e  te g a  »stap ljanja« k o se z o v  in  sv o b o d n ik o v  pa s e  m u ni p o sr e č il  najm anjši d ok az. 
2 e  v  s p l o š n e m  je p u stil p o p o ln o m a  vn em a r d ejstv o , da sv o b o d n iš tv o  ni b ilo  z  o se b o  
sp o jen a  la s tn o s t  a li p ra v ica , m a rv eč  s p o se s tjo  n e p o d lo ž n e g a , prej s ta n o v sk e g a  z em ljišča  zd ru ­
ž e n o  sv o js tv o , p ra v  k a k o r  tu d i la s tn o s t  k o se z a  —  k o lik o r  m orem o to  d oslej p r e g le d a ti —  vsaj 
v  p o zn ejš i d ob i p o z n e g a  sred n jeg a  v e k a  ni b ilo  o se b n o , m a rv eč  s p o se s tjo  n e k e  v r s te  zem ljišča  
zd ru žen o  sv o js tv o . T a k a  k o se šk a  zem ljišča  p a  so  b ila  vsaj v  tej dob i, k i prihaja  tukaj v 
p o šte v , p r e te ž n o  p o d lo žn a . K o n k retn ih  p ro stih  k o se š k ih  zem ljišč  sp lo h  n e  p ozn am o; v sa  ona, 
k i so  nam  zn a n a  v  tej dob i, so  p o d lo žn a . Z ato  s e  v  im en jsk o  knjigo  n iso  m og la  n iti v p isa ti. 
K ajti p o  p ra šk ih  sk le p ih  1. 1542. so  b ila  p red m et o b d a v č b e  in v p isa  v  im en jsk o  knjigo  sam o  
p ro sta  zem ljišča . N ik d a r  p a  n iso  v o d ile  te  knjige p o d a tk o v  za p le m e n itn ik e  in k o s e  z e  k o t  
ta k e . V se  to  je ra zv id n o  iz  m ojega  sp isa  (str. 16. sl.).

K ar s e  p a  t ič e  p o sa m ezn ih  knjig  in  p rim ero v , je g. D . p o p o ln o m a  prezrl, da sem  prav  
k n jigo  IV., k i o b se g a  v p ise  iz  k r it ič n e  d o b e  1546 do 1618 v  v e č m e se č n e m  štud iju  od  stran i 
do stran i p red e la l. Skoraj za  v sa k  p o sa m ezn i p o se s tn i prim er sem  m o g el u g o to v it i  pri- 
d o b itv e n i n a slo v , k a k o r  je to  p o d ro b n o  ra zv id n o  iz  op om b  158— 162, 172— 176 m o jeg a  sp isa . 
Iz v se h  te h  p r im ero v  sem  m o g e l p o v z e t i z  v so  g o to v o stjo  že  v  tej d ob i k o t p r id o b itv e n e  
n a čin e: a) fe v d n o  p o d e lite v ;  b) n ak u p  od  g o sp o sk e ;  c) n ak u p  od  sv o b o d n ik o v ; d) d e lite v  že  
o b sto je č ih  sv o b o d n išk ih  zem ljišč  in  f) d ed o v a n je . O v p isu  k a k e g a  k o se š k e g a  zem ljišča  ni sled u . 
Isti p o se s tn i n a slo v i so  razv id n i tud i iz im en jsk ih  knjig p o z n e jše  d o b e  v p o p o ln o m a  rav n i črti. 
ta k o  da m orem o iz  njih iz v o r  sv o b o d n išk e  p o se s t i  b rez  v sa k e g a  d vom a in  jasno p o sn e t i. A k o  
h o č e  g. D . to  o sp o ra v a ti, m ora d o k a z a ti n e r e sn ič n o st  m ojih  k o n k retn ih  p o sa m ezn ih  u g o to v ite v  
iz im en jsk e  knjige. Pa tud i teg a  ni n iti p o sk u s il. O k a k šn i n e z a n e s lj iv o s ti v p iso v  n e  m ore b iti 
go v o ra . K o lik o r  so  oh ra n jen e  š e  lis t in e , s e  v p is i s  tem i p o v se m  sk lad ajo , prav  ta k o  p a  tud i 
p riličn a  p o ja sn ila  s ta n o v sk ih  o rg a n o v  o p o rek lu  in stitu c ije  so g la ša jo  z im en jsk im i k njigam i 
in  o sta lim i v iri. Z ato  se  jim tu d i n e  m ore p r ip iso v a ti k r iv d a  n a  m oji »zm ed i v  n a zo r ih  g led e  
p o r e k la  sv o b o d n ja k o v «  (str. 117., o d st . 5.). —  Izvajan ja  D .-e v a  torej n iso  m ogla  ni m alo  om ajati 
m oje u g o to v itv e , d a  ni m o g o č e  trd iti, d a  b i b ili sv o b o d n ik i, to  je on i » sv o b o d n i«  k m etje , k i se  
n aziv a jo  v  n a ših  d e ž e la h  z n em šk im  im en om  » F re isa ssen « , prejšn ji k o se z i, m a rv eč  da so  
sv o b o d n ik i na en i in k o se z i  na drugi stran i v sa k  z a se  p o  p o sta n k u  in b istv u  č is to  p o se b n a  vrsta  
sv o b o d n e jše g a  k m e tsk e g a  slo ja .la

Če g. D . s le d n jič  poudarja , da so  n a č in i p o sta n k a  sv o b o d n iš tv a , k i sem  jih u g o to v il, 
le  se k u n d a rn i p o jav i, k a te r im  je p o isk a ti š e  h isto r ičn o  iz h o d išč e , p o te m  m orem o kaj lah k o  
o d g o v o r iti, da je pri sv o b o d n išk em  p ojavu  pr m arn a p r o sto s t  g o sp o ščn ih  zem ljišč . P r o sto st  teh  
zem ljišč  o s ta n e  n ed o ta k n jen a , tud i a k o  jih p rid ob i p o d lo žn a  o seb a , in  daje tej, d o k le r  je v la sti 
tak ih  zem ljišč , sv o js tv o  sv o b o d n iš tv a . V  tem  le ž i n jeg o v  p rv o tn i izvor .

V  istem  sm islu  u g o ta v lja  tud i F. L. B au m an n 2 za  šv a b sk o  ozem lje , k i mu p rip isu je prav  
g D . z n o v a  (str. 116.) v e lik o  v a ž n o st  za n a še  razm ere, da v  p o zn ejši d ob i » p ro sto st«  sp loh  ne  
p rista ja  p o sa m ezn im  ljudem  k o t  tak im , m a rv eč  da se  p r o sto s t  drži zem ljišča . T ud i T. M ayer  
sam , na k a te r e g a  se  g. D. sk licu je  in  k i m u je k o t  » č is ti zg od ov in ar«  g o to v o  še  v ero d o sto jn e jš i, 
prihaja  d o  zak lju čk a , da se  om enjajo  v p o zn ejših  virih  »p rosti ljudje« le  m im ogred e, v  g lavn em  
p a » p rosta  z em ljišča « .3 Zdi se  pa, da gre na drugem  m e stu 4 še  d a lie , k o  p rav i b rez  o m ejitv e  
na p o zn ejšo  d ob o: »Im m er w ie d e r  h o ren  w ir, d a ss  u rsp riin g lich  d ie  F r e ih e it  b e i d en  M en sch en  
g e w e s e n  u n d  dann  auf d ie  G riin d e iib erg eg a n g en  se i, ab er  n irg en d s w ird  e in  F a li d a rg este llt , 
in  dem  m an d ie se n  O bergan g v e r fo lg e n  k on n te .«

K o m e k o n č n o  h o č e  g. D . iron iz ira ti, č e š  da » sv o b o d n ja štv o «  sp loh  n i le  »kranjsk i«  
p rob lem , s  tem  r e s  ni p o v e d a l n ič  n o v eg a . T o d a  p rob lem  ni e n o sta v e n , n e  p ojem  » sv o b o d en «  
(»frei«) e n o z n a č e n , n iti v  istem  p o lit ič n e m  o zem lju  ali, rec im o , v  is t i d e ž e li . T ud i p o  razd ob jih  
se  v se b in a  teg a  pojm a sprem inja . K o lik o r  se  je v  p o zn ejšem  času  n e p r o sto s t  p o o str ila , je p o ­
s ta la  se v e d a  » p ro sto st«  važn ejša , p ravi p ra v iln o  T. M ay er  (ibid . str. 246.), in  pojem  n aravn o  
drug. P rav  T e o d o r  M ayer, k i je v svo ji zadnji razp ra v i »D ie  E n tsteh u n g  d e s  »m odernen«  
S ta a te s  im  M itte la lter«  zb ra l d o sed a n je  n o v e jše  iz s le d k e  r a z isk o v a lc e v  p o lo ža ja  » sv o b o d n ih

1:1 Tudi za K o r o š k o  navaja v najnovejšem  času K. Torggler, Carinthia I., 1938, 42, 
da se  ne m ore ugotoviti, da bi bili ostanki k o sezo v  prešli kasneje m ed svobodnike.

2 »Forschungen zur schw abischen G esch ichte«, str. 237. sl. (citirano po Zeitschr. d. Sa- 
vigny-Stiftung f. R echtsgesch  . Germ. Abt., 57. B d., 1937, 266).

3 T h eo d o r  M ayer, D ie  E n tsteh u n g  d e s  »m odern en «  S ta a te s  im M itte la lter , ib id . str. 251.,
254., 257.

4 P rav  tam , str. 267.
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k m e to v «  za  ra z lič n e  d e le  ju g o za h o d n e  N em čije , je  p o k a z a l z e lo  n a zo rn o  p e s tr o s t  in  sp r e ­
m e n ljiv o s t  pojm a » sv o b o d n e g a  k m eta «  in  v a ž n o st  p o d ro b n ih  razp rav  za  m anjše o k o liše . T udi 
za  n a še  o zem lje  b o m o  m og li p r e g le d a ti p ro b lem  p r o ste g a  k m e ta  le  s p r e isk a v o  ra zm er v  
p o sa m ezn ih  d e ž e la h  in  p o  p o sa m ezn ih  v rsta h  »svo b o d n ih «  k m e to v , k i jih n e  sm em o ž e  a  
priori is to v e t it i .  T u d i pri n as n iso  b ile  v  d v eh  d e ž e la h  ra zm ere  p o v se m  e n a k e . P ra v  im a za to  
M ayer, k i z o p e t  p ravi: »E s m iisste  e ig e n t lic h  im m er durch  S p ez ia lu n tersu ch u n g  f e s tg e s te llt  
w erd en , w a s je w e ils  d a ru n ter  (sc. u n ter  »frei«) v e r s ta n d e n  w o r d e n  ist.«  (Str. 246. ibid.) Izhajati 
p a iz  n e k e g a  sp lo šn e g a  pojm a » sv o b o d n ja štv a « , k i ga  ni, in sk u ša ti sp r a v iti n a siln o  v se  v r s te  
» sv o b o d n ih «  k m e to v , m ord a c e lo  v  n a jr a z ličn ejš ih  ozem ljih , v  s lo v e n s k ih  d e ž e la h  in  v  Š v ic i, 
p o d  en  k lo b u k , je za to  p o  d an ašn jem  stan ju  p r a v n o z g o d o v in sk e  zn a n o sti p o p o ln o m a  z g rešen o . 
Z di se  mi, da t ič i p ra v  tukaj b is tv e n a  p o m o ta  D .-e v e g a  p ojm ovan ja  in  argu m en ta c ije .

BRONAST KIPEC GLADIATORJA Z MIRJA
R . L ožar

P ri od stran jev a n ju  m ater ia la , n a h a ja jo čeg a  se  na notranji, to  je m estn i stran i em o n sk eg a  
z id u  n a  M irju, so  m aja 1936. n a šli b ro n a st k ip e c  g la d ia torja  (pod . 1, 2). K ip ec  s e  je nahaja l 
m ed  n ajra zn o v rstn ejš im  drugim  grad ivom , k a k ršn o  je pri o m en jen i reg u la c iji v e d n o  p rihajalo

P od . 1 P o d , 2.

na d an  in  k i ga č a so v n o  ni m o g o č e  d o d e lit i  n ik a k i e n o tn i sk u p in i. P red  zidom  so  p r e b iv a lc i  
E m o n e o d la g a li p a č  v se  m o g o č e  p r e d m e te  in tu d i sm eti.

K ip e c  je v iso k  10.5 cm  ter  razm erom a d ob ro  oh ran jen . N a hrbtn i stran i (pod . 2) je v o te l, 
in  s ic e r  se g a  v o t lin a  d o  p o d  k o le n a  le v e  n o g e . F igu ri m anjka le v ic a , k i je o č iv id n o  d rža la  šč it.
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V erjetn o  je, da je n e k d o  iz  ra d o v e d n o st i a li iz k a k e g a  d ru gega  n a g ib a  le v ic o  s šč ito m  ter  
s p rip ad ajočim  hrbtn im  d elom  o d ža g a l a li o d p ilil, pri čem er  s e  je p o k a za lo , da je k ip e c  
znotraj v o te l. J a sn ih  in  za n es ljiv ih  s le d o v  u p o ra b e  ta k e g a  orodja  p a  d a n es  na figuri se v e d a  
ni v e č  v id e ti.

K ip ec  p red sta v lja  g la d ia to rja  v  tip ičn em  b o rb en em  p o ložaju , s ličn em  onem u, k i n a sta n e  
na p o v e lje  »b od i« . L e v o  n og o  je g la d ia to r  sun il p red se , z d e sn ic o  p a  drži k ra tek  m eč  (g ladius), s 
k a te r im  b o  za d a l n a sp ro tn ik u  sm rtn i u d a rec . P o z o  g la d ia torja  si m oram o d o p o ln it i š e  z  g ibom  
le v ic e , k i je p a č  d rža la  šč it  (scutum ), a li d o lg e g a  p ra v o k o tn e g a  a li m a leg a  o k ro g leg a , n i m o g o č e  
reč i. N a  o b eh  n ogah  n o si g la d ia to r  g o le n ic e  (ocrea , k n em is), k a te r ih  zgornji r e v e r z i se gajo  
p rece j n a d  k o le n a . Č ez p rsa  in  p a s je g la d ia to r  o d e t  z n e k a k šn o  oh la p n o  srajco  a li jop ico , 
iz  v zp o red n ih  raz ozirom a ž le b o v  na o b e h  steg n ih  ter  na d e sn ic i p a  s le d i, da so  b ili tud i n jeg o v i  
udje za v a ro v a n i; o č iv id n o  n o si na steg n ih  fa sc ia e , to  je p o v e z e  iz  b laga  a li usnja, na ro k ah  
pa s lič n o  d e la n o  m a n ic o .1 O braz g la d ia torja  je z a v a ro v a n  s k o v in sk o  m režo , k i je d e l č e la d e  
(galea); ta  je n izk a  te r  im a g reb en  naprej zasu k an . P o  vsej oprem i, k i jo figura k a ž e , n e  m ore  
b iti n o b e n e g a  d vom a, da gre za  g la d ia torja  iz  v r s te  ta k o  im en o v a n ih  sa m n ito v  (sam nes), k i je 
n a jstarejša  g la d ia to rsk a  v rsta  R im ljan ov . T i »sam n iti«  so  p re je li v z o r e c  orožja  in  o b o r o ž e n o s ti  
p o sre d n o  od  b ojn e  op rem e p lem en a  S a m n ito v , k i so  ga 1. 310. pr. Kr. R im ljan i p o  hudih  bojih  
p o ra z ili in p rem aga li. S a m n iti so  n e k e  v r s te  te ž k a  k a te g o r ija  g la d ia to rsk ih  č e t  in  borb; z a ­
n im iv o  p a  je, da se  om enjajo  le  d o  d o b e  cesarja  A v g u sta .2 P o  dobrih  op ažan jih  M eierjev ih , 
k i jih c itira m o  sam o p o  n a v e d e n e m  č la n k u  L a fa v ev em  v D a rem b erg -S a g lio ju , s e  je k a te g o r ija  
k a sn eje , v se k a k o r  p a  ž e  za  č a sa  K a ligu le , r a z d e lila  v d v e  p o d k a teg o r ij i, im en o v a n i se cu to r  
in  op lom ah u s. R a z lik a  m ed  o b em a  je b ila  v  tem , da je v sa k  izm ed  njiju im el za  n a sp ro tn ik a  
za s to p n ik a  p o se b n e  k a te g o r ije  in  je b il  tud i tem u  p rim ern o  o b o ro žen ; s e c u to r  je im e l za  n a sp r o t­
n ik a  ta k o  im e n o v a n e g a  retia r ia  (zarad i te g a  s e  tud i im en uje  con tra retia r iu s), o p lom ah u s p a  g la ­
d iatorja  iz  k a te g o r ije  ta k o  im en o v a n ih  tra ča n o v . M eier  tud i m isli, da so  s e  č e la d e  se cu to r ja  in  
o p lo m a h a  m ed  seb o j ra z lik o v a le ;  d očim  je im el p o sled n ji v iso k o  če la d o , n a  k a te r i so  se  n a ­
hajali m očn i g reb en i s p erjan icam i itd ., je im el se c u to r  n izk o  č e la d o  b rez  n ak ita , da b i ga  
retiariu s, zankar, m režar, p reh itro  n e  ujel. Če je na p o d la g i te h  n a v ed b  d o v o lje n o  kaj trd iti
o figuri z  M irja, im am o v  njej u p o d o b ljen eg a  secu to rja .

N a d v e  m a le n k o s ti je ob  tej figuri p o tr e b n o  o p o zo r it i. K ratk i m eč, k i ga  g la d ia to r  drži 
v d esn ic i, n i sk o z  in  sk o z  raven , te m v e č  n a  k o n cu  za k r iv ljen . S tem  je h o te l  oni, k i je k ip e c  
n ap rav il, n em ara  izraziti, da s e  je  g lad ia torju  ta  n e sr e č a  p r ip e t ila  v  borb i; k a jti u k r iv ljen  je 
sam o k o n e c  rezila , n e  p a  c e lo  rez ilo , k o t  n. pr. pri m eč ih  g la d ia to r jev  iz  tr a šk e  k a te g o r ije  
(D a rem b erg -S a g lio , n. n. m. fig. 3585 in 3596). D ruga p o se b n o s t  z a d e v a  le v o  stran  p rsi g la d ia ­
torja, k jer s e  b o  m arsik d o  z začu d en jem  vp raša l, k a k o  da je ta  d e l te le s a  ta k o  p lo šč a t . Č e­
p ra v  sm o zgoraj deja li, da le v ic e  ni in  d a  šč ita  m anjka, je v en d a r  le v a  stran  p rsi ta k o  p lo šč a to  
izd e la n a , da te le sn a  o b lik a  ta k a  n e  m ore b iti in  da b i b ilo  tu  m ord a —  to d a  z  n a jv e čjo  p r e ­
v id n o stjo  —- v e n d a r le  m o g o če  v id e t i n ek a k  šč it, k i b i b il p a  se v e d a  skrajno sla b o  u p o d o b ljen .2 
T a šč it  b i im e l p o  tem  ta k e m  o k ro g lo  o b lik o , a n je g o v a  o b lik a  b i ta k is to  g o v o r ila  za  sam n ita -  
sek u to rja . Ob v se m  pa o sta n e  v p ra ša n je  n e r e še n o  z la s ti zarad i teg a , k er  n e  v em o , k a k o  bi 
b ilo  treb a  v  tem  p rim eru  d o p o ln it i le v o  ro k o  g lad ia torja .

O b tem  m alem  b ro n a stem  k ip cu  se  n e h o te  p oraja  vp raša n je  g la d ia to rsk ih  n a sto p o v  
v E m oni. A li je figura sp om in  n a n je?  P o  m nenju  n ek a te r ih , k i jih W . S ch m id  n e  navaja , se  
je v  h iši II v  E m oni nah aja la  g la d ia to rsk a  k a sa rn a ,4 in  s ic e r  so  sk le p a li n e im e n o v a n i nanjo  
iz  teg a , k er  je b il v en em  izm ed  p r o sto r o v  h iše  II n ajd en  ž r tv e n ik  b og in ji N em ez i. S ch m id  
u p r a v ič e n o  z a v ra ča  ta k o  m n en je  n a  p o d la g i ra z lo g o v , k i m u jih daje ta ln i n ačrt h iše . R a zen  
te g a  b i se  g la d ia to r sk a  k asa rn a  p o  n jeg o v em  m nenju  n e  m ogla  n ah ajati v  ta k i o d d a ljen o sti od  
a m fitea tra  (v eč  k o t  p o l km), k i je so d e č  p o  n ek em  sta rem  sp o ro č ilu , le ž a l b lizu  k r iža n sk e  
c e r k v e . S ta n je  em o n sk ih  te r e n sk ih  izk o p a v a n j nam  z a e n k r a t  n e  d ovo lju je  m is liti na k ak  
a m fite a te r  v  E m on i in  on em u  starem u  sp o ro č ilu  ni m nogo  v erje ti, k a jti r a z v a lin e  g le d išč  in  
a m fitea tro v  v  n aših  krajih  n e  bi b ile  d o lg o  sk r ite . R a zen  teg a  n as pa tud i p o g led  na g o sp o ­
d a rsk e  in so c ia ln e  razm ere v stari E m oni, k o lik o r  so  nam  iz d o sed a n jih  izk o p a n in  zn an e, ne  
u p ra v iču je  m isliti n a  to, da je im ela  E m on a g la d ia to r sk e  in  druge a m fite a te r sk e  p red sta v e ,  
k i so  z a h te v a le  o g rom n ega  denarja . Z ato  si m oram o figuro z M irja to lm a č it i k o t  sp om in  na  
g la d ia to r sk e  igre, k i ga je p r in e se l k a k  p r e b iv a le c  E m on e s seb oj iz  Ita lije . T o  n i n ič  n e ­
n a v a d n eg a . U p o d o b itv e  z la s ti  pri žen sk e m  sv e tu  v  v e lik ih  č is lih  s to je č ih  g la d ia to r jev  n a ­
hajam o ra zen  v  slik i, m oza ik u  in  re lie fu  z la s ti  v  drobn i u m e tn o s ti m alih  b ro n a stih  k ip o v , 
tera k o tn ih  sv e tilk , s te k le n ih  in  g lin a stih  p o so d ic  in  p o d o b n e g a  m a ter ia la  iz v se h  d e ž e l r im ­
sk eg a  im perija  in  ni p o treb a , da ga p o d ro b n o  n avajam o.

M ed  nje sp a d a  g la d ia to rsk a  figura z M irja.

1 D a rem b erg -S a g lio , D ic tio n n a ire  d e s  a n tiq u ite s  g r e c q u e s  e t  rom ain es, s. v. g lad ia to r .
2 D a rem b erg -S a g lio , ist.
3 Prim . k a k o  le p o  je šč it  u p o d o b ljen  n a  m ali figuri iz b ron a  v; N eu g eb a u er , A n tik e  

B r o n c e -S ta tu e t te n , 1921, A b b . 60.
4 W . S ch m id , E m ona. Jah rb u ch  fur A lte stu m sk u n d e , VII, 1913, 102.
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Dr. Richard Pittioni, Allgemeine Urgeschichte und Urgeschichte Osterreichs. Leipzig 
und Wien, Fr. Deuticke. 1937, VI -(- 212 str. z 48 tabl. Cena broš. 10 RM, 
vez. 12.60 RM.
P o n em šk em  zg led u  je tud i prejšn ja  A v str ija  le ta  1935 u v ed la  v  u čn em  n ačrtu  za  

sred n je  šo le  p rim eren  p ou k  p ra zg o d o v in e . Z a h te v e  u čn eg a  n a čr ta  p a  se  n iso  d a le  ta k o  lah k o  
rea liz ira ti, k er  n i b ilo  n o b e n e g a  p r iro čn ik a  ali u č n e  knjige, k i b i u str e z a la  za h te v a m . V  okviru  
d e la  ><Handbuch fiir d en  G esch ic h ts le h r e r « , k i ga je z a č e l izd a ja ti O sk ar K en d e, je sedaj  
R. P itt io n i, p r iv a tn i d o c e n t  n a  d u n ajsk i u n iv erz i, o b ja v il le p  p r e g le d  p ra zg o d o v in e , k i n i sam o  
d o b er  p r iro čn ik  za  sr e d n je šo lsk e g a  u č ite lja  n eg o  za s lu ž i tud i k o t z n a n stv e n a  p u b lik a c ija  v so  
p o zo rn o st. K ak or to  z a h te v a  u čn i n ačrt, je ta  izv irn a  k n jiga  ra zd e ljen a  v  d v a  d ela : v  p reg led  
sp lo šn e  p r a z g o d o v in e  in v  sp e c ia ln o  p ra zg o d o v in o  a v str ijsk eg a  ozem lja . K er je s le d n je  v  te sn i 
z v e z i z n a šo  d o m a čo  p ra zg o d o v in o , n e  b o  o d v e č , č e  o p o zo r im o  na P itt io n ije v o  knjigo  tud i na  
tem  m estu .

O ris sp lo šn e  z g o d o v in e  je razd e ljen , k a k o r  ob iča jn o , v  s ta re jšo  in  m lajšo  k a m n en o  d ob o, 
v  d o b o  b ron a  ter  sta re jšo  in  m lajšo  ž e le z n o  d ob o . Pri sta re jš i k am n en i d ob i pa n e  p o la g a  avtor , 
k a k o r  n a v ad n o , to lik o  v a ž n o st i na k u ltu rn e  sto p n je , k i so  d o b ile  svo ja  im en a  po g la v n ih  fran ­
c o sk ih  n ajd išč ih , m a rv eč  jo je p o  z g le d u  O. M en gh in a  r a z d e lil v k u ltu ro  rez il, k u ltu ro  sek irn eg a  
k lin a  in  v  k o šč e n o  k u ltu ro , kar je v se k a k o r  bolj p rav iln o . Pri v sa k e m  k u ltu rn em  obd ob ju  
p od aja  najprej o p is  d o tič n e  k u ltu re , n ak ar o b ra v n a v a  k ro n o lo g ijo  (dob re p r e g le d n e  ta b e le !), 
p o r e k lo  in r a z š ir ite v  d o tič n e  p er io d e , p o te m  m a ter ia ln o  in d u h o v n o  k u ltu ro  in n a p o sled , k o t  
n a jtežje  v p rašan je , vp raša n je  naroda , k i je b il n o s ile c  te  k u ltu re . Z e lo  v a ž e n  je za nas drugi del, 
sp e c ia ln a  a v str ijsk a  p ra zg o d o v in a . N a lo g a , k i s i jo je a v to r  tu  p o sta v il, n i b ila  lahka, saj je 
ra vn o  na polju  p ra zg o d o v in e  še  v se  v te k u  in  ni m o g o č e  p o d a ti k o n č n o v e lja v n e  s lik e . Izg led a  
pa, da im a a v to r  tud i tu  sr e č n o  rok o . D o čim  je v p rvem  d elu  sam o na k o n cu  p rv eg a  p og lav ja  
n a v e d e l n a jv a žn ejšo  lite ra tu ro , je v  drugem  d e lu  p od p rl svo ja  izvajan ja  z  m nogim i pripom bam i. 
O m en iti m oram o še  ta b le  z m n o g o štev iln im i, v  prvem  d e lu  d e lo m a  le  prem ajhn im i slik am i. 
Z lasti s lik e  iz p o d ro čja  d o m a č e  p r a z g o d o v in e  b o d o  d ob ro  d o p o ln ile  te k st .

Naj b o d o  d o v o lje n e  m anjše op o m b e, k i p a  s e  naj n e  to lm a čijo  k o t  o m a lo v a ž e v a n je  te  
k o r is tn e  knjige.

N a str. 47 m isli a v to r  še , da je v zh o d n a  sk u p in a  d o n a v sk e  n e o lits k e  k u ltu re  d ob ila  
o b sid ia n , n e k o  v r s to  v u lk a n ič n e g a  s te k la , iz  p od ro čja  eg e jsk e g a  m orja, k ar n i to čn o . F. T om p a  
je že  p red  le t i  v  svo ji knjig i »D ie  B a n d k era m ik  in  U ngarn« o p o zo r il n a  to  (str. 21), da pridejo  
prej v  p o š te v  n a jd išča  te g a  m a ter ia la  n a  zgorn jem  O grskem  (H egyalja) k a k o r  E g e is . P o  P ittio n iju  
(str. 72) so  b ile  k r e tsk e  p a la č e  p rv ič  ra zd eja n e  pri n ek em  p o tresu , k ar pa ni g o to v o . Bolj 
v e r je tn o  je, da gre tu  za  v o jn e  d o g o d k e , k i jih je treb a  p o s ta v it i  v  v e č ji o k v ir . N a p a čn o  je 
p r e d sta v lje n o  tud i p r e se lje v a n je  D o r c e v  n a  str. 78 in  pri la te n sk i k u ltu ri (str. 114 sl.) b i b ilo  
treb a  vsaj o m en iti tud i gršk e  v p liv e . T o d a  ni tu m esto , da bi o tem  g o v o r ili v p o d ro b n o stih .
V  z v e z i  z o c e n o  p r iču jo če  k n jige  naj m i b o  d o v o lje n o  o p o zo r it i tud i na zad n jo  v e č jo  razp ravo  
is te g a  avtorja  » U n tersu ch u n g en  im B e r g b a u g e b ie t  K e lc h a lp e  b e i K itzb iih e l, T iro l« , k i jo je 
P itt io n i v z v e z i  z drugim i o b ja v il v M itte ilu n g en  d er p rah ist. K om m . d. A k a d e m ie  d. W iss . 
W ien , III, 1937. K er je b ilo  p r a z g o d o v in sk o  ru d arstv o  m o čn o  ra zv ito  tud i na našem  ozem lju , 
b o  tu d i ta  ra zp ra v a  m a rsik oga  zan im ala . Dr. B a ld u in  Saria .

Izbrani spisi sv. Cecilija Cipriana. I. del: Pisma, knjižica »o padlih«. Poslovenil, uvod 
in pripombe napisal dr. Fr. Ks. Lukman. Celje, Družba sv. Mohorja, 1938,
VI 214 str. Cena broš. 27 din (za neude 36), vez. 36 (48) din.
A v to r  o d lič n e  k n jige  » M artyres C hristi«  (glej r e fera t v G lasn ik u , XVI, 1935, 90) je s p r i­

ču jo čo  k n jigo  z a č e l izd ajo  n o v e  ser ije  sta ro k ršča n sk ih  k n jiže v n ih  sp o m en ik o v , izb ran a  d ela  
c e r k v e n ih  o č e to v , k i naj p r in ese  v  s lo v e n sk e m  jezik u  n ajv a žn ejša  p a tr ist ič n a  d ela , k a k o r  jih 
im ajo na pr. N em ci v  zb irk i » B ib lio th e k  d er  K irch en v a ter« . Za p rv o  k n jigo  si je izd a ja te lj izb ra l 
d e la  p rv eg a  v e lik e g a  k a r ta šk e g a  šk o fa  C ipriana, k i je 1. 259 p a d e l k o t  ž r tev  V a ler ia n o v eg a  
pregan janja  k ršč a n stv a . D a  nam  je prva  knjiga  p r in esla  d e la  sv . C ipriana, ni b rez  ra z lo g o v  
Saj je on ed in i c e r k v e n i p isa te lj  iz  č a sa  m u č en ištv a , č ig a r  litera rn a  d e d išč in a  in, kar je za
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p reso jo  n je g o v e g a  zn ačaja  š e  bolj v ažn o , č ig a r  o b se ž n a  k o r e sp o n d e n c a  je p o p o ln o m a  o h ra ­
njena . Izdajatelj je v p rvem  z v e z k u  p o s lo v e n il 26 od  v se h  59 oh ran jen ih  p isem  in  sp is  »o pad lih«  
(de lap sis), k i v se b u je  n a v o d ila , k a k o  naj se  p o s to p a  z onim i, k i so  za  č a sa  D e c ije v e g a  p r e ­
ganjanja o d p a d li. V a žen  sp is  »d e c a th o lic a e  e c c le s ia e  u n ita te« , k jer s e  C iprian  z v so  vn em o  
za v z e m a  za ed in o st  k ršč a n sk e  c e r k v e  in k i je n e k a k o  v z v e z i  s sp iso m  »de la p sis« , p rid e  z 
drugim i tra k ta ti v red  najbrž v 2. zv ezk u . K o t u v o d  p od aja  L ukm an najprej o d lič e n  ž iv ljen jep is  
k a rta šk eg a  šk o fa , n a to  p o ro ča  o C ip rian ov i oh ran jen i k o r e sp o n d e n c i in  an a liz ira  štir i n ajdaljša  
p o s lo v e n je n a  p ism a in  k n již ico  »o p ad lih« . N a  k o n cu  je sezn a m  n a jv a ž n e jše  lite ra tu re . P ogrešam  
tu sam o m erod ajn o  izd ajo  o r ig in a ln eg a  te k sta , k i jo je p rired il W . v. H a rte l v 3. zv . d u n ajsk ega  
C orp u s-a  scr ip t. e c c l. la t. Izdajate lj je v lo ž il v  o b d e la v o  m nogo  truda  in  je z la s ti  z m n o g o ­
š te v iln im i p rip om b am i p o sk u ša l C ip rian ova  d e la  p r ib liža ti m od ern em u  bra lcu . Ž e le ti je sam o, 
da se  zb irk a  čim  prej nadalju je. B. Saria.

Ernst Tomek, Kirchengeschichte Osterreichs, 1. Teil: A l t e r t u m  u n d  M i t t e l -  
a 11 e r. Tyrolia Verlag, Innsbruck 1935, 8", 389 str.
N am en  p r iču jo čeg a  d e la  je o r isa ti c e r k v e n o  zg o d o v in o  v  m ejah  b iv še  a v str ijsk e  r e p u ­

b lik e  v  p rv i v r s ti v  k o r ist  v  šo li  p o u ču jo če g a  k lera  in  s lu ša te lje v  te o lo g ije . K o r ist ilo  pa b o  tudi 
drugim , k i s e  zan im ajo  za  oris a v str ijsk e  c e r k v e n e  z g o d o v in e . Za n as prihaja v  p o š te v  zarad i 
analog ij z g o d o v in sk e g a  razvoja  ce r k v e n ih  razm er v  so sed n jih  p ok rajin ah  in  p a  za to , k er  so  
p o d  sa lz b u ršk o  n a d šk o fijo  sp a d a li tud i S lo v e n c i.

V  I. zv ezk u , k i ga im am o p red  seb oj, o b d e la  E. T om ek , prof. d u n ajsk e u n iv erze , a v str ij­
sk o  c e r k v e n o  z g o d o v in o  sta reg a  in sred n jeg a  v ek a : z g o d o v in o  k ršč a n stv a  v  rim sk ih  p ro v in ca h  
ob D o n a v i p red  in p o  1. 313, p o tem  p a  v p red k a ro lin šk i in  k a ro lin šk i dob i, v  d ob i B a b e n b e r ­
žan ov , d o b i m ed v la d ja  in  d ob i H a b sb u ržan ov . K er o b ra v n a v a  v prejšn jih  p og la v jih  p red v se m  
zu n an jo  c e r k v e n o  zg o d o v in o , o r iše  v zad n jem  p og la v ju  c e r k v e n o  o rgan izacijo  in  ž iv ljen je  v  
v iso k em  in  p o zn em  sred njem  v ek u . S n o v  je p o d a n a  p reg led n o  in  ž ivah n o . T e k s t  sprem ljajo  
n a v e d k i v ir o v  in  lite r a tu r e  p o d  črto , za  njim so  p o n a tisn jen e  v r s te  šk o fo v , za k lju č ek  knjige  
pa  p red sta v lja  stv a rn i reg ister , k i v se b u je  tud i im en a  k ra jev  in  oseb .

N ek aj prip om b . V  p og la v ju  o o rgan izaciji in  ž iv ljen ju  c e r k v e  v  A v str iji v  v iso k e m  in  
p o zn em  sred njem  v ek u  s le d i, k o  p rid e  p isa te lj  d o  župnij, p o d n a slo v  D ie  E n tw ick lu n g  der  
P fa rre ien  in  N ie d e r o s te r r e ic h  za v se  n a sled n je  stran i, d a si se  tu razp ravlja  o razvoju  župnij 
tud i v  drugih d e ž e la h , dalje  o sa m o sta n ih  in  n o tran jem  c e r k v e n e m  živ ljen ju , kar se  s p o d ­
n a slo v o m  p a č  n e  k rije. L e g e n d o  o sv , M ohorju, k i da je um rl 1. 70, im a p isa te lj (str. 23) za  dobro  
u te m eljen o . O S lo v a n ih  g o v o r i za n ič ljiv o , č e š  da so  b ili »H eid en  m it g erin ger  K ultur« (str. 61), 
»da e s  sich  um e in  jed er  g e is t ig e n  und r e lig io se n  K ultur en tb e h r e n d e s  V o lk  h a n d e lte«  (str. 79), 
k a k o r  da so  im eli G erm an i p red  svojim  p ok ristjan jem  v išjo  k u ltu ro  k o t S lo v a n i. Če bi b il p isa ­
telj u p o š te v a l C o n v ers io  B agoar ioru m  e t  C arantanorum  v  K o so v i izdaji, b i m oral reč i, da so  
S lo v e n c i p ro sili B a v a r ce  za  p o m o č p ro ti O brom  p red  1 .743 in n e » o k o li 1.749« (str. 74); dalje , 
da je P rib ina  d o b il d e l P an o n ije  v  fe v d  o k o li 1. 840, n e  1. 849 (str. 94). D e lo v a n je  sv . C irila  in 
M eto d a  im en uje  »S torun g  d er  S la v en m iss io n «  (97). S v . C iril je u stv a r il g la g o lsk i, n e  p a  c ir ilsk i  
črk o p is  (98). O u d e le ž e n c ih  b a v a rsk e  s in o d e  p ro ti M eto d u  p ravi (str. 99), da so  b ili S a lzb u r-  
žan i in P a ssa u c i »m it R ech t lib er  d ie  U n tr e u e  und  U n d a n k b a r k e it  d er  S la v e n  w ie  iib er  das 
E in d rin gen  d e s  M eth o d iu s  in  das M iss io n sg e b ie t , fiir d as s ie  so  v ie le  O p fer g eb ra ch t h a tten , 
iib era u s erb itter t.«  S o d o b n i p a p e ž  J a n e z  VIII. je so d il d ru gače k a k o r  T o m ek . T em u  p r istra n ­
sk em u  p isa te lje v e m u  s ta lišč u  n asp rotu je , č e  k m alu  n a to  (str. 101) ob ža lu je  p o sto p a n je  n em šk ih  
šk o fo v  p roti M eto d u  z b ese d a m i, k i so  b rez  c itiran ja  p o v z e te  iz  S ch n iirerjev eg a  d e la  K irch e  
und K ultur im M itte la lte r  II., P a d erb o rn  1926, str. 15. P rav  ta k o  n ep r ije tn o  d irne, č e  se  o 
p o s le d ic a h  m ad žarsk ih  n a v a lo v  v P anon ijo  in  na M o ra v sk o  izraža  n ek am  o to žn o  z b ese d a m i:  
»E in e k o stb a r e  G e le g e n h e it , w e ite  G e b ie te  im  S iid o ste n  zu  ch r is tia n is iere n  und zu  germ ani-  
sieren , w ar v o rb e i«  (str. 101). O hranjeni ro k o p is  fre is in šk ih  sp o m en ik o v  ni iz  9. s to le tja , k ak or  
trd i p isa te lj  (str. 91). T ud i p isa v a  razn ih  im en  je n a p ačn a . N a str. 295 n. pr. p iše  p ra v iln o  P rem ysl, 
s ic e r  pa P rzem y sl. R e ich en b erg  na str. 153 je treb a  p o p r a v iti v  R eich en b u rg . J. Turk.

Inventare osterreichischer staatlicher Archive. V . I n v e n t a r e  d e s  W ie n e r  H a u s - ,  H o f -
und Staatsarchivs. 6. Gesamtinventar des Wiener Haus-, Hof- und Staatsarchivs. 
— Dritter Band des Gesamtinventars. — Wien, 1938. Verlag Adolf Holzhausens 
Nachfolger, Wien. — Leksikon 8°. 698 str.
M ed  arh ive , k i hranijo p o se b n o  b o g a to  in  p o m em b n o  gra d iv o  za  zg o d o v in o  s lo v e n sk e

zem lje  in  S lo v e n c e v  je š te t i  D rža v n i arh iv , ali k a k o r  s e  g la s i n jeg o v  uradn i n a slo v , »H išni, 
d v o rn i in  d ržavn i arhiv« (H aus-, H of- und S ta a tsa rch iv ) na D unaju . Že im e u s ta n o v e  sam e
pravi, kaj m oram o v  njem  isk a ti. P o  en i stran i arh iv a lije  h a b sb u r šk o -lo r e n sk e  v la d a rsk e  h iše
in a v str ijsk eg a  d vora , p o  drugi stran i pa d rža v n e  arh iv a lije . M ed  tem i so  v  p rv i vrsti tak e , 
k i se  n an aša jo  na zu n a n je p o lit ič n e  o d n o ša je  n ek d a n je  d ržave, torej on e, k i so  iz š le  iz  
cen tra ln ih  u rad ov , p o v erjen ih  z  zunanjim i za d ev a m i d rža v n e  o b la sti. T e  n im ajo za  n a s -— ker  
s lo v e n s k e  d e ž e le  n iso  v  avstr ijsk i zunanji z g o d o v in i igra le  n ik dar p o se b n e  v lo g e  —  to lik e g a  
p om en a  k o t c e la  vrsta  drugih arhivalij, k i so  jih v tek u  ča sa  v te le s i l i  tem u  arh ivu . D ržavn i arhiv
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na D unaju  ni v e lja l n am reč le  za  arh iv  v la d a jo č e  d in a stije , d v o ra  in  zu n a n jeg a  m in istr stv a , 
m a rv eč  v o b č e  k o t  n e k e  v r s te  o sred n ji d rža v n ih  arh iv  n ek d a n je  d rža v e . Z ato  so  s e  v  v se h  časih , 
od k ar ga je le ta  1749. u sta n o v ila  c e sa r ic a  M arija T erez ija , s te k a le  vanj a rh iv a lije  n a jra z ličn ejše  
p r o v e n ie n c e . P rav  m ed  tem i p a  n ajd em o  n a jv e č  gra d iv a  za  z g o d o v in o  S lo v e n c e v  in  s lo ­
v e n sk e  zem lje .

2 e  n ek aj le t  izhajajo  o b se ž n i in v en ta r ji d u n ajsk ega  D rža v n eg a  arh iva . N iso  p a  to  le  
n e k e  v r s te  g o li se zn a m i a li k a ta lo g i grad iva , k i se  v  arh ivu  nahaja; v  njih na jd em o m n ogo  
v e č . S e s ta v lje n i so  v  o b lik i z g o d o v in e  a rh iva  in  arh iva lij te r  z g o d o v in sk e g a  p r ik a za  o rg a n ičn eg a  
ra zv o ja  v e lik ih  o d d e lk o v , k i s e  v  n je arh iv  d e li. D o s le j  je izš la , k o t  č e tr t i  z v e z e k  zb irk e , k i 
jo tu  nazn an jam o, sp lo šn a  z g o d o v in a  a rh iv a  in  n je g o v e  u r e d itv e  h k rati z z g o d o v in o  arh iva lij  
in  in v en ta r ji a rh iv a  n ek d a n je  r im sk o -n e m šk e  d rža v e  (R e ich sa rch iv ), a rh iva  d rža v n e  p isa r n e  
(S ta a tsk a n z le i)  te r  m in is tr stv a  za  zu n an je  z a d e v e , p o s la n išk ih  a rh iv o v  (G esa n d tsch a ftsa rch iv e )  
in  a rh iv o v , k i so  p o im e n o v a n i p o  razn ih  zunanjih  d ržavah . G la v n a  v se b in a  p e te g a  z v e z k a  je  
z g o d o v in a  in  in v e n ta r  a rh iva  h a b sb u r šk o -lo r e n sk e  h iše  in  ta k o  im e n o v a n e g a  k a b in e tn e g a  
arh iva . V  še s te m  zv e z k u , k i ga tu  nazn an jam o, p a  n a jd em o z g o d o v in o  in  in v en ta r je  treh  
o b se ž n ih  o d d e lk o v  d u n ajsk ega  D rža v n eg a  arhiva: 1. lis t in e , 2. ro k o p is i in  3. sa m o sta n sk i arhivi.

L is tin e , p red v se m  so  to  sr e d n je v e šk e , so  v  d u n ajsk em  D rža v n em  arh ivu  in v e n ta r i-  
z ira n e  v  o b lik i e n e  sam e, v e lik e , p o  č a su  u re jen e  v r s te , n e  g le d e  n a  p r o v e n ie n c o . Iz se d a n je  
u r e d itv e  torej n i ra zv id n o , k a te r im  arh ivom  in  reg istra tu ram  so  p o sa m e z n e  lis t in e  in  lis t in sk e  
sk u p in e , p red en  so  b ile  p r e n e še n e  v  D rža v n i arhiv, n ek d aj p r ip a d a le . Z g o d o v in a  o d d e lk a  
» list in e« , k i jo je v  p riču jo č i p u b lik a c iji o b d e la l P. K le tle r , nam  p a  v en d a r  k a že , k a te r e  arh ive  
p ra v  za  p ra v  v se b u je  ta  o d d e le k  D rža v n eg a  arh iva . V id im o k o lik o  b o g a te g a  grad iva  je v  tem  
o d d e lk u  tud i za  z g o d o v in o  n a še  ožje d o m o v in e . D o v o lje n o  naj mi b o  sp o p o ln iti K le t le r je v e  
p o d a tk e  z n e k a te r im i la stn im i op ažan ji, do k a te r ih  sem  p r iše l pri p ro u čev a n ju  te g a  o d d e lk a  
D rža v n eg a  arh iva .

V  tem  o d d e lk u  se  nahaja  m ed  drugim i o b se ž e n  arh iv  go r išk ih  gro fov , k a te r ih  d e fin it iv n i 
d e d ič i so  p o sta li  H ab sb u ržan i le ta  1500. N ajprej so  p o  tem  le tu  p r e n e s li  sta r i g o r išk i arh iv  
v In n sb ru ck , n a to  p a  sred i 16. sto l. n a  D unaj. T u d i v e lik i d e li n ek d a n jeg a  arh iva  ce ljsk ih  
g ro fo v  se  nahajajo  n a  D unaju  v D rža v n em  arhivu , m ed  drugim  najm anj 500 o r ig in a ln ih  list in  
iz  12. d o  15. s to le tja . P a  tud i š te v iln i  m anjši arh iv i c e le  v r s te  sr e d n je v e šk ih  p lem išk ih  rodb in , 
k i so  im e le  n ek d aj b e se d o  n a  S lo v e n sk e m , bi s e  d a li iz lo č it i  iz  o d d e lk a  » lis t in e« . T a k o  na  
p rim er sta r i arh iv i g o sp o d o v  iz J e te r b e n k a  (H erten b erg), P o lh o v e g a  G rad ca , M en gša , S v ib n eg a , 
P la n in e  (M on tp reis), V iltu ša  (W ilth au s) in  drugih . V  z a č e tk u  19. sto l. so  p r e n e s li v  D rža v n i  
arh iv  z n a tn e  zb irk e  arh iva lij sa lz b u ršk e  in  b r ik se n šk e  c e r k v e . K er s ta  o b e  im eli n a  n a ših  t le h  
o b se ž n o  p o se s t , je njuno n ek d a n je  arh iv a ln o  b o g a stv o  z e lo  p om em b n o  tud i za  n a šo  p r e te k lo st .  
Š te v ilo  sr e d n je v e šk ih  lis t in  v  D rža v n em  arh ivu  n a  D unaju, k i p o te k a jo  s s lo v e n s k e g a  ozem lja  
in  s e  nanj n an ašajo , cen im  na p r ib ližn o  5000. V  o d d e lk u  » listin e«  so  se  n ah a ja le  tud i lis t in e  
(o k o li 1500 p o  štev ilu )  iz  a rh iva  n ek d a n je  d u b ro v n išk e  re p u b lik e  in  iz  a rh iva  s to ln e g a  k a p itlja  
v  S p litu . T e  d v e  sk u p in i s ta  p a  b ili d e fin it iv n o  iz r o č e n i o b la stem  n a še  k ra ljev in e  le ta  1920.

V  drugem  o d d e lk u  š e s te g a  z v e z k a  sp lo šn e g a  in v en ta r ja  p o p isu je  F . A n to n iu s  zg o d o v in o  
in  s e s ta v  o d d e lk a  »ro k o p isi« . T udi tu je m arsikaj za  s lo v e n sk o  z g o d o v in o  p ra v  d ra g o cen eg a . 
Naj om en im  ra zn e  urbarje, fe v d n e  k n jige , k a rtu lar ije  in reg istra tu rn e  k n jige  iz s ta r e g a  gori-  
šk eg a , c e ljsk e g a  in  sa lz b u ršk eg a  arh iva , p o  im en u  na prim er c e ljsk e  fe v d n e  k n jige in d e ž e ln o ­
k n e ž je  urbarje za  K ran jsk o  iz  14. in 15. s to le tja . D a lm acija  je v  tem  o d d e lk u  z a s to p a n a  po  
v rsti zg o d o v in sk ih  razp rav  iz  17. in 18. s to le tja . V  o d d e le k  » ro k op isi«  so  u v ršč en i tud i 
r o k o p isn i zb o rn ik i iz  razn ih  za p u šč in . O m enjam  tri r o k o p ise  iz  b ib lio te k e  grofa  V o lb e n k a  
E n g e lb e r ta  A u er sp e r g a  (umrl 1673) in z a p u šč in o  g ro fo v  C o b en z lo v .

Z g o d o v in o  in  in v en ta r je  sa m o sta n sk ih  a rh iv o v  je v  p riču jo č i ed ic ij i o b d e la l W . L a tzk e .
V  tem  o d d e lk u  D ržav , arh iva  se  n ahajajo  p o v e č in i arh iv i sa m o sta n o v , k i jih je ra zp u stil 
c esa r  J o ž e f  II. A r h iv e  o d p ra v ljen ih  sa m o sta n o v  n a  S lo v e n sk e m  je sp rv a  p o  v e č in i d ob ila  
ted a n ja  D v o rn a  b ib lio te k a  na D unaju, o d k o d e r  so  pa n jihov v eč ji d e l le ta  1811. iz r o č ili D r ž a v ­
nem u arh ivu . L is tin e  šta jersk ih  sa m o sta n o v  je D rža v n i arh iv  v  le t ih  1869. d o  1871. izro č il  
D e ž e ln e m u  arh ivu  v  G radcu . Z ato  je tam kaj treb a  isk a t i s ta r e  a rh iv e  n ek d a n je  k artu z ije  v  
Ž ičah (o k o li 290 lis t in  za  d o b o  1165— 1779), d o m in ik a n sk ih  sa m o sta n o v  v  M a ren b ergu  (o k o li  
170 lis t in  za  d o b o  1251— 1743), P tu ju  in  S tu d e n ic a h  (o k o li 130 lis t in  za  d o b o  1238— 1753), 
b e n e d ik tin sk e g a  sa m o sta n a  v G ornjem  G radu te r  m in o r itsk ih  sa m o sta n o v  v  Ptuju in C elju. 
P a č  p a  so  se  oh ran ili in o s ta li na D unaju  sta r i arh iv i k a rtu z ija n sk eg a  sa m o sta n a  v B istr i pri 
L jubljani (284 lis t in  za  d o b o  1257— 1742), k a r tu z ija n sk eg a  sa m o sta n a  v  P le ter ja h  (145 listin  
za  d o b o  1304— 1595), fr a n č išk a n sk eg a  sa m o sta n a  v  L jubljani (10 lis t in  za  d o b o  1449— 1520), 
je z u itsk e g a  k o le g ija  v  L jubljani (21 lis t in  za  d ob o  1592— 1751), sa m o sta n a  d om in ik an k  v  V e le -  
so v e m  (270 listin  za d ob o  1163— 1753) in  sa m o sta n a  k larisin j v  M ek in jah  (218 list in  za  d ob o  
1287— 1761). S am o iz  a rh iv o v  sa m o sta n o v , k i jih je J o ž e f  II. ra zp u stil na ozem lju  d an ašn je  
ju g o s lo v a n sk e  S lo v e n ije , se  nahaja  v du n ajsk em  D rža v n em  arh ivu  o k ro g lo  1600 listin , od  teh  
v e č ji d e l iz d o b e  p red  le to m  1500. H k rati s sa m o sta n sk im i arh iv i je b ilo  izro čen ih  D ržavn em u  
arh ivu  tud i v e č  m anjših  a rh iv o v  p o sa m ezn ih  c erk v a  na S lo v e n sk e m , om enjam  le  lis t in e  za  
žu p n ije  Š en ču r pri Kranju, C erk lje  na G oren jsk em , K o n jice  in  S lo v e n sk a  B is tr ic a  ter  za  c e r k e v  
sv . F r id o lin a  na B regu  v  L jubljani.

O d ogrom n ega  a rh iv a ln eg a  grad iva , k i se  nahaja  v  d u n ajsk em  D rža v n em  arh ivu , n a šte v a  
sp orazum , sk len jen  m ed  n a šo  k ra ljev in o  in  a v str ijsk o  z v e z n o  v ia d o  26. junija 1923 in  ra tific iran
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is te g a  le ta  29. n o vem b ra , iz r e c n o  s le d e č e  a rh iva lije , k i jih m ora A v str ija  o d d a ti n a ši državi:
I. lis t in e  sr ed n jeg a  v e k a  ju g o s lo v a n sk e g a  izvora , 2. o d d e le k  » B o sn a  in  H e rceg o v in a «  k o t  o d ­
d e le k  c e lo t e  »H ungarica« , 3. o d d e le k  » Illy r ico -S erb ica « , 4. o d d e le k  »Črna G ora« (k o r e sp o n ­
d e n c a  d a lm a tin sk eg a  n a m e stn iš tv a  s črn o g o rsk im i ob lastm i), 5. ak ti in  lis t in e  on ih  sa m o sta n o v  
n a ozem lju  k ra ljev in e , k i jih je od p ra v il J o ž e f  II., 6. k o r e sp o n d e n c a  k n e z a  K aradjordja  z m ej­
nim i k om a n d a n ti, 7. lis t in e  in a k ti d a lm a tin sk e , h r v a tsk e  in  k ra n jsk e  n a m e stn išk e  reg istra tu re  
ali d e ž e ln e  v la d e  k a k o r  tud i a rh iv a lije  srb sk e  V o jv o d in e , 8. d e li  o b č ih  o d d e lk o v  »D alm acija« , 
»K ranjska« in  » H rvatsk a« , 9. ak ti K a p o rjev e  ro d b in e  iz K orču le , 10. arh iv a lije  I lirsk e  p isarn e,
I I .  a k ti v o ja šk e  gra n ice , 12. ro k o p is i grofa  P e tra  Z rin jsk ega  in  grofa  K rste  F ran k op an a , 13. 
ro k o p is  » C o llec ta n eu m «  iz  d o m in ik a n sk eg a  sa m o sta n a  v Ptuju iz  15. sto l. (k o d e k s  B ohm  
št. 141/2). T a  ju g o s lo v a n sk o -a v str ijsk i a rh iv sk i sp orazum  je bil ra zg la šen  v  S lu žb en ih  N ov in ah , 
št. 54, 7. m arca  1924 (priloga  VII— 1924) in  v U rad n em  listu  ljub ljan sk e in  m a rib o rsk e  o b la sti, 
št. 21 z d n e 18. m arca  1924.

U go ta v lja m , da ni n o b en a  to č k a  teg a  sp orazu m a d o  d a n es  š e  izv ršen a , k ljub  štev iln im  
k ora k o m  in  p rizad evan ju , k i je b ilo  v  tem  oziru  sto rjen o , m ed  drugim  tud i od  stran i N a ro d n ega  
m uzeja  v  L jubljani in M u zejsk eg a  d ru štva  za S lo v e n ijo . M . K os.

Inventare osterreichischer staatlicher Archive — V. Inventare des Wiener Haus- Hof-
und Staatsarchivs,
A.) 4. in 5. Gesamtinventar des Wiener Haus- Hof- und Staatsarchivs. Auf-

gebaut auf der Geschichte des Archivs und seiner Bestande. Herausgegeben 
von L. B i 11 n e r , I. Band, Wien, 1936 (str. 608, Leksikon 8°), II. Bd., Wien 
1937 (415 str.).

B.) 1. Lothar G r o s s ,  Die Geschichte der deutschen Reichshofkanzlei von
1759 bis 1806. Wien, 1933 (str. 497).

C.) 2. Josef Karl M a y r , Geschichte der osterreichischen Staatskanzlei im
Zeitalter des Fiirsten Metternich. Wien, 1935 (str. 160).

D.) 3. Josef Karl M a y r ,  Metternichs geheimer Briefdienst, Postlogen und
Postkurse. Wien, 1935 (str. 132).

A .) V  gori ž e  od  prof. K o sa  o z n a č e n i o b se ž n i p u b lik a c iji v se b u je  4. z v e z e k  p o d  n a ­
slo v o m  sk u p n eg a  in v en ta r ja  (G esam tin v en ta r) k o t u v o d  z e lo  zan im iv  zg o d o v in sk i razvoj v se b in e  
in  u red b  drž. in  d v o rn eg a  arh iva  izp o d  p er e sa  se d a n jeg a  ra v n a te lja  L u d v ik a  B  i 11 n e  r j a 
(str. 1— 202). V  p rvem  sp lo šn em  p og la v ju  o b ra v n a v a  v g la v n ih  ob risih  razvoj ra sti arh iva, k i je
š te l  ob u sta n o v itv i sred i 18. sto l. 13.125 listin , 82 fa sc ik lo v  in  32 z v e z k o v , d a n es  p a  š te je
70.000 listin , 100.000 fa sc ik lo v  in  30.000 z v e z k o v . L e ta  1753. b i z a v z e le  a rh iva lije , a k o  b i b il 
fa sc ik e l p o le g  fa sc ik la  p o sta v lje n , 300 m, d a n es  pa 18.000 m. D aljnja p o g la v ja  razp ravljajo  o 
v lo g i d rža v n eg a  a rh iva  v  d ržavn i u p ravi, o s lu žb en ih  red ih , o p ogojih  z n a n s tv e n e  u p ora b e , o 
arh iv sk ih  u rad n ik ih  v  sp lo šn em , o p om en u  arh iva  za d ržavn o  u p ra v o  in  zn a n o st, o n otranjem  
d elu  itd . (G lej tukaj str. 55 n a v e d b o  o p o sk u su  p r id o b iti b le jsk e  lis t in e . K ak or je r a z v id e t i iz  
R a d ic se v e  z a p u šč in e , je R a d ics  o p o zo r il drž. arh iv  na te  lis t in e , k i so  b ile  v  hram bi R u a rd ovega  
za s to p n ik a  dr-ja A h a zh izh a  v  Ljubljani.)

D a lje  je s e s ta v il  F ran c H u t e  r v a b e c e d n e m  red u  ž iv lje n je p ise  v se h  a rh iv sk ih  u rad n ik o v  
izza  1. 1743. N a v e d e n o  in  o cen jen o  je n jih ovo  a rh iv sk o  in sp lo šn o  z n a n stv e n o  d e lo . S lo v a n o v  
je m ed  njim i izred n o  m alo , v  zadnji d ob i le  V a c la v  K ra to ch v il in  J o s ip  M a lo ta , k i s ta  ob  
p rev ra tu  1918 sv o ji d om ovin i, Č eh o s lo v a šk i, z e lo  m n ogo  k o r ist ila . J u g o slo v a n a  n e  najd em o  
m ed  a rh ivsk im i u rad n ik i n e  iz  b iv še  C is- n e  iz  T r a n s litv a n sk e  n e  en eg a , n e  k a k e g a  tu je-  
ro d ca  iz  n aših  d eže l.

N a str. 167— 262 je p od  n a slo v o m  »U b ersich t d er A r c h iv b e h e lfe  (R ep erto r ien )«  n a v ed en ih  
in  k ra tk o  o zn a čen ih  548 r e p er to r ijev  in k a ta lo g o v  arhiva.

P o d r a v n a te lj  arh iva  L oth ar G r o s s  je o b d e la l (str. 273— 398) p o d  n a slo v o m  » R e ich s-  
arch iv e«  d e lo m a  z e lo  o b se ž n e  a rh ive  cen tra ln ih  u ra d o v  n ek d a n je  n e m šk e  d ržave, k i so  p rešli 
v d vorn i in  d ržavn i arh iv, k a k o r  n. pr. arh iv  d rža v n eg a  d v o rn eg a  sv e ta  (R eich sh o fra t), d rža v ­
n eg a  k o m o rn eg a  so d išča , n em šk ih  d ržavn ih  zb o ro v , m ogu n šk i k a n c e la r sk i arh iv  v rh o v n eg a  
d rža v n eg a  k a n ce la rja , sp is i o m irovn ih  p o g o d b a h  n em šk e  d rža v e  itd .

Za n o v e jšo  p o lit ič n o  z g o d o v in o  e v r o p sk o  v a žn i arh iv  n ek d a n je  d rža v n e  p isa rn e  in  
n je n e g a  n a sled n ik a , a v str o -o g r sk e g a  m in is tr stv a  za  zu n an je  p o s le , (1749— 1918) je o p isa l J o se f  
K arl M a y r  (str. 399— 467). I s t i  a v to r  je p o d a l tud i p r e g le d  a rh iv o v  a vstr ijsk ih  p o s la n iš te v  
in  drugih d ip lo m a tsk ih  z a s to p s te v  (k o n zu la to v ), k i so  sedaj zd ru žen i v  drž. arh ivu  in  p a  takih , 
ki so  š e  v e d n o  k je drugje sh ran jen i (str. 468— 508). P ri tem  se  je p o k a za lo , da se  n ek a te r i  
arh ivi, k i so  jih o d d a le  a v str ijsk e  o b la st i ob  izbruhu  sv e to v n e  vo jn e  v  v a r s tv o  tujim  k o n z u ­
larnim  z a s to p s tv o m , z la s ti  arh iv i k o n z u la to v  na B a lk an u , nahajajo  še  v e d n o  pri za s to p s tv ih  
d o tič n ih  p rev zem n ih  držav  (z la sti Ita lije  in  Špan ije).

V  ra zd e lk u  » S ta a te n a b te ilu n g e n «  (str. 509— 584) sta  zd ru žila  L oth ar G r o s s  in  J o se f  
K arl M a y  r o p is  on ih  d e lo v  arh iva, k i v se b u je  p o  d ržavah  u re jen e  sp ise  o od n oša jih  N em čije ,
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p o z n e je  A v s tr ije  a) d o  p o sa m ezn ih  n em šk ih  in  b) do n en em šk ih  držav  (str. 509— 584). O p o zo r il 
bi tukaj n a  str. 529 (B osn a),str . 536 (I lly r ico -S erb ica ), str. 564 (Črna gora), str. 570 (D ubrovnik ) 
in  str. 577 (Srbija).

S led n jič  op isu je  z o p e t  L oth ar G r o s s  (str. 585— 600) p o d  za g la v jem  » S o n stig e  Sam m -  
lu n g en  v o n  A r c h iv a lie n  v e r sc h ie d e n e r  H erk u n ft«  z la s ti  zb irk e  d ip lo m a tsk e  k o r e sp o n d e n c e  
razn ih  d ip lo m a tsk ih  z a s to p n ik o v .

V  II. z v e z k u  sk u p n eg a  in v en ta r ja , k i tv o r i h k rati 5. z v e z e k  c e lo tn e  p u b lik a c ije , o b ra v n a v a  
F ritz  p l. R e i n o h l  h a b sb u r šk o -lo tr in šk i ro d b in sk i arh iv  (str. 1— 61). N a še  zg o d o v in a r je  b od o  
za n im a li v  tem  sk lo p u  sp is i n o tr a n jea v str ijsk e  d v o rn e  k o m o r e  (str. 39), k i so  p reš li 1. 1846 iz  
g r a šk e g a  arhiva; o b ra v n a v a jo  s ic e r  n a jv e č  r o d b in sk e  z a d e v e  g ra šk e  v e je  H a b sb u rža n o v  
(1570— 1637). V en d a r  ni izk lju če n o , da n ud ijo  tud i p o ja sn ilo  za  s ta n o v sk e  ra zm ere  te  d o b e  v 
sp is ih , k i se  t ič e jo  d en arn ih  z a d e v . B o d o č i ž iv lje n je p ise c  J o ž e fa  b aron a  E r b e r g a  n e  bo  
sm el p r e z r e ti v  tej zb irk i (str. 55) tud i arh iv a ln o  za p u šč in o  p o  tem  m ožu . K o je n am reč cesa r  
F erd in a n d  z v e d e l, da je E rberg, n je g o v  b iv š i v zg o jite lj , n a  sm rt z b o le l, je u k a za l z a s e č i  v se , 
n a  n je g o v  p o lo ža j k o t  v zg o jite lj  n a n a ša jo č e  s e  sp ise , tud i sk rin jico  s p ism i c e sa r ic e  M arije  
L u d o v ik e , g le d e  k a te r e  je o d red il E rberg, da se  m u p o lo ž i v  k rsto . V  tej za p u šč in i s e  nah ajata  
tu d i d v a  sn o p ič a  in  trije  z v e z k i E r b e r g o v i h  s p o m i n o v .  Z an im iva za  sv e to v n o  z g o d o v in o  
b o  tud i za p u šč in a  n a d v o jv o d e  F r a n c a  F e r d i n a n d a ,  k i je sh ran jen a  v  p e tih  z a p e č a te n ih  
zab ojih  in  se  sm e o d p reti š e le  1. 1954.

V  s le d e č e m  ra zd e lk u  je  o b d e la l (str. 63— 112) J a k o b  S e i d l  lo tr in šk i h išn i arh iv.
Izred n o  v a žen  za  n as je pa nadaljnji r a z d e le k  o k a b i n e t n e m  a r h i v u  (str. 213— 272),

ki ga  je o b d e la l z o p e t  F r itz  p l. R e i n o h l .  O p o zo r il b i tukaj na sta r e  k a b in e tn e  sp ise , t ič o č e  
s e  p o sa m ezn ih  d e ž e l  (n. pr. str. 122, 123, 125, 126). P rav  p o se b n o  zaslu ž ijo  n a šo  p o z o r n o st ta k o  
im en o v a n i s p i s i  c e s a r j a  F r a n c a  (str. 127 sl.), k i izv ira jo  p o v e č in i  iz  b o g a te g a  r o čn eg a  
a rh iva  cesarja  F ran ca  II. V tem  d e lu  a rh iva  so  tu d i p o ro č ila  o p o to v a n jih  cesarja  L e o p o ld a  II. 
1. 1790 in 1791 v n a še  d e ž e le , k o  so  s e  o d p ra v ile  ob  tej p rilik i m n o g e  jo že fin sk e  p reu red b e  in 
s e  je d o g o v o r ila  n o v a  o rgan izacija  (str. 128, 130, 131). N ahajajo  s e  tukaj sp is i g le d e  n o v e  u r e ­
d itv e  v  i l i r s k i h  p ok rajin ah  in  v  D a l m a c i j i  in  o u s ta n o v itv i k ra lje stv a  I l i r i j e  (str. 131), 
k i sem  jih d e ln o  že  p o ra b il v svo jem  » K ra ljestvu  Iliriji« (gl. tukaj str. XI), d a lje  o od p rav i  
j e z u i t s k e g a  r e d a  (str. 131); H u d e lis to v a  p o r o č ila  o razm erah  v  D a lm a ciji 1. 1809
(str. 133); p o r o č ila  razn ih  g u v ern er jev  o d e ž e ln ih  za d e v a h  (gl. n. pr. p o r o č ila  B r ig id o v a  
[str. 135], S p ie g e lfe ld a  [str. 138], S te ffa n e a  [str. 138], M ak sim ilijan a  V rh o v ca  [str. 139], p o te m  
p o r o č ila  o d e ž e ln ih  s ta n o v ih  1. 1791 [str. 141]). V  k a b in e tn em  arh ivu  so  b ile  p o z n e je  u v r šč e n e
a rh iv a ln e  z a p u šč in e  k a b in e tn ih  in tud i n e k a te r ih  drugih  r e fe r e n to v . M ed  prvim i je z la s ti
o b se ž n a  in  v a žn a  o sta lin a  n a še g a  rojak a  A n to n a  v ite z a  P f l e g e r j a ,  p o se b n e g a  zau p n ik a  
cesa rja  F ran ca  II. (str. 149, 209 sl.), č ig a r  p o d ro b en  ž iv ljen jep is  še  ni sp isan ; m ed  drugim i 
je  n ek aj sp iso v  g o r išk e g a  šk o fa  J o ž e fa  W a l  1 a n  d a o c e r k v e n ih  in  šo lsk ih  za d e v a h
(str. 149). Za n a šo  zg o d o v in o  tud i n i b rez  v a ž n o st i za p u šč in a  grofa  K arla  Z in zen d orfa  (gl. s e ­
zn am  str. 222). V  k a b in e tn e m  arh ivu  s e  n ahajajo  tud i sp is i d r ž .  s v e t a  (S ta a tsra tsa k ten )  
(str. 223 sl.), b rez  k a te r ih  ni m o g o č e  p isa ti z g o d o v in e  u p rave, tud i n e  za  p o sa m e z n e  d e ž e le  
o d  k o n c a  18. sto l. d o  1830, in pa sp is i drž. k o n fe r e n c e . S p lo h  b i m oral v sa k d o , k d or b i h o te l  
p isa t i n ašo  zg o d o v in o , z la s ti  z g o d o v in o  u p ra v e  od  druge p o lo v ic e  18. sto l. do 1. 1848 d obro  
p r e g le d a ti ra zn e  se s ta v in e  k a b in e tn e g a  arh iva . Z ato  m u b o  pri iskanju  arh ivalij ta  p reg led  
n e p r e c e n lj iv e  v red n o sti. S e v e d a , k d o r  b i isk a l tukaj in  v o sta lih  p reg led ih  te h  z v e z k o v  m orda  
o b se ž e n  se zn a m  v se h  p o sa m ezn ih  arh iv sk ih  k o so v , k a te r ih  je v d vorn em  in  drž. arh ivu  p rek o
60,000.000, b i b il, k a k o r  je p ou d a ril sam  L. B ittn e r  v u vod u  k 4. zv ezk u , razočaran . P riču joči 
in v e n ta r  naj b o  le  v o d n ik  p o  arh ivu , zgrajen  p o  « ia č e lih  g e n e t ič n e  in  k r it ič n e  m e to d e , k i nud i 
ra z isk o v a lc u  r e s  le  p r e g le d e  v se b in e  p o sa m ezn ih  r a z d e lk o v  a rh iva  z op om b am i o  n jih ovem  
p o sta n k u  in  se sta v in a h .

S led n jič  je na stran i 273— 441 te g a  z v e z k a  o p isa l W ilh e lm  K r a u s a rh iv e  razn ih  
d v o rn ih  u rad ov , c e sa r sk e g a  ro d b in sk eg a  fond a  in  p o sa m ezn ih  ro d b in sk ih  gra šč in sk ih  g o sp o sk .

B.) K n a logam , ki so  si jih n a d e li izd a ja te lji te h  p u b lik acij, sp ad ajo  tu d i m o n o g r a f i j e
o p o sa m ezn ih  arh ivn ih  ra zd e lk ih . T e  naj na p o d la g i v iro v  k r it ič n o  p o k a že jo , k a k o  so  zra stle  
a rh iv a lije  p o sa m ezn ih  o b la s te v  iz  n jih o v eg a  p oslo v a n ja . Tej zunanji z g o d o v in i o b la s te v  naj se  
prid ru ži n jih ova  n otranja  z g o d o v in a  in p rik az n jih o v eg a  p o slo v a n ja . T e ž iš č e  te h  sp iso v  naj 
bo v p ojasn ilu  r a z d e litv e  re fe r a to v , s ta lišč a  re fe r e n to v , n jih ov ih  p o se b n o s t i pri se s ta v i  sp iso v , 
z la s ti n jih o v e  p isave,*  o p isa  n jih o v eg a  ž iv ljen ja  in  d e la  v uradu in  izv en  n jega.

V  p rv i ta k i m onografiji, k i tv o r i h k ra ti p rvi z v e z e k  v  c e li  tej ser iji in v en ta r n ih  p u b lik acij  
d v o rn eg a  in  d rža v n eg a  arh iva , je n a p isa l L otar  G r o s s  zg o d o v in o  d rža v n e  d v o rn e  p isarn e  
(R e ich sh o fk a n z le i)  v d ob i od  1559, t. j. od  z a č e tk a  v la d e  cesa rja  F erd in a n d a  II. do u k in itv e  
n e m šk e g a  c e sa r stv a  1. 1806. P rv o tn o  ji je b ila  n a lo g a  iz s ta v lja ti d rža v n e  lis t in e ;  p o zn eje  se  je 
njen  d e lo k ro g  razširil v  ce n tr a ln o  o b la stv o  in zu n an je  m in is tr stv o  v  d an ašn jem  sm islu . N jeno  
zg o d o v in o  je v  b istv u  že  sv o jč a s  p o jasn il H. K retsch m a y r  (D as d e u tsc h e  V izek a n zlera m t, 
A rch iv  f. o sterr . G esch . 84., 385 sl.). G ross je, p rik a zu jo č  arh ivn o  grad ivo , izh a ja jo če  iz teg a  
urada, p o d a l h k ra ti z g o d o v in o  n je n e g a  p o sta n k a  in  razvoja  te r  p o k a z a l n jegov  p o m e n  za  
p ravn o, g o sp o d a rsk o  in k u ltu rn o  z g o d o v in o . V  p o d ro b n o sti se  tu  n e  m orem o sp u šča ti. O m en iti

* K ot arh ivn o  p o m a g a lo  so  v p o seb n em  k artonu  zb ran e p isa v e  v se h  u rad n ik o v  d vorn ega  
in  drž. arh iva  od  1749— 1935 (gl. zv . 4., str. 272, š te v . 548).
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in iz p o p o ln it i h o čem o  le  m al d ro b ec  iz  te g a  d ela , t ič o č  se  d e ln o  n aših  razm er. V  o b sež n e jšem  
ž iv ljen jep isu  s lik a  e n e g a  n ajzn a m en ite jš ih  fu n k cio n a rjev  drž. d v o rn e  p isarn e, v ic e k a n c e la r ja  
R u d olfa  C oraduzzija , m in istra  R u d o lfa  II. N jeg o v o  p o rek lo , k a k o r  tud i za d n je  b iv a lišč e  in  
zadnja  le ta  ž iv ljen ja  so  š e  v  zg o d o v in sk i tem i. G ross n a vaja  v op o m b i 134a H u rterjevo  
o p om b o  (v n je g o v i z g o d o v in i cesa rja  F erd in a n d a  II.), da je b il C orad u zzi iz K ran jsk ega  in  da 
g o v o r i n ek je  b e n e šk i p o sla n ik  S o ra n zo  o C orad u zzijev i nam eri, p o to v a t i  v sv o jo  d o m o v in o  pri 
T rstu. T e p o d a tk e  bi sp o p o ln il ta k o , da p rio b ču je  dr. J. B. W ittin g  v  svo jem  sp isu , k i je o sta l 
pri n a s p o  k r iv ic i dokaj n ezn a n : » B e itra g e  zur G e n e a lo g ie  d es k ra in isch en  A d e ls«  (Jahrb. der  
h era ld . G e s e lls c h . A d ler , 1894), n a ta n čn o  g en ea lo g ijo  rod b in e  C orad u zzi. P o  tej izhaja  ta  ro d ­
b in a  iz T o sk a n e . K arel C. je b il sp re je t  10. ap rila  1603 k o t  k ranjsk i d e ž e la n . B il je tud i, kar  
je n aravn o, k er  je b iv a l na d voru  R u d o lfa  II., v  z v e z i s T y c h o m  d e B rahe . Z ap u stil je d r a g o ­
c e n o  k n jižn ico , k i je p r e š la  d e lo m a  v  d v o rn o  k n jižn ico  v G radcu , d e lo m a  v k n jižn ico  je z u it­
sk e g a  p r o fe sn e g a  sa m o sta n a  na D unaju. C orad u zziji so  b ili p o  v rsti p o se s tn ik i L o ža  (V a lvasor , 
XI, 327; O reh k a pri P o sto jn i (V alvasor , XI, 414) in  K o če  v a s i pri L ožu  (H a ller ste in , 
gl. V a lv a so r  XI, 273).

C.) V drugi m onografiji, k i je h k rati drugi z v e z e k  arh ivn ih  in ven tarn ih  p u b lik acij, je 
o p isa l J o se f  K arl M a y r  z g o d o v in o  a v str ijsk e  d rža v n e  p isa rn e  (S ta a tsk a n z le i) , p red n ice  a v str ij­
sk e g a  zu n an jega  m in is tr stv a  v d ob i M ettern ich a . S p is  je p o ln  zan im iv ih  p o d ro b n o sti o d e lo ­
vanju  najb ližje  o k o lic e  k n e z a  M ettern ich a , pa v en d a r  p isa n  v  ta k o  v e lik ih  obrisih , da b ra lec  
skoraj p o za b i, da je iz š e l  iz  arh iva lij in  n am en jen  razp ra v i o n jih ovem  p o sta n k u .

D.) P lo d  M a y  r j e  v  i h študij o d ržavn i p isarn i je h k rati n je g o v a  m onografija  o  
M e tte r n ic h o v i p ise m sk i s lu žb i, p o štn ih  lo ža h  in p o štn ih  kurzih , k i je iz š la  k o t  tre tji z v e z e k  v  
seriji in v en ta r n ih  p u b lik acij drž. arh iva . R azp ra v a  o sr e d stv ih  in p otih , k a te r ih  se  je M ettern ich  
p o s lu ž e v a l, da je d o b il v p o g le d  v  d o p iso v a n je  in o zem sk ih  d ržavn ih  p o g la v a r jev  in  drugih  organ ov , 
ni le  v a žn a  za  o b č e  razu m ev a n je  M e tte r n ic h o v e g a  časa , m a rv eč  tud i še  p o seb ej za  sp o zn a v a n je  
n je g o v e  p o lit ik e . V  arh iv ih  so  od  teg a  p o sto p k a  o sta li in te r c e p ti, t. j. p rep is i p isem , k i so  jih 
p r e s tr e g li na p o šti, od p rli v  ta k o  im en o v a n ih  p o štn ih  lo ža h  v  p o seb n em  tajnem  p o sto p k u  in 
p r e p iso v a li. T i in te r c e p ti so  p o se b n a  v rsta  arh ivalij, k i jih m orem o prav  razu m eti le , č e  p o ­
zn am o n jih ov  p o sta n e k , p isc e  itd . N jih ov  štud ij sp ad a  d a n es  v  k rog  n ajm lajše z g o d o v in sk e  
p o m o ž n e  v e d e , sp iso s lo v ja  (A k ten k u n d e). N a  en a k , s iln o  zan im iv  n ačin , k i sm o ga že  p o u d arili  
za prejšn je d e lo , je o p isa l M ayr n ačin  p o slo v a n ja  pri odpiranju  p isem , o se b e , k i so  pri tem
so d e lo v a le , razn a  p ota , p o  k a te r ih  so  se  sk u ša li tuji d ržav n ik i in  z a se b n ik i izo g n iti M e tte r ­
n ic h o v i k o n tr o li in  s le d n jič  tud i b o je  M e tte r n ic h o v e  o k o lic e  za  u sm er itev  p o štn ih  p o to v  
(kurzov) p rek o  A v str ije .

P o  o b seg u  in v se b in i s iln o  b o g a te  p u b lik a c ije  d u n ajsk ega  d rža v n eg a  in d v o rn eg a  arh iva, 
ki z n o v a  u p rav iču jejo  sijajno z n a n stv e n o  tra d ic ijo  teg a  v e lik e g a  z a v o d a , o b e ta  š e  to  le to  z a ­
k lju č iti o b se ž e n  stv a rn i in  o se b n i reg is ter . J a n k o  P o le c .

France Stele, Monumenta artis Slovenicae. I. Srednjeveško stensko slikarstvo. Aka­
demska založba. Ljubljana, 1935. 4°. 60 str. teksta, 104 table.
Pri A k a d e m sk i za lo žb i v  L jubljani je p r ič e lo  v  sn o p ič ih  izh a ja ti v e lik o  u m e tn o s tn o  

z g o d o v in sk o  d e lo  p o d  n a slo v o m  M on u m en ta  artis S lo v e n ic a e  izp o d  p er e sa  sp o m en išk eg a  
k o n serv a to r ja  Fr. S te le ta . M on u m en ta  b o d o  p o  p ro sp ek tu  z a lo ž b e  o b se g a la  štir i d e le , izm ed  
k a te r ih  b o sta  p rv a  d va  p o sv e č e n a  slik arsk im  sp o m en ik o m , tre tji k ip arstvu , č e tr t i p a  s ta v b a r ­
stv u . D o sle j je za k lju č en  p rv i z v e z e k , k i o b ra v n a v a  n a še  s lik a r s tv o  n a jsta rejše  d ob e, to  je 
sr e d n je v e šk o  s lik a r s tv o . Z v e zek  o b se g a  trinajst sn o p ič e v , v sa k  izm ed  njih razp rav lja  o z a k lju č e ­
nem  sp o m en išk em  p og lavju . T a  so  n asled n ja : 1. S p lo šn i p reg led  razvoja  sr e d n je v e šk e g a  s t e n ­
sk eg a  s lik a r s tv a  v  S lo v en iji. 2. S lik a n i k ran jsk i p rezb iter ij. 3. J o h a n n e s  co n c iv is  in  L a y b a co . 
4. J o h a n n e s  A q u ila  d e  R ak esp u rg a . 5. L adja c e r k v e  v T urn išču . 6. P o sled n ja  so d b a . 7. T rpljen je  
K ristu so v o . 8. S v e t i  trije  kralji. 9. M arijino ž iv ljen je . 10. S v e tn išk e  le g e n d e . 11. C rngrob .
12. O ltarn e s lik e . 13. M in ia tu rn o  s lik a rstv o . P o  v rsti sp o m e n išk e g a  m a ter ia la  o b seg a  prvi 
z v e z e k  ted aj m o n u m en ta ln o  s te n sk o  slik a rstv o , o lta rn e  s lik e  a li ta b le  in  ilu m in iran e ro k o p ise , 
to  je v s e  sp o m e n ik e  n a šeg a  sr e d n je v e šk e g a  s lik a rstv a , k i so  nam  ohranjeni. N ara v n o  pa je, 
da se  je m oral ta k o  a v to r  k a k o r  za lo žn ik  pri o b ravn avan ju  sp o m e n ik o v  g le d e  o b seg a  kar  
najbolj om ejiti in za to  so  n ek a te r i o b d e la n i izčrp n eje , drugi sk rom n eje .

S s is te m a tič n e g a  v id ik a  nud i d oslej izd an i p rv i z v e z e k  n ek a k  izb o r  iz razn ih  u m e t-  
n o stn o -z g o d o v in sk ih  p e r sp e k tiv , v k a te r ih  je gra d iv o  m ožn o  o b ra v n a v a ti in  te  b i b ile , če  
sm o prav  p o v z e li , n e k a k o  n a sled n je: S p lo šn o  u m e tn o s tn o -z g o d o v in sk i u v o d  je p o d a n  v
1. sn o p iču . Tu o b ra v n a v a  S te le  n e k a te r e  n a č e ln o  v a ž n e  to č k e , k i b rez  njih p ozn an ja  n e  
bi b ilo  m o g o č e  d o je ti o s ta le g a  d e la  ta k o , k a k o r  je p o tr eb n o . K anon  d ek o ra c ije  c erk v en ih  
stavb , k i ga S te le  p o n a zo ru je  v  2. sn op iču , p o sv e č e n e m  k ran jsk em u  p rezb iter iju , daje v p o g le d  
v  sr e d n je v e šk o  u m e tn o s tn o -v z g o jn o  in n o rm a tiv n o  m ise ln o st . P o g la v je  u m e tn išk ih  o se b n o s ti  
z a s to p a ta  sn o p ič a  3. in  4. S sn o p ičem  6. se  p ričen ja jo  v  ožjem  sm islu  ik o n o g ra fičn a  p og lav ja , 
k i jih je p e t  (6— 10). S n o p ič a  5. in 11. s ta  p o sv e č e n a  d v em a  sam osto jn im a  v ažn im a  sp o m e n i­
kom a, 12. in 13. pa o ltarn im  p od ob am , oz. m iniaturam . Iz n a v e d e n e g a  je razv id n o , da sta  
a v to r  in  za lo žn ik  z a s le d o v a la  cilj, n u d iti n a ročn ik u  n e k a k  v p o g le d  v  sv o js tv e n o s t  n a še  sr ed n je ­
v e š k e  s lik a rsk e  u m e tn o sti, o b en em  pa tud i v  p ro b lem e  in p od ročja , k i jih d a n es na p o d la g i 
n aših  sp o m e n ik o v  že  la h k o  o b ra v n a v a m o  in  n avajam o.

G l a s n i k 6



82 Slovstvo

G le d e  na n a slo v , k i ga d e lo  n o si, nud i n a v e d e n i izb o r  p rem alo , k a jti M on u m en ta  so  
o b iča jn o  izd aje , k i p rin ašajo  z g o d o v in sk o  g ra d iv o  v  ta k i iz č r p n o s ti in  p red v se m  v  on i k o lik o r  
m o g o č e  p o p o ln o  rek o n stru ira n i z g o d o v in sk i z v e z i, da so  p o d la g a  za  v s e  n ad aljn je  d e lo . N jih  
la s tn o s t  je na en i s tra n i o b je k tiv n o st , na drugi p a  tu d i k v a n tita tiv n a  p o p o ln o s t . T ile  m onu-  
m e n ti so  p o  sv o jem  zn ačaju  in  n am en u  bolj a li m anj iz v le č e k , su b jek tiv n a  izd aja  v  zm an jšan em  
o b seg u . Za šir jen je  ra zu m evan ja  s lo v e n s k e  u m e tn o s tn e  p r e te k lo s t i  b o d o  pa d ra g o cen  in štru ­
m en t, k a k o r  so  za  izd ajo  sp o m e n ik o v  e ta p a .

T em u  d ejstv u  sto ji n a sp ro ti drugo, k i ga ni p r e z r e ti in  k i je m ord a najbolj p om em b n a  
u g o to v ite v  ob tem  d elu . Š e  p red  m alo  le ti, p red  20 recim o , bolj a li m anj n e o b d e la n a  led in a , 
ob  k a te r i n i b il m o žen  n o b en  drug z n a n stv e n i n a č in  k o t go li op is , zd ru žen  z in te rp re ta c ijo  
sp o m en ik a , je d a n es  ta  led in a , m islim o  n am reč na n a še  sr e d n je v e šk o  s lik a rstv o , ž e  p lo d n a  
k u ltu rn a  p la st . N e k o č  m ajhno, sk rom n o  š te v ilo  sp o m e n ik o v  je po za s lu g i a v torja  M o n u m en to v  
v  te k u  teh  le t  b o h o tn o  n a ra slo , da je n a sto p ila  m o žn o st k o n stru k c ije  zg o d o v in sk ih  vrst, 
k r o n o lo g ič n ih  razm otrivanj in  p rim erjav . G rad ivo , k i je b ilo  —  ni še  tem u  d o lgo  —  b rez  p ro ­
b le m o v  in  n a v id e z  b rez  z a m e tk o v , od p ira  d a n es  na v se  stra n i b o g a te  v id ik e  in  krije  v  se b i  
p ro b lem e , k i jih b o  treb a  r e še v a ti, č im  bolj se  b o  n a ša  u m e tn o stn a  z g o d o v in a  u so v ršev a la . 
G le d e  na v se  to  p red sta v lja jo  M on u m en ta  res  le p  p reg led , d o b r o d o še l tud i stro k o v n ja k u , in  
s in te z o , k i o m o g o ča  isk an je , k i p a  b o  tud i avtorju  k o r istn a  za  n ad aljn je  p u b lik a c ije .

D a v  tej m lad i z n a n o sti k o ra k  za  k ora k o m  zo r i sp o zn a n je  d o  z n a n s tv e n e g a  rezu lta ta  
in  da je tu  v sa k a  n o v a  razp ra v a  o b en em  tud i n o v  rezu lta t, najsi tu d i tem e lji na k o rek tu r i 
d o sed a n jeg a , o tem  nam  g o v o r i z v e z a , v  k a te r i so  n a sta ja la  M on u m en ta  in  p a  skoraj is to č a sn o  
izh a ja jo ča  druga S te le to v a  o b ra v n a v a  n a še g a  sr e d n je v e š k e g a  s lik a r s tv a  (izšla  k o t  k n jiga  pri 
D ru žb i sv . M oh orja  v  C elju  1937). M on u m en ta  so  d o b ila  v tej drugi razp ra v i p rep o treb n o  
d o p o ln ilo , z a to  je u m estn o , da s e  tu  om enja . P r e d v se m  v e lja  to  za  ožja  u m e tn o stn o  z g o d o ­
v in sk a  vprašan ja , k i so  š e  p o d v ržen a  razvoju  in  v k a te r ih  tud i M on u m en ta  p red sta v lja jo  
p o n e k o d  š e le  za č a sn o  r e š ite v . M anj pa v e lja  to  za  ik o n o g ra fsk a  p o g la v ja . V  drugi p u b lik a c iji  
so  o b d e la n i ik o n o g ra fsk i c ik li in  n orm e s ic e r  izčrp n eje  n eg o  v M on u m entih , to d a  k o n čn a  s lik a  
je  tud i v  te h  že  to lik o  u sta ljen a , da se  n e  m ore v e č  d o st i sp re m en iti. In k er  im ajo M on u m en ta  
t e ž iš č e  p ra v  v ik o n o g ra fsk em  o d d e lk u  in  so  ta k o  n azorn o  ilu str iran a , je ta  p u b lik a c ija  z la s ti  
za  p o zn a v a n je  r e lig io z n o -c e r k v e n e  sr e d n je v e šk e  u m e tn o sti pri nas, pa v  m n o g o čem  tud i 
zunaj, d e lo , k i ga n e  b o  m o g o č e  p o g reša ti.

K njiga p red sta v lja  le p  d o g o d ek  v  n a šem  zn a n stv e n e m  sv e tu ; pri ev . 2. izdaji b i b ilo  
treb a  š e  sp o p o ln it i  n e k a te r a  p o g la v ja  in  p o p ra v iti n a slo v , k i p o v e  m anj, n e g o  k n jiga  nud i 
(sam o s te n s k o  s lik a rstv o , d o č im  o b ra v n a v a  d e lo  v se  v r s te  s lik a rsk ih  sp o m en ik o v ).

R. L ožar.

Slovenska krajina. Zbornik ob petnajstletnici osvobojenja. Uredil Vilko N o v a k .  
Beltinci, 1935. 8». Str. 136.
S lo v e n sk a  krajina p e tn a js t le tn ic e  sv o je  o sv o b o d itv e  ni m o g la  le p še  p r o s la v it i k o t z  izd ajo  

te g a  zb orn ik a . Z njim  je d o b ila  d e ž e lic a  »ob  skrajn ih  m ejah  n a šeg a  n a ro d n eg a  te le sa , do k o d er  
je  t ip a la  p op rej sam o b led a , p o g o s to  le  p la h a  slu tn ja« (F. S t e l e ,  1926), m onografijo , k i nam  
jo p o k a ž e  k o t n ič  m anj a li š e  bolj s lo v e n s k o  k o t  so  n a še  o s ta le  p ok ra jin e . U red n ik  V. N o v a k  
je zb ra l k ar n ajb o ljše  so d e la v c e  in  tud i sam  k rep k o  z a s ta v il p ero , da bi b ila  s lik a  p rek m u rsk e  
ze m lje  in  n jen eg a  č lo v e k a  čim  bolj p o p o ln a .

K o t u v o d  p o d aja  S v . I l e š i č  » G eo g ra fsk i p r e g le d  S lo v e n s k e  krajine« . P ra v iln o  p o ­
udarja, d a  S lo v e n sk a  krajina a li P rek m u rje1 ni zem lje p isn a  en o ta , te m v e č  le  d e l s lo v e n s k e g a  
Pom urja, k i ga p ro u ču jem o p o se b e j sam o zarad i teg a , k er  mu je d o lgo tra jn a  p r ip a d n o st k 
O grsk i d a la  sv o je v r s te n  razvoj. Iz č la n k a  d ob im o d ob ro  s lik o  p rek m u rsk ih  f iz ič n o - in  a n tro -  
p o g e o g r a sk ih  razm er. P o se b n o  p o z o r n o st  p o sv e č a  I le š ič  g o sp o d a rsk im  in  n a ro d n ostn im  ra z­
m eram  k a k o r  tud i o b lik am  in  tip om  n a se lij . —  O n a ro d o p isn i in  je z ik o v n i r a z d e litv i P r e k ­
m u r cev  n as p o u č i k ra tek  s e s ta v e k , k i ga je p r e v e d e l u red n ik  Z b orn ik a  iz  A . P a v l o v e g a ,  
ž e  1909 v m a d ža rsk em  jez ik u  iz iš le g a  » G la so s lo v ja  s lo v e n sk e g a  n arečja  na C an k ov i« . —  N aj­
sta re jšo  d o b o  z g o d o v in e  P a n o n sk e  k rajine , k a te r e  d e l je b ilo  tud i P rekm urje, o p isu je  M. K o s .  
J e  to  » v e lik a  d oba« n je n e  zg o d o v in e , k i traja od  n a s e litv e  S lo v e n c e v  d o  p rih od a  M ad žarov , 
in  k i im a svoj v iše k  za  v la d e  k n e z a  K oclja . —  Z e lo  te h te n , b rez  d vom a n ajb o ljši v  Z borniku, 
je  č la n e k  F . S t e l e t a  » U m e tn o s t v S lo v e n sk i krajini«; je tud i le p o  ilu str ira n  z 22 slik a m i 
n a  p rilogah , k i so  knjig i d o d a n e  na k o n cu . Tu im am o k ra se n  p r e g le d  u m e tn o stn ih  p rizad evan j  
v  P rekm urju , k i so  b ila  z la s ti  in te n z iv n a  v  X IV . sto le tju , a d o se g la  re la t iv n o  ž iv a h n o st tud i v

1 I l e š i č  om enja  k ar v  p rv i v r s tic i sv o jeg a  č la n k a  o b e  im en i. N o čem  iz z v a ti n o v e  
b o r b e  o k o li vprašan ja: A li S lo v e n sk a  krajina  a li P rek m u rje? , a sem  sk ro m n ega  m nenja, da 
s ta  za  o b je k tiv n e g a  zem lje p isc a  p rav iln a  ob a  n a z iv a , k er  sta  p a č  ob a  v v sa k o d n e v n i rabi. 
S lič n o  sta  n. pr. im en i P r im orsk o  in  Ju lijsk a  krajina ob ojn i p rav iln i, d a si je se v e d a  »Ju lijsk a  
k rajina« n e k o lik o  šir ši pojem . K er sem  č u til p o tr e b o  ta k e  o b je k tiv n o st i, sem  v  n o v em  z e m ­
lje v id u  d ra v sk e  b a n o v in e  za  K o c e n o v  a tla s (Z agreb  [1938]) rab il n a z iv  »P rekm urje a li S lo ­
v e n sk a  k rajina«. Prim . tud i m nenje  F. B a š a  v  Z borniku , str. 109.
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X V III. in  ob p reh o d u  iz X IX . v  X X . sto le tje , d o k le r  ni n a sto p ila  p o  o sv o b o jen ju  n o v a  doba, 
k a te r e  n a jp om em b n ejš i izra z  v id im o  v  žu p n i c e r k v i v  B ogojin i; zgra jen a  je p o  P le č n ik o v ih  
n ačrtih . P o se b n o  ob širn o  s e  b a v i S te le  s fresk a m i v  sta r i žu p n i c e r k v i v  T u rn išču  iz  X IV . s t o ­
letja , »k i sp ad ajo  u m e tn o stn o  in  z g o d o v in sk o  m ed  n a jza n im iv ejše  o s ta n k e  sr ed n je v e šk e g a  
s lik a r s tv a  v E vro p i« . —  S lo v s tv e n o  d e lo  S lo v e n s k e  k rajine  je s tr o k o v n ja šk o  o b d e la l V. N  o - 
v  a k , k i je n a p isa l tud i č la n e k  o k u ltu rn ih  st ik ih  S lo v e n sk e  k rajine  z narod n im  jedrom . T e  
s t ik e  z a s led u je  v s e  od  XVI. s to le tja  do n aših  dni. —  Z e lo  v e lik  d e l Z born ik a  (str. 46— 107) 
za v z e m a ta  ra zp ra v i M. S l a v i č a ;  » N a ro d n o st in  o s v o b o d ite v  P rek m u rcev«  in  » P rek m u rsk e  
m eje v  d ip lom aciji« . P rv a  je m o čn o  p o le m ič n e g a  zn ačaja; a v to r  z a v r a č a  tu  tr d itv e  N. Zv. 
B je lo v u č ič a  in  J. M a to šiča , k i s ta  sk u ša la  v  H rvatih  v zb u d iti m nenje, da so  P rek m u rci H rvati 
in  da je P rek m u rje h rv a tsk o  n aro d n o  ozem lje . P o se b n o  za n im iv o  so  tu o p isa n e  b o rb e  S lo v e n c e v  
za  o sv o b o d ite v  p rek m u rsk eg a  ozem lja . D ra g o ce n a  in e n a k o  d o k u m en ta r ičn a  je druga razp rava , 
k i p rip o v ed u je , k a k o  trd  je b il d ip lo m a tsk i boj za P rek m u rje na m irovn i k o n fe r e n c i v  P arizu  in  
n a to  š e  pri m ed n a ro d n i ra zm ejitv en i k om isiji. Š e le  8. julija 1924 je b il p o d p isa n  ra zm ejitv en i 
akt, k i je d o k o n č n o  d o lo č il p rek m u rsk e  m eje! —  V rsto  č la n k o v  zak ljučuje  F. B  a š z r a z ­
p ra v ico , k i v  njej o p isu je  n a ro d o p isn i p o lo ža j S lo v e n sk e  k rajine . T ud i on  pou d arja  te sn o  
p o v e z a n o s t  K rajine z o sta lim  s lo v e n sk im  Pom urjem , a u g o ta v lja  ob en em , da se  je k ljub  
izg in u li m eji na M uri zarad i p o seb n ih  razm er oh ran il p rek m u rsk i reg io n a lizem . P o d r a v c i in  
P om u rci so  n iž in sk i S lo v en c i, k i naj s e  d v ig n ejo  g o sp o d a r sk o  in  k u ltu rn o  v  sk u p n em  delu . 
» S lo v en ija  ča k a  p o le g  g o sp o d a rsk ih  akcij za z a g o to v ite v  d o m a č e  zem lje  tud i n. pr. d om ačih  
p rek m u rsk ih  u m e tn ik o v  in  z n a n stv e n ik o v , ča k a  sk ra tk a  na ono, k ar je le  d e lo m a  d o ča k a la  iz 
P rlek ije ! S lo v e n sk a  krajina naj P r lek ijo  izp op o ln i!«

Z e lo  d ra g o cen  d o n e se k  je ob  k o n cu  k n jige  b ib lio g ra fija  o S lo v e n sk i krajin i. D a bi le  
im eli za  v sa k o  s lo v e n s k o  p ok rajin o  ta k  p reg led ! K ajpak  tud i ta  ni p o p o ln , d a si se  je n jeg o v  
u red n ik  V. N o v a k  z e lo  trudil, da z b ere  v se , kar b i b ilo  k o ličk a j v a ž n e g a . Š k od a , da n iso  
bolj u p o š te v a n a  m a d ža rsk a  in  n em šk a  d ela ; z la s ti  p o d  za g lav jem  »P okrajin a  in  lju d stvo«  bi 
s e  m o g lo  n a v e s t i  š e  m arsikaj. O m en il b i n. pr. W in d isc h e v o  G eo g ra p h ie  d es K o n ig r e ic h e s  U n - 
garn, PreB burg, 1780, k i im a o Prekm urju  v e č  zan im iv ih  d ro b cev . T ud i p ogreša m  v  b ib liogra fiji 
lite ra tu ro  o g o sp o d a rstv u . T o z a d e v n o  op ozarjam  n a  v. B u d a y e v o  razp ravo: L a n d w ir tsch a ftlic h e  
P ro d u k tio n  in  U n garn . U n g a r isc h e  J a h rb iich er , I, 1921, 175— 193. Za študij v a si je p om em b n a  
razp ra v a  G. P rinza: D ie  S ied lu n g sfo r m en  U n garn s, U n g a r isc h e  J a h rb iich er , IV, 1924, 127— 142, 
335— 352 (s k arto : U n garn s D o rffo rm en  iz  1. 1922). H v a le v r e d n o  je, d a  je N o v a k  u p o š te v a l  
tu d i d n ev n o  č a so p is je , v en d a r  je m arsikaj u šlo  n je g o v i p a z lj iv o s ti. N a v e d e l b i n. pr. sam o  
n e k a te r e  s e s ta v k e  iz » S lo v en ca « , k i b i jih ta k a  b ib liogra fija  skoraj m o ra la  o m en iti:  P. S.: 
L itera tu ra  ogrsk ih  S lo v e n c e v , 1919, št. 66; J. K lek l: R azvoj p o lit ič n e g a  ž iv ljen ja  v  S lo v e n sk i  
K rajini (Prekm urju), 1925, št. 277; F . K o len c : E le k tr if ik a c ija  P rekm urja, 1926, št. 52; isti:  
A g ra rn i p ro b lem  v  P rekm urju , 1926, št. 71; M. S la v ič :  E šč e  M a to šič , 1926, št. 152; I. F rišč ič:  
Istin a  o Prekm urju , 1926, št. 241; J . G od in a: V  m o n g o lsk em  u je tn ištv u , 1929, št. 41— 59.

Naj izrazim  še  že ljo , da b i s e  v  b o d o č i p o p o ln e jš i b ib liografiji S lo v e n s k e  k rajine  b o lje  
u p o šte v a li zem lje v id i; z la s ti  sta re jš i m ed  njim i hranijo m a rsik a tero  to p o n o m a stič n o  za n im iv o st. 
S ic e r  pa je Z born ik u  sam em u  d od an  zem lje v id  S lo v e n s k e  krajine , k i n e  nud i b o g  v e  k o lik o  
grad iva , a č ita te lju  v en d a r  d ob ro  slu ž i. V . B o h in ec .

I. Škafar, Družba sv. Mohorja in Slovenska krajina. Natisnila Mohorjeva tiskarna v 
Celju. 1937. Str. 31.

2 e  V. N o v a k  o p ozarja  v  » S lo v en cu «  1931, št. 276, in  n a to  v  zb orn ik u  » S lo v e n sk a  k ra ­
jina«, B e lt in c i, 1935, str. 45, na p o se b n o  m esto , k i ga im a v stik ih  p rek m u rsk ih  S lo ven ce* ' 
s s lo v e n s k o  k n jiže v n o stjo  D ru žb a  sv . M ohorja . I. Š k a f a r  se  je lo t il  h v a le ž n e  n a lo g e , da te  
s t ik e  p o b liž e  p r e iš č e  in  p o k a že , k a k o  v e lik  je b il  v se k d a r  p om en , k i ga je im e la  M oh orjeva  
knjiga  za  p rek m u rsk e  S lo v e n c e . S v o je  p r v e  štir i n a ro čn ik e  je im e la  D ru žb a  v  S lo v e n sk i k r a ­
jini 1. 1866. V  se d e m d e s e t ih  le t ih  je z a č e lo  š te v ilo  M oh orjan ov  n a ra šč a ti. N a jv eč  jih je b ilo  
v  le t ih  1896— 1905, in  s ic e r  3210; p o  njih je p r iš lo  v  S lo v e n sk o  krajino  19.260 knjig. V  r a z ­
dobju 1868— 1892, k i ga im en uje  Š k afar  p o  žu p n ik ih  M arku  Ž ižku v  B e lt in c ih  in  J o ž e fu  
B o r o v n ja k u  v  T iš in i, k i s ta  v n e to  šir ila  M o h orjeve  k n jige , Z iž e k -B o r o v n ja k o v o  d ob o , so  te  
k n jige  p rih a ja le  v  P rek m u rje  p rek o  R a d g o n e . M ad žari so  ta k ra t b ili š e  dokaj strp n i. K o so  
p a  v  d e v e td e s e t ih  le t ih  na v se h  k o n c ih  O grsk e o ja č ili m ad žarizacijo , so  se  ra zm ere p o sla b ša le . 
T ed aj je P rek m u rcem  v  F. Ivan o cy ju  v sta l n arod n i b u d ite lj in  vod ja , k i je b il o b en em  v n e t  
b ran ite lj in  r a z š ir je v a le c  M o h o rjev e  k n jige . Z zan im anjem  s le d im o  Š k afa rjev em u  op isu  te ž k e  
b orb e, k i jo je v o d il Iv a n o c y  skupaj s svo jim i so d e la v c i J . K lek lo m , Iv . B a šo  in drugim i za  
s lo v e n s k o  k u ltu ro  v  Prekm urju  (Iv a n o cy jev a  d ob a). »K ar je b il S lo m šek  za  svo jo  šk o fijo  in  za  
v s e  S lo v e n c e , to  je b il  Iv a n o c y  za  svo jo  d ek a n ijo  in  v so  S lo v e n sk o  krajino. P o d o b e n  je b il 
S lo m šk u  p o  p o k licu , d u šev n ih  sp o so b n o st ih  in  n esk a ljen em  d u h o v n išk em  živ ljen ju , z la s ti  pa  
v  d e lu  in  trp ljen ju  za  svo je  lju d stv o . S lo m šk a  je p regan ja l p retira n i n em šk i n a c io n a lizem , Iv a n o -  
cyja  p a  m adžarsk i.«

P o  p rev ra tu  je š te v ilo  M oh orjan ov  v  Prekm urju  m o čn o  p ad lo , k ar  je v se k a k o r  izraz  
g o sp o d a r sk e  k rize .

6'
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O b k o n c u  je sp isu  d o d a n o  za n im iv o  p ism o  Iv a n o c v je v e g a  u č e n c a  in  žu p n ik a  v  B e lt in c ih ,  
Š te fa n a  K uharja m l., ta jn ik u  M o h o rjev e  d ru žb e, s k a te r im  je 1. 1913 D ru žb i p o n u d il knjigo , k i 
b i b ila  p isa n a  v  p rek m u rsk i s lo v e n š č in i  in  k i naj b i iz š la  v  d v e h  z v e z k ih . Š k o d a , da do izd a je  
te  k n jige  ni p rišlo .

S p is  je ilu str ira n  s p o r tr e t i F . Iv a n o cy ja , J . K lek la , Iv . B a š e  in  Št. K uharja.
V. B o h in e c .

Die Karntner Slowenen in Vergangenheit und Gegenwart. Grundsatzliches zur Minder- 
heitenfrage. Klagenfurt, 1937. Im Selbstverlage des Slowenischen Kultur - Ver- 
bandes, Klagenfurt, Viktringerring 26. 150 str.
T a b rošu ra  n e im e n o v a n e g a  a v torja , k i je izh a ja la  najprej k o t  p r ilo g a  » K o ro šk e g a  S lo ­

v en ca « , je s lo v e n s k i o d g o v o r  k n jig i T h. V e iter ja  »D ie  S lo w e n e n  in  K arn ten «  (W ie n -L e ip z ig , 
1936), k i je b rez  d v o m a  d o sle j najbolj d o k u m en tira n o  in  o b je k tiv n o  n em šk o  d e lo  o k o r o šk ih  
S lo v e n c ih . D e li se  v  d v a  d ela ; v  p rv ih  p o g la v jih  g o v o r i a v to r  n a č e ln o  o m a ter in em  jez ik u  in  
o n je g o v e m  p o m e n u  za  š o lo  in  c e r k e v , v  drugi p o lo v ic i  k n jige  p a  ra zp ra v lja  k o n k r e tn o  o 
p o lo ža ju  k o r o šk ih  S lo v e n c e v , z la s ti  o šo ls tv u  in o š te tj ih  p r e b iv a ls tv a . V  h isto r ičn em  oziru  
se  om eju je  knjiga  na o p is  b o rb e  za  s lo v e n s k o  šo lo  p o  1. 1848. in  p o se b e j  p o  u v e d b i u tr a k v is t ič n e  
šo le  in  p a  na n ek aj p o lit ič n ih  r e m in isc e n c . P ri o p isu  p o lo ža ja , k i je n a sta l p o  s v e to v n i vojn i, 
je v a ž n a  p r e d v se m  n a zo rn a  s lik a  p o s lo v a n ja  u tr a k v is t ič n e  šo le  in  p a  form u lacija  s lo v e n s k e g a  
s ta lišč a  d o  zn a n eg a  p ro jek ta  k u ltu rn e  a v to n o m ije  iz 1. 1927. B rošu ra  sto ji n a  stro g o  k o n se r v a ­
tiv n e m  sta lišč u  in  p red sta v lja  a p e l n a  b iv š i a v str ijsk i rež im , da naj p ra v ičn o  r eš i k o r o šk o  
n a ro d n o  v p rašan je , č ep ra v  o b e n e m  p r izn a v a , da se  p o lo ža j S lo v e n c e v  p o d  tem  režim om  
ni p ra v  n ič  izb o ljša l. V  tem  oziru  je brošu ra , k a te r e  e p ilo g  je n a p isa n  o B o ž ič u  1937, d a n es  
se v e d a  ž e  n ea k tu a ln a . N jen  p o m en  je v  d o k u m e n ta r ič n o st i p o d a tk o v  iz  p r e d v o jn e  in  p r e d v se m  
iz  p o v o jn e  d o b e . K njiga se  v  m n og ih  ozir ih  strin ja  z V e iter jev im  m nenjem , k i ga k orig ira  
le  v n e k a te r ih  to č k a h . N jen i p o d a tk i so  s e v e d a  le  z e lo  fragm en tarn i in pri o b sto je č ih  k o r o šk ih  
s lo v e n sk ih  razm erah  tud i n e  m orejo  b iti d ru gačn i. Iz črp n eg a  s lo v e n s k e g a  d e la  o k o ro šk ih  
S lo v e n c ih  p a  d o sle j še  n im am o. F ran  Z w itter .

Karlovšek Jože, Umetnostna obrt. Splošen razvoj in naš slog. V Ljubljani. Izdalo in 
založilo Obrtniško društvo. 1938. 138 str. s 101 sliko.
P is e c  sk u ša  r a z lo ž it i (str. 3), » k a k o  so  se  razn i n arod i a li pa p o sa m e z n a  lju d stv a  v  is t ih  

m inu lih  č a so v n ih  d ob ah  m e d se b o jn o  r a z lik o v a li p o  u m e tn o s tn e m  p ojm ovan ju  in  s tem  v red  
tud i p o  sv o jih  izd e lk ih « , p o se b e j  p a  še  (str. 4) » p o k a za ti, a li im am o S lo v e n c i sv o j s lo g  v  
u m e tn o s tn i ob rti in  k a k o  d a le č  nazaj se g a  v  z g o d o v in o « .

N a  ra zm erom a m ajhnem  p ro sto ru  je kaj ta k e g a  v z a d o v o lj iv i m eri v  L jubljan i t e ž k o  
m o g o č e  d o se č i. Za to  nam  tukaj m anjkajo  v e lik e  m u z ejsk e  zb irk e  in o n e  v e lik a n sk e  lite ra tu re ,  
ki p o  o sta le m  sv e tu  g o v o r i o tem  p red m etu , im am o v L jubljan i sa m o  b o ren  d e l, č e p r a v  je  
p r e c e j v eč ji, k a k o r  so  K a r lo v šk o v i »V iri«. N a ša  d o m a ča  obrt, tu d i u m etn a , pa je še  p rem a lo  
zb ra n a  in p o isk a n a , kaj š e le  da b i b ila  k a k o r k o li v  z a d o v o lj iv i m eri z n a n stv e n o  p re isk a n a , da  
bi b ilo  o v se h  n jen ih  p a n o g a h  m o g o č e  kaj z a n e s lj iv e g a  reč i. T ak  p o lo ža j s ili p isca , k i sk u ša  
v so  to  tv a r in o  z e n o tn e g a  v id ik a  p o k a z a ti, v  sh em a tiz ira n je  in  p o s ilje n e  k o n stru k c ije , k ar se  
jasn o  v id i na on ih  treh  zn a č iln ih  tip ih , k i jih K a r lo v še k  (str. 18) v sp lo šn e m  razvoju  u m e tn o s tn e  
ob rti k o n sta tir a . 2 e  sam  pravi, da ti t ip i n e p r e s ta n o  p reh aja jo  drug v d ru gega  in  s e  m e d ­
se b o jn o  vp liv a jo , k ar ga s ili v to , da s e  pri sv o jem  p o d ro b n em  o p iso v a n ju  d rži » č is tih  tip o v « . 
N i p a  sp o zn a l, da so  ti » č is t i  tip i«  m ed  v se m i najbolj red k i, k e r  so  p a č  a b str a k tn e  k o n stru k c ije , 
torej n e k a k e  p o m o ž n e  š tu d ijsk e  h ip o te z e , d o k le r  n e  d ob im o č e s a  b o ljšeg a .

T a  n otran ja  n e sk la d n o s t  se  p ra v  p o se b n o  jasno p o k a ž e  v dru gem  d elu  sp isa , v k a te r e m  
sk u ša  K a r lo v še k  d o g n a ti b is tv o  s lo v e n s k e g a  n a ro d n eg a  s lo g a  in  iz  n jega  d o lo č it i  n ek a k a  
n a č e la  in  z a h te v e  za  n aš d an ašn ji n aro d n i slo g . T a  sta ln a  p o v e z a n o s t  z n a n stv e n e g a  štu d ija  
s p r a k tič n o  o b rtn o stjo  je sp lo h  p o te z a , k i je sk u p n a  v se m  K a r lo v šk o v im  knjigam , k i jim daje  
n e k o  p o se b n o , n e  b a š p rik u p n o  n o to . T ukaj s e  sr eču je m o  z  v so  o n o  term in o lo g ijo , s k a te r o  so  
se  v p rejšn jih  p o g la v jih  d efin ira li drugi slo g i, d ik cija  p o s ta n e  m esto m a  skoraj p o e t ič n a , kar je 
s ic e r  s im p a tič e n  d o k a z  p iš č e v e  lju b ez n i do p red m eta , a b o  v  n ejasn ih , n a iv n ih  g lavah  p o ­
v z r o č ilo  sa m o  zm ed o . O b vse j sv o ji s im p a tič n i v n em i za  stv a r  je a v to r  prezrl, da za  d e f in i­
t iv n e  s k le p e  in  a v to r ita t iv n e  z a h te v e  n iso  p o ra b n i iz s le d k i, k i so  zarad i sv o je  fra g m e n ta r ičn o sti  
p rem a lo  za n e s ljiv i. T a k o  se  m u je la h k o  p r ip e tilo , da k a ž e  k o t iz d e lk e  n a še  v zo rn e , d o m a če , 
n a ro d n e  u m e tn e  ob rti v  sv o ji la stn i k n jig i o b je k te , k i n e  n a sp ro tu je jo  sa m o  n jeg o v im  la stn im  
b e se d a m  in  za h te v a m  (na pr. sv e č n ik  na sl. 86, sl. 89, » srček «  s  c ig a re ta m i n a  sl. 100), am pak  
so  tud i p o  term in o lo g ij i S ch u ltze -N a u m b u r g a  in  n je g o v e g a  k roga  p ravi, t ip ič n i »H au sg reu e l« . 
In v a z a  na sl. 101, k i b i naj, k a k o r  n je n e  so r o d n ic e , u č in k o v a la  s sv o jo  p le m e n ito  ob lik o , je 
sa m o  na p o d sta v e k  in  v jarko s o n c e  p o sta v lje n i v e č ji » p o t d e  ch am b re« . J. G lon ar.
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